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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Amen. 

Erdélyi próbacsendőrök. 
Még mindig érkeznek hozzánk a levelek és tu­

dósításo!k Erdélyből bajtársaink fogadtatásáról, az 
első szolgálatokról, az első nyomozásokról. bajtár­
sak, ismerősök és erdélyi napilapok közlik ezt ve­
lünk és minden sorban ott fénylik a magyar csendőr 
értéke. A régi nagyok és az elődök útjain ha­
ladó mai bajtársak munkájának dícsérete ez. Nem 
csodálatos tehát cseppet sem, hogy erdélyi őrsein­
ken ott állanak sorban a jelentkezők, akiknek rég 
melengetett vágya, hogy felölthessék azt a ruhát, 
mely annyi tisztességet és oly sok munkát jelent. 

Ott állanak sorban az őrsparancsnok előtt és 
a régi, százados küzdelmekben nevelődött katonás, 
kemény tartással jelentik, hogy magyar csendőrök 
szeretnének lenni. Hiába volt, hogy ezek a szomorú 
gyermekkorú és most mégis virágos kedvű fiata­
lok nem kaptak puskát a kezükbe a régi uralom 
alatt, hiába volt, hogy nem lehettek gyermekéveik­
ben kiskatonák, leventék, mégis ott van a szemük­
ben a harc szeretete, a katonaélet vágya, egész 
testükben ott izzilk a fegyver kívánása. 

A jelentkező tiszta magyar nyelven beszél: az 
anyáknak köszönhető, hogy nem felejtette el a 
magyar szót. Csak ők, az anyák, az erdélyi anyák 
tudnák elmondani, hogy micsoda hittel, fajtájuk 
micsoda szeretetével szóltak két évtizeden át gyer­
mekeikhez és micsoda félelemmel néztek azokra 
aklko:r, amidőn az iskolából hazajövet eléjük tar­
tották az irkát, amelyben már más szavak, más 
betű vetés vo1tn k! 

Ezek a meleg, kínzott szeretettel nevelt p"ver­
mekek ma felnőttek és első szabadon kifejezhető 
gondolatuk: katona, a legszebb katona: csendőr 
szeretnék lenni. Ezekben a fiatalokban ott él egy 
régi véráram: őseik !küzdelme a földdel. a termé­
szettel, az időjárással és a mindig jelen volt em­
beri ellenséggel. Ez teszi őket szívóssá, igény te­
lenné, ügyessé, kitartóvá és becsületessé. 

Szeretettel köszöntjük őket, akik most az er­
délyi őrsökön próbaírást írnak. de micsoda próba­
írást! Sok betű felett vagy alatt valami furcsa 
görbe vonal és a cllendőr helyett cendő:r:t írnak ez­
zel a furcsa jellel. .. N e felejtsük el: ez a furcsa 
jel a nyelv- és nemzetiség elleni gyilkos harc első 
tőre volt! Ügy kell azokra tekinteni. Ezzel a tu-

dattal kell majd az iskolákban és az őrsökön nézni 
ezekre az utódokra, akiket nagyon naJGT szeretet­
tel kell tanítani a tiszta magyar bffi:űvetésre. Mert 
lelkükben tiszták ők, azt esztergályozni, csiszolni 
a legkevésbé kell! 

A jelentkezők mögött ott állnak mások is. 
M.ondják a nervi}ket: Sza~ó, Kiss, Varga és a többi, 
ffilpdennapos nev. Ha szolnak, már nem magyarul 
szolnak. Csodálatosnak azonban ne tünjék ez fe1. 

Ezek ősei is valamikor ott verekedtek az első­
~or]:>a~ állók ősei,:"el, s valamikor szívük. lelkük, 
unadsaguk szava IS magyar volt. Ma is azok lélek­
ben, istenfélő, tisztességtudó, jószándékú, igényte­
len, becsületes emberek. A történelem malomkövei 
között őrlődtek ezek, elverettek a családi tűzhely től, 
a tisztes munkától, a hegyek és erdők meghuzó­
dottjai lettek, kenyér után áhítoztak és minden­
nek bére az volt, hogy a körülményekhez alkal­
mazkodva, elfelejtsék a magyar szót. az istentisz­
telet szavát. A szolgasors, az elhagyatottság haj­
totta őket más irányba, megtörtek hibájukon kí­
vül, de azok mesterkedése folytán. akik a Kárpá­
tok ölében másról álmodoztak, mint a magyar tel­
jesség, mint a magyar államiság'. 

Ezek a magyarnevű és magyarul nem beszé­
lők ép úgy testvérek, ép úgy jó katonák és jó 
csendőrök voltak és lesznek, mint a régiek és a 
többiek. N em néz rájuk egyetlen laktanyában senki 
másként, mint így és ezzel a nézéssel és érzéssel 
viszik őket az őrsön, az iskolákban vissza a ke­
mény talaj Ú, de jó kenyeret adó magyar világba. 

Még vannak a jelentkezők soraiban mások is. 
Azok), akik sem névben, sem nyelvben nem ma­
gvarok. N em kell csodálni azt sem, hogy ilyenek 
állanak az erdélyi laktanyák udvaraiban. N em kell 
csodálni és ezeknek is ikezet kell nyujtani. Bátor­
talanok, annál inkább meg kell fo~i a kezüket. 
Elhagyatottak, támogatást várnak és lesnek a 
csendőrlaktanyákból. Még bennük él a régi világ 
emléke. Talán senki sem tisztelte bajtársainkat 
annyira két évtized előtt, mint ezek. A bátorság, 
a kitartás, a szakadatlan munka, amit végeztünk, 
tanította őket ezeknek az erényeknek - szinte ba­
bonás - tiszteletére és így látják most is bajtár­
saiukat. Nemcsak látják, hanem vágyódnak is ré­
szesei lenni azoknak annál jobban, mennél inkább 
elhagyatottaknak érzik magukat. 

Valami félsz dereng bennük, mert így neve­
lődtek, de a félsz annál halványabb bennük, minél 
inkább sugárzik feléjük az előttük leghatalmasabb­
nak, acsendőrnek a szeretete. 

Szeretettel üdvözöljük va.lamennyiüket. J 
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Újabb 
érdekes kúriai dönlvények. * 

írta: ZSOLDOS BENő, nyug. kir. ítélőtáblai bíró. 

Büntető-jogszoJgáltatásunknak már hosszabb 
idő óta követett állandó gyakorlata szerint a gon­
datlanságot nem zárja ki az, hogya sértett is gon­
datlan volt s az ő gondatlansága nélkül a jogsértő 
eredmény nem állott volna elő. 

A most szóváteendő döntés alapjául az a vád­
beli eset szolgált, hogy egy társasgépkocsi vezetője 
az úttesten szolgálatot teljesítő l'endőrtÖrzsőrme.8l­
tert kocsijával elütötte és a sérültet az ekkor szen­
vedett balesetéből származott szolgálatképtelensége 
folytán, később nyugalomba kellett helyezni. Az 
alsóbíróságok arra az álláspontra helyez.kedtek, 
hogy a sérült a baleset előidézésében egyáltalában 
n{\m volt hibás. 

A Kúria ezzel ellentétes áUáspontot feltüntető 
mostani döntésében a sérült terhére az irányadó 
tényállás alapján a következőket állapította meg: 
- Sérült a szóbanforgó alkalommal a balesetet 
okozó társasgépkocsi közeledését már meglehetős 
távolságról - mintegy 150 lépésről - 'észlelte. Ha 
már most a sérültnek, mint szolgálatot teljesítő 
rendőrnek" nem állott is kötelességében az, hogy az 
úttestről, vagy akár annak a társasgépkocsi hala­
dási irányába eső részéről eltávozzék, a saját testi 

• Az előző hasonló kÖlIleményeket 1. a Csendőrségi Lapok 
f. évi április 15-iki és augusztus 15-iki számaiban. 

Erdélyi kaland. 
Irta: DIENES ANDOR. 

Gyűlésbe indulvlán jóruhás legényekkel, 
Hozzám hasonlókkal, vitéz ifiakkal, 
N em kehegős vénekkel ... 

(Balassa Bálint.) 

Mikor hajnalodni kezdett az erdőben s a ma­
darak lármálhoz fogtak, a költő felérzett álmából. 
Nagy, nehéz álom feküdt rajta az éjjel, nyugtalanul 
aludt s katonái, :kik a tűz mellett vigyáztak a tá­
borra, hallották, hogy sokszor felkiáltott a lombok­
ból vetett feküvőhelyén. 

- Megent Egerben van az úrfi - mondták a 
katonák, meI't tudták, 'hogy valami szerelmes bá­
nat hozta a jász~{únok főkapitányának fiát a vé­
gekről Békés Gáspár hadához. 

De amint felnyitotta a szemét s látta, hogy 
mindjárt a nyakukon a reggel, felugrott s egy na­
gyot rikkantott: 

- Köljetek föl, a zapátok ne sirasson, mert 
majd felkőt a huszti kapitány! ... 

Kornis volt a huszti kapitány, Báthory István 
hűséges embere, akit ellenük küldött a fejedelem. 
Parasztok hozták tegnap a hírét, hogy félezer 10-
vassal láttál{ az aranyosi gázlónál. 

- Köljetek, hé, mert letapossa Komis az orro­
tokat, bitang hétalvók! ... 

Felrug.dalta az álmosokat, mert a Vége~{en úgy 
mondják, hogy inká'bb !halva találja a nap a kato­
nát, mint alva. 

- Homad a mell vasam at, Csa:holyi! 

épségének megovasa érdekében mindenesetre tarto­
zott volna a feléje közeledő társasgépkocsi haladá­
sát figyelemmel kísérni és legalább is akkor, amikor 
az már az ő közelébe ért és észre lehetett venni, 
hogya kocsi menetirányát megváltoztatni és ezzel 
a rendőrt elkerülni nem igyekszik, ez tartozott 
volna annak aZ útjából kitérni, vagy pedig a társas­
gépkocsi vezetőjének figyeimét megfelelően felhívni 
arra, hogy ő az úttesten tartóZJkodik. Az úttestnek 
hj ányos megvilágítását, valamint annak nedves és 
sikos voltát, amely a járóművek megfaroJását köny­
uyen előidézhette, a sérült is észlelhette. 

Kétségtelenül gondatlan' )ID.agatartásnak tudja 
be a Kúria a sérült terhére azt, hogy ő a feléje kö­
zeledő társasgépkocsinak hátat ferdítva, úgy ment 
tovább az úttestnek a gépkocsi menetirányába eső 
részén, hogy egyáltalában nem figyelte meg: lát ja-e 
őt a gépkocsi vezetője és igyekszik-e az. őt a kocsi­
jával elkerülni ~ - vagy pedig szukség van arra, 
hogy ő magát a gépkocsi vezetőjével észrevétesse, 
vagy hogy a gépkocsi útjából még kellő időben 
félreálljon. 

A gépkocsivezető gondatlanságának viz.sgálatá­
nál elvi döntésként kimondotta a Kúria ebben az 
ítéletében, hogy a gépkocsi vezetőjének és még fo­
kozottabb mértékben a nagy súlyánál és terjedel­
ménél fogva nehezen kormányozható társasgépkocsi 
vezetőjének aikként kell a kocsit vezetnie, hogy an­
nak bármilyen körülmények közt is mindig ura ma­
radjon. Az úttestet és az azon levő élőlényeket, vagy 
más felbukkanó akadályokat mindenkor gondosan 

Az öregszo!ga leakasztotta a faágról ,a könnyű 
páncélt, ráadta urára s kapcsoini kezdte a sok csa­
tot rajta. 

- Megint sok álmom volt, Csaholyi, - mondta 
a :költő - két csillagűt láttam az éjjel a fődre eresa;­
kedni, egyik piros volt, mint a tűzp'arázs, másik 
meg aranyszÍnű ,volt. 

- Akármily sZÍn is vót, az mind háborút 
mOJlld - fejtette az. álmot a v,én katona. - a csellag 
mindig a háborút mondja ... 

- N éköd is fejedet vette vón az egip,tomi fáraó, 
te sömmihaszna álomlátó ... Sz' annyit ki nem tud, 
hogy háború van, te1 ... De még más álmokat is 
láttam: fényes szép mezőn mentem által fegyver­
telen. S amint men tem, egyszer csa,k öklömre száll 
régi sólyommadaram ... 

- A madár izenetet jelent, - mondta Csaholyi 
és egy sárga szarufésüvel fésülni 'kezdte a költő vál­
lig érő haját. Hátrafésülte feszesen, hogy a sisak 
jól megüljön a fején. - A madár az mindég ize­
netet mond ... 

- De hallgassad csak, most mi lött! Ne huzzad 
a hajamat, te... Amint mendegélek a nagy fényes 
mezőben, repesni kezd az öklömön a sólyom, mint 
aki vadat érez. Én meg leveszem a madár fejéről a 
sisakot s felhajítom a levegőbe, ahogy a &olymászok 
teszi,k. Elröpült a sólyommadár, eg-y kere~{ zöld erdő 
felé rüpült, de igen gyorsan szállt vissza s ráül a 
vállamra s látom, hogy reszket féltiben, borzolja 
tollát s vijjog ... 

CsaJholyi kezében megállt a fésű. 
- Medve gyütt ki .az eroőbün 
- Nem. Csudaállat gyütt: nagy, fene v,aJCIállat 

volt, olyan volt, akar egy bivaly, de csak egy szarva 
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figyelni kell, ha pedig azoknak észlelését az úttest 
megvilágításának hiányos volta akadályozza, akkor 
köteles a sebességét annyira mérsékeJni, hogy az 
előtte felbukkanó akadályokat a nagyobb távolság­
ból való észlelést akadályozó körülmények ellenére 
is módjában legyw azok észrevevése után, a járó­
műnek más irányba vezetésével, vagy szükség ese­
tén, megáJlításával elkerülni. 

Kimondja itt a Kúria, hogy az általában meg­
engedett és egyébként mél'sekelt sebesség is vesz é­
lyessé és tilossá válik olyankor, ha a fennforgó kö­
rülmények között az akadályoknak az említett mó­
don való elkerülésére nem nyujt lehetőséget. Emel­
lett esős, csúszós időben, amilyen a bajeset alkalmá­
val ennek a helyszínén volt, számolni kell azokkal 
a nehézségekkel, amelyek az úttest csúszós voltá­
ból előállhatnak és a kocsi menetsebességét is ahhoz 
kell szabni, úgyszintén a kocsi menetirányában, vagy 
annak a közelében látható akadályok elkerülése vé­
gett is akként kell a szükséges előkészületeket meg­
tenni, hogy az aJkadály elkerülését s ezzel, a fenye­
gető baleset elhárítását a kocsinak a csúszós úttes­
ten könnyen bekövetkezhető farolása vagy meg· 
csúszása se hiúsíthassa meg. 

A tényállás szerint az úttest mellett levő utcai 
lámpák a baleset idej ében égtek s az úttest hiányos 
megvilágítását csakis az okozta, hogy az utcai lám­
pák fényét a fák lombjai részben elfogták és azok 
az úttestet beárnyékolták. A kocsivezetőnek semmi 
esetre sem volt szabad a sötétben levő úttestnek 
vaktában nekivezetnie a gépkocsit úgy, hogy azt 

volt a fejin ... Egyenest nekem rugtatott, csak úgy 
dobogott a főd alatta. Ak~\Or fel ébred tem, de hogy 
üjra aludtam, megint csak láttam az egyszarvú ál­
latot. Azzal álmodtam reggelig... Mit mond az 
álom' 

Csaholyi megvakarta a borostás állát: 
- Csak egy szarva vót! 
- Csak egy. 
- Olyan csudaállatot <én nem tudok fejtöni. 

Még ha ökör lett vón ... 
- Az te vagy, - mondta mérgesen a költő, -

adsza kardom s menj a dógodra ... 
Csaholyi elment a lovak után s panaszkodott a 

katonáknak: 
- Mert mind ég ilyen csudákkal álmodik, nem 

rend ös állatokkal, mint más katonaember. Ű mindég 
olyat lát álmába, amit más nem: kétfarkú csikót, 
meg nyócfejű sárkányt, meg griffmadarnt. Azér van, 
mer deá kul álmodik, nem magyarul. Megkeverte a 
fejit a sok könyv ... Nye, tee! ... 

Orron vágta a lovat, m€!l't :kapkodta a fejét s el­
vezette a költőhöz. 

A költő feltette sisakját, elsimította fülénél a 
hajat. nyeregbe kapaszkodott és katonái elé ugra­
tott. Már elszállt a mérge a nehéz álommal együtt, 
jókedve volt. A Végeken nevelkedett katonák het y­
keségével futtatta a lovat s hirtelen visszafogta. 
Megállt. Bal öklét könnyedén a csípő;ére rakta, vas­
kesztyűs jobbkezét magasra emelte. Kelet felé intett: 

- Hé. lpg-ények! ~ ldMtotta s a Ihegyek vissza­
verték fiatal hang-j,á,t - ahun folyik a Lfrpos-pata,1{: 
vize, azontúl meg' már látszanak .a dobokai nagy­
hegye'k: ,ott van Erdélyo;rsMg, lássátok! 

Sem tudta, van-e valaki előtte az úttesten, vagy 
semY Ezt a magatartását még az sem mentheti, -
állapítja meg a Kúria -, hogyamenetsebességnek 
mértéken túl csökkentése a forgalom megbénítására 
vezet, mert az emberek életének és testi épségének 
megóvásához fűződö érdek előbbrevaló a forgalom 
zavartalanságának a fenntartásához kapcsolódó ér­
deknél ... 

A Kúria egyik újabb ítéletében - az elsőfokú 
bíróság eJlmltétp.s rendelkezésének megsemmisítése 
mellett - A. Anli:! vádlottat, mint a börtönbünte­
tésre ítélt ,"vr. l\I!kJós vádlott tettestársát, szintén 
hűnösnek Hlondta ki :.r BTK. 172. §-ának második 
bokezdósébe ütk;;ző o!;lztályelleni izgatás vétségében, 
kimondva ezzel elvi döntésként azt, hogy az izgatás­
ban tettestárs az is, aki az izgatást tartalmazó ira­
tot lemúsolás útján sOikszorosítja. 

Büntetőtörvénykönyvünk szerint a most idézett 
tönényhelybe ütköző osztályelleni izgatást az az 
eg~'én követ el, aki valamely gyülekezeten nyilvá­
nosan szóval, vagy aki n yomtatvány, irat, képes 
úbrázolat terjeEztése vagy közszemlére kiálIítám által 
valamely osztályt, nemzetiséget, vagy hitfelekezetet 
gyülöletre hív fel a másik eHen. 

J elen esetben az elsőfokú bíróság lényegileg 
azért mentette fel A. vádlottat a most megjelölt 
bűncselekmény vádja alól, mert cselekmény{)ben az 
izgatásra irányuló szándékot nem ismerte fel. Ez a 
vftcIlott ugyanis az elítélt M. Miklós vádlott által 

A kétszáz kopjás huszár összecsípett szemmel 
nézte a hajnali égboltra felrajzolt ormokat. A vad 
és ismeretlen hegyláne szigorúan és sötéten nézett 
vissza rájuk. 

- Egy jó lóugrás ide Oyulafejérvára - rikoltott 
a költő - ott kirántj1ul{ a fe~edelmi széket Báthory 
uram alól s béültetjiik Békés Gáspárt! ... Palotás 
buszárai lesztek a fejedelemnek, arany tálból esztek, 
aranypohárból iszh>k, hireseid Még a lovatok alatt 
is aranyból lesz az alom! ... 

Nevetett. Szép, barna arcából ldfehérlettek a 
fogak. Olyan volt, mint a fiatal far',as. A katonák 
is nevettek. Reggel volt, ők meg pihentek és ifjak. 
Merészen és vidáman nézték a vad hegyeket: ott 
van mögöttül{: a kineses ország ... 

Megindultak a völgy felé. Elől a :költő. Ahogy 
a kölcsei erdőszegeletnél ,ldbukkantak, szemük elé 
tünt egy nagy hegy, rajta egy zömök vár. De mesz­
szire volt még. 

- Ki vára az, Csaholyi Y 
'- Az biz senki mase, mint Bá1!hory uralIJ. 

őnagyságáé. Hagymásy Kristóf benne a lmpitány ... 
Kővárnak híjják a vá.rat. 

- No, alclwr toronyiránt, fattyak, ma még ott 
alszunk! ... 

Csörömpölve zúdultak le ,a völgyi útra. Nagy 
kedvvel voltak, felverték a v,ölgyet és a tavasm 
reggelt. 

A hegy~ mögött akkor kelt fel a nap és vörösre 
föstötte a fenyőfák koronáját, meg a kopják végén a 
libegő zászlókat. 

• 
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írt izgató tartalmú verset írógépen való lemásolás 
útján sokszorosította. A Kúria most annak a meg­
állapítása alapján mondotta ki a bűnösséget, hogy 
a vádlottban a jelzett cs'elekmény'e' elkövetésekor 
meg volt annak a tudata, hogya használt kifejezé­
sek. illetőleg az irat tartalma a. gyűlölet érzésének 
felkeltésére alkalmasak. A tényállás szerint ugyan­
is A. Anna a. másolás közben észrevette, hogy, a 
vádbeli vers hangja erős, - ezt magánaJk M. Mik­
lósnak is megmondta és a munkáját csak akkor 
folytatta, amikor M. megnyugtatta őt, hogy ne ag­
gódjék, mert a vers tartalmáért, mint szerzőt, őt 
terheli a felelősség. 

A Kúria. döntése szerint A. A. vádlott azáltal, 
hogy az izgató tartalmú verset terjesztés cédából 
írógépen való lemásolás útján sokszorosította, az 
izgatás \elkövetésében szándékosan közreműködött. 
Minthogy pedig a vádbeli izgatásnak az M. Jáltal ter­
jesztett irat együtt alkotó eleme volt, A. A. vádlott 
azáltal, hogy az iratot az izgató versnek már jelzett 
módon való sokszorosítása által előállította, - a bűn­
cselekmény egyik alkotóelem ét hozta létrp. és így 
az izgatás elkövetés ét nemcsak előmozdította és 
könnyítette, hanem ahhoz tettesi cselekedettel i s 
hozzájárult és így a bűncselekménynek nem bűn­
segédi bűnrészese, hanem a B'l'K. 70. §-a sze.rint 
való tettestársa volt. 

A Kúria. ebben az esetben nyomatékosabban 
indokoltnak találta a büntetés végrehajtásának 
próbaidőre való felfüggesztés ét, főképpen azt a !kö­
rülményt véve figyelembe, hogy A. : A. a vádlott­
társának reábírása és megnyugtató kijelentéseinek 

Már két kopjányi magosan jI:írt a nap az égen, 
mikor odaérte'k, h'ÜI jól kiszélesedett e völgy s 80&­

lesen elterült a patak ágya. Megálltak itatni. 
Fényes szép mező volt előttük, a pázsintos rét 

&<;lak úgy csillogott a delelő napban. A 1"öltő levette 
sisakját s letörülte a dolmányujjal a verejtéket és 
míg lova ivott a patakból, nézte a napfényes mezőt. 

- Te, Csaholyi, jártam ,én mán erre. 
- Itt saha, úl"f,i; itt más se járt a seregbül csak 

az öreg Csaholyi ... 
- Ha mondom, hogy jártam; még ~tat is tu­

dom, ha most !hátrafordulo:" ott lesz a kerek z,öld 
erdő ... 

Meg is fordult a nyeregben rögtön s látta, hogy 
a mező végi ben, a lana"ás dombtetőn ott zöldel egy 
lombos lds 'kerek erdŐ> ... 

Aká.rcsak az éjjel álmában. 
Va],ami i,deg-en érzés ~7,aladt végig rajta. Nagy­

nagy csöndesség volt a völgyben, csak: a patak fu­
tott csobbanva a s@,klák ~{(2)ött. 

- Gye.rii.nk innen, Csaiholy,i, - mondta reked­
ten, - nem jó az álommal talállwzni. 

De a vén l"atona a vízre nézett s nem felelt. 
Ahogy ott ült a kis Jmncája hátán, a magas fanye­
regben, hegyes fekete nyíri süvegben, sárgára szik­
kadt arccal, lógó baiussz,al, éppen olyan volt, akár 
egy tatár lovas. Rámu,tatott' a vízre: 

- Gil.zló van itt! Széles az ágy, ,kicsiny a me­
del" .. , Mingyár láttam én. 

Beugratott a vÍz,be a lóval; t&.roig sem ért. 
Kijött. 

- .Az éccaka - m~mdta nyugodtan - ezen a 
gázlón gyött át a huszti lmpitány. Al part köves, a 

hatása alatt szánta el magát a cs·elekmény elköve-
tésére. 

• 
A most ismertetendő újabb kúriai döntés az ú. 

n. vélt jogoS védelem esetére vonatkozik. A törvény 
ismert meghatározása szerint (BTK. 79. §.. 2. bek.) 
jogos az a védelem, amely ahhoz szükséges, hogy 
általa akár a megtámadottnak, akár másnaJk sze­
mélye vagy vagyona ellen intézett vagy azt fenye­
gető jogtalan és közvetlen megtámadás elháríttas­
sék. Ha már most a bűncselekmény elkövetője ab­
ban a téves hitben cselekszik, hogya megtámadta­
tás elhárítására valóban megvannak a jogos véde­
lem feltételei, vagyis a védekezését - tévedésből ~ 
jogosítottnak hiszi, akkor előáll a vélt jogos véde­
lem. Ebben az ismertetett esetben a Kúria most a 
vádlottat nem a jogos védelem címén, hanem azon 
az alapon mentette fel a vád alól, mert ő a cseJeIk­
mény elkövetésekor a vád szerinti bűntett tény álla­
dékához tartozó vagy annak súlyosabb beszámítá­
sát okozó ténykörülményekről nem bírt tudomással, 
már pedig a B'l'K. ~~. §-ának első bekezdése értel­
mében az ilyen minősítő vagy súlyosító ténykörül­
mények a tettesnek be tnem számíthatók. 

A döntés alapjául szolgáló bűnügy tényállása 
szerint a vádbeli alkalommal, egy falusi táncmulat­
ság alatt éppen J,ünn tartózkodó idősb. M. vádlott­
nak azt l adták hírül,! hogy a fiát odabenn meg 
akarják ölni. Vádlott azonnal besietett a tánehelyi­
ségbe, ahol a fiát öt ember által körülvéve azokkal 

gyöpr'ÜI elvitte a nyomot a ha:rmat, de a meder kő­
zepit jól felkavarták .. . Sokan vótak. 

A költő fejébe csapta a sisa~wt, megráJZta magát. 
Olyat kiáltott a katonákra, hügy zengett belé a 
völgy: 

- Mit néztek, hé, ha már itattatoJd Na, csak 
előre, ode sebesen ám! ... Hej, Kajári Zsiga, meg te, 
másik ott mellette: nyargaljatok csak be abba a kis 
kerek m>dőbe, aztán végig a lankáson, hogy mi van 
arra, mondjátok! De markotOlkba vegyéteJ~ a szeme­
te~,et! Upré! ... 

Elnyarga.lt a ikét kopjás huszár, J.'öpültek a szép 
fényes mezőn át, akár a .sólyommadár s eltüntek a 
kerel" zöld erdőben. 

V ártak rájuk a lankás lábánál, de nem jöttek 
azok: vissza. Nagy-nagy csöndesség volt a völgyben. 

A 'költő körülnézett. Most már tudta, hogy itt a 
baj: a völgyben kapta el Ko.rnis. Mert biztos, hogy 
itt leselkedi~{ valahol. Sápadt volt, de ,halálos nyu­
galom sOOllotta meg. Kihúzta sz-ablyáját: 

- Nyakunkon van Kornis - mondta a kato­
náknak erős szóval - ,a7Jért táguljatok, nehogy a 
víznek nyomj on . . . Ata,lmegyi.i.'Il'k a gázlón, ón utol­
sónak! A~ü szalad, annak lecsapom a fej,it! ... 

A huszárok megfordultak, ,de máJr J\:,ésö volt. 
me:rt rájuk j'ött a huszti .kapitány. 

Egy nagy hosszú üvöltés kelt fel az erdőben s a 
fú1k ]{,özött megjelent egy lovas, ke2íében egy kifesrz;í­
tett VlÖrös zászló. MÖQ'lÖtte új és új lovas(jk bu,]{tak 
ki az erdőből s megeresz-tett szárral nyargaltak le­
felé a lankáson, csak: ú!rV dobog-ott a föld a.lattu.~{. 
Ontotta az erdő a lovasokat, a dombhajlat mögül iQ 
egyre töhben jöttek. Lehettek talán ötszázan is. 
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dulakodásban és lenyomott helyzetben találta. A 
helyzet tehát olyan volt, hogy ez az id. M. vádlott 
megítélése szerint az ifj. M. testi épségét, sőt az 
életét is közvetlenül fenyegette. Ennek a veszélYllek 
az elhárítása végett és hogya fia életét megmentse, 
az apa rögtön beavatkozott a dulakodásba és a fiát 
lefogni törekvő fiatalemberek közül Gy. sértettet 
zsebkéssel a farán és abalkezén megszúrta. 

V ádiottnak a Kúria megállapítása szerint is, 
nem volt tudomása arról az előzményről, hogy -
mialatt ő kint tartózkodott -, éppen a fia támadt 
1'.1 késsel a sértettre és társaira, akik aztán a kés­
nek elvétele és al fiú megfékezése végett dulakod­
tak vele és nyomták le őt. Vádlott ilymódon a tánc­
helyiségbe belépéskor abban a tudatban volt, hogy 
a fiát, enn eik életét veszélyeztető közveUen és jog­
talan módon megtámadták. így tehát tévedésben 
volt a büntetőjogi jogos védelem alkotó elemeit 
szolgáltató ténykörülmények tekintetében, az ilyen 
tévedés pedig a cselekmény beszámíthatóság át a 
BTK. 82. §-ának első bekezdése értelmében ki­
zárja. 

Ennek a kúriai döntésnek alapján tehát -
amint látjuk - az az érdekes büntetőjogi lehetőség 
állott elő, hogyabeigazolást nyert "vélt jogos vé­
delem" nem kizáró feltétel éül, hanem egyenesen 
alapjául szolgált a BTK. 82. §-ában meghatározott 
beszámíthatóságot kizáró ok alkalmazhatóságá­
nak. / 

Hosszú, tömött láncban rohantak át a mezőn, leg­
elől a pánoélos zászlótartó, nyomában Komis kato­
nái, focgós magyar sisakban, előreszegezett kop­
jákkal. 

- Vissza, hé! - ordított a huswraira a költő, 
mert lá tt·a, hogy úgysem érik már rel la .gázlót, - a 
hátunkba nem kapun!k sebet! Gyerünk elébÜik! ... 
. '.A huszár ok hónalj ba kapták a kopjáJkat, be­
vágták a .sal"kantyút~ · de nem bírtak erőt venni az 
össz.oosapásba, mert húsz lépést se nyargaltak és 
máris el.érte őket a busztiak rohama. Amazok 
dombról jöttek lefelé, olyan sodrással, mint az os­
torC',sapás: egyszeII.'re három helyen is áttépték a sza­
ka;dozott láncot s voagy száz husmírt rögtön a mély­
víznek. nyomtrulc 

Három pillantás alatt elveszett a csata. 
A költő keserűt kiáltott, eldobta kétélií szab]yá~ 

ját s leadmsztotta a káp áTól a kétkéz,re való, fű~és:zr 
fogas páncéltörő k<ardot. Megforgatta háromszor a 
feje fü~tt, hogy csak úgy z,úgott a h~V'etgőbBIl a me­
rev vas s egy ugrással ott terllnett a zászlótartó 
előtt, hogy a páncélos katona derekával együtt 
csapja ketté a zászlórudat. A szeme előtt táncolt a 
magosra emelt zászló s a lobogó vörös lapján meg­
látta akkor aKornisok címerét s a címer közepében 
a Kormsok cimerállatát, az ,álorrnbeli egyszarvút. 

- Egyszarvú! - rikoltott, mert egyszerre át-
10lbbant a fején az ermlékezés: apja n:Jjesélt egy.szer a 
Kornisok hÍI"es címerállatáTól, az egyszarvúról s 
hogy arról vlOltte a familia a deáJ( latin nevét: uni­
cornis. 

összeharapÍla fogát, hátraJhajolt der ékből, hogy 
h07JLá,vágjon a cím\eres z.ászlóhoz, de akkor olyat 

A mérgekről. 
írta: Dr. PUTNOKY ISTVAN. 

(Folytatás.) 

Fémes mérgek. 

A tiszta fém maga nem mérgez, mert ahhoz, 
hogy a szervezetben mérgezés jöjjön létre az szük­
sÉges, hogy a bejutott méreganyag a gyomor sósa­
vában oldódjék s így szívódjon fel. A tiszta fém a 
gyomor sósavában o~dódni nem képes, így mérgezést 
sem fejthet ki. Annál mérgezőbbek azonban a fémek 
vegyületei, mert e2Jeik már a gyomorban jól oldód­
nak. i 

A gyakran előforduló mérges fémvegyületek 
közül különösen ki kell emelnünk az arzén-, higany-, 
réz- és zinkvegyületeket, mely<ek úgyszólván min­
den esztendőben okoznak résúnt szándékos, ~'észben 
vigyázatlanságból vagy véletlenből eredő balese­
teket. 

1. Arzén vegyületek. 

Az arzénmérgezésekről már hosszabb közle­
ményben számoltunk be az olvasóknak s ewrt most 
csak egy összefoglaló, rendszert adó képet kívá­
nunk adni az arzénvegyületekről, valamint néhány 
igen jellemző esetet közlünk. 

Az arzén a legelterjedtebb fémek egyike. Úgy­
szólván minden tárgyban találhatók kisebb-nagyobb 
arzénnyomol{J. N em is hisszük, hogy mi mindenben 
található az arzén. így például arzént tartalmaz a 
föld termő rétege, ahonnan az arzénnyomok át jut-

kondult a sLsakja, mint egy öregiharang... Elseté­
tedett előtte a világ és arooal buJ(ott le lováról a 
szép pázsitos rétre. 

• 
Nem tudta, hogy meddig aludt: talán hetekig, 

vagy hosszú hónapokig. 
Egy nagy szobáJban ébredt, az ólomkariktás ma­

gas ablakszárnyak nyitva s belátszott a kék ég. 
Nyári délután volt, késő délután, a ,szobáhan sötéte­
dett. Ag~"ban feküdt. Fel .akart ülni .. . 

-- ~aradj veszteg! 
Oldalt néz.ett, onnan jött a szó. 
A szoba homályos végében., ahol a nyitott né­

me'tk'emence nyílása fetketecl:~tt, egy fa:lhoz támasz­
tott faragott székben ült e gy ember, .egymásra csa­
pott lábhal. Arca s moz.dulata urias volt, a viselete 
egyszerű. Rövid, parasztos ookében volt, láJbán fe­
szes nadrág fl nyersbőrszínű, visszahajtott nyakll 
magyar topán. Fegyvertelen VOtlt; előtte két nagy 
f~hér kutya hevert a padlón, karikába csavart 
testtel. 

- Most sz.eretnéd tudni, hol vagy - mondta 
az ismer·etlen. Erős, kemény hangja volt. - Meg­
mondom: Kővárott. 

A költő .oa fejéhez nyúlt: vastag turbán volt 
rajta. 

- tAz. - mondta a zekés emlber ,- kaptál egy 
jelet Erdélytül. Cséprnl vertek fejbe, hogya vas' 
sisaJ( ;js széthasadt r.ajtad. MegmJutadhatod a békét ­
len Békés Gáspárna,k, aki feJ.bíztatott ... 

- Mi V'aTI. véle' 
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hatnak az ivóvízbe, ásványvízbe. A háztartásunk­
ban használt ,fémeszközök is mind tartalmaznak ar­
zént. De m egtaláljuk nyomokban tápszereinkben is. 
Arzént tartalmazhatnak a konzervek, mert a bádog­
szelencéket ónréteggel vonják be s az ónt viszont 
majdnem mindig szennyezi az arzén. Vannak fes­
tékek, amelyek arzénvegyületekből állanak, ilyen 
pl. a schweinfurti zöld, melyet még ma is alkal­
maznak növényélősdiek és svábbogarak, csótány ok 
irtására. (Régebbi időben a tapétákat is arzén tar­
taJmú festékekkel kezelték s az ezekbőlidpárolgó 
arzén számos mérgezést idézett elő. Ezért alkalma­
zúsukat el is tiltották.) Igen sok permetezőanyag­
ban. a s~.ínes szövetek festés,óre használt pácban 
több-keves "' bb arzén van. Arzénvegyületeket hasz­
nálnak a búza pácolására s arzént tartalmazhat a 
krumplicukor is és a festett cukorkák. 

A kereskedelmi forgalomban általában négy­
féle arzénnel találkozunk, melyeket színük után ne­
veztek el. 

a) Szül·ke arzén (légykő). Legnagyobb részében 
fémarz énhöl áll, mely a szürke színét adja. Régi 
időkben bárki néhány fillérért megvásárolhatta s 
annak idején porrá törve és cukorral keverve, víz­
zel megnedvesítve, légyirtó szerként használták (in­
nen kapta a "légykő" elnevezést). 

Ma már szabadon nem árusítható, mert mérge­
zésekre használ ták. A serét készítésénél most is al­
kalmazzák. 

b) Fehér arzén (egérkő). Fehérszínű, lisztszerű 
(arzénliszt) vagy porcellánszerű anyag. Patkány-

- Békés urammal ~ . .. N em tudom, elfutott-e 
már Szatmárról őkelme, de a seregét ronggyá verte 
a szentpáli csatában Báthory István ... 

- Kegyelmed meg kicsoda ~ 
- Én volnék a fejedelerrn. őnagysága kővári ka-

pítánya: Hagymásy Kristóf, ha hallottad mán a 
nevem ... 

A költő ránéwtt. A zekés ember nev-es katona 
és erdélyországi főúr. 

- Én meg a kegyelmed foglya, igaz-é~ 
- Való, - bólintott Kristóf úr - de vendégem es 

vagy ... 
- F/:'!gyverrel gyütt vendég. 
- A,zzal. Szégyölheted magad: magyar megy 

magyarra. De kaptál most oskolát... Nem feLejted 
a l(ővári csatát! ' 

- Kegyelmed szorított meg a völgyben ~ Ott a 
Láposnál ~ ... 

- Éh nem. ;Kornis Gáspár. 
A költő , sötéten nézett maga elé. 
- Azt sose rösteld, -- mondta Kristóf úr 

osecsszopó vótál, :mikor ő mán hadat vez.etett . . . 
Rossz vót az álláBod. Mert .nem elég, ha vitéz a had­
nagy: okos is kell légyen. Völgyben, vízparton baj 
éri a katonát, ha 11em ügyel az ódaLára ... Nagy 
\rót a hang, keves a furfang. 

- Egy se maradt a .Et~regből ~ 
- Vagy ötven. Azoikat én szór tam szét gyalog-

széloolyekkel a várikertnél. Két kézzel verekedtek, de 
fej nélkül. 

Ugy beszélt, mint egy rektor a deákJhoz . .A költő 
szótlanul nézte egyszerű ruháját és ' kőkemény férfi-

méregnek használják. Régebben bárki szabadon vá­
sárolhatta. 

e) Sárga arzén. A természetben előforduló valódi 
sárga arzén nem mérges, mert a szervezetbe ke­
rülve, azt a gyomor feloldani nem képes. A keres­
kedelem ben lévő sárga arzén nem azonos összetételű 
az ásványi sárga arzénnel, csupán színben hasonló. 
A kereskedelemben levő sárga arzén mérgező. Or­
todox .zsidók szőryesztőnek használják. 

Egyes vidékeken búzapácolásra alkalmazzál{. 
Ilyen helyeken meglehetősen gondatlanul kezelik s 
így gyakran kerül gyermekek vagy avatatlanok 
kezébe, akiknél súlyos mérgezést idéz elő. 

d) Zöld arzén. (Schweinfurti zöld, bécsi zöld.) 
Élénk zöldszínű por, melyet az iparban festéknek 
használtak, a háztartásokban ma is közismert sváb­
bogár irtószer. Használják a peronoszpóra elleni 
védekezésftél permetezőanyagui s így esetleg a 
mustba és a borba is kerülhet belőle. Ez azonban 
olyan minimális mennyiségű, hogy mérgezést nem 
idéz elő. A szőlőt természetesen fogyasztás előtt meg 
kell mosni. 

• 
Az arzénvegyületek e rövid áttekintése után 

meg kell emlékeznünk gyógyászati alkalmazásáról 
is. A fehér arzén t a gyógyászatban vérképző és 
testerősítő szerkén t használják, illetve rendelik mil­
ligrammos adagolásban. Ausztria egyes vidékein a 
nép az arzén szedésének testerősítést tulajdonítva, 
állandóan fogyasztja s a szervezetük annyira meg­
szokja ezt az egyébként heves mérget, hogy egy bi-

arcát. Valamit mintha látott volna ebben az arcban 
az ismeretlen Erdélyországból: a szigorúságot, az 
egyszerűséget, tudást. Zord férfiasságot. Kincses 
Erdély ... Hol a ldncs~ Talán csak bennük, a vezéri 
férfiakban, akik itt a hegyek között karddal és fur­
fan gg al országot építenek és két világgal játszanak ... 
Hagymásyt, a zekés embert, fejedelemmé kívánták 
a székely székek, de ő Báthory t szolgálja Kővárott. 

- Ha sebed begyógyul és elhagy a kórság, -
mondta Kristóf úr - Gyulafejérvárra küldelek. Igy 
parancsolta a fejedelem. 

- Minek~ ... 
- Udvarába hív, mert atyafiságban vagyon fa-

miliáddal és inaskori barátságban apáduraddal, 
mint jól tudod ... 

Felállt és az ajtó felé ment. Az ágya előtt 
megállt: 

- Majd megkérdik Fejérvárott, hogy mért gyöt-
tél úgy Erdélyre, mint egy vásárütésreT ... Kapj 
erőre úröcsém, hogy felelni tuggyál majd! .. . 

Kitárta az ajtót, kutyái kiszöktek rajta. Küszö­
bön volt a lába, mikor a költő utánafordította tur­
bános fejét: 

- Kegyelmed ösmeri a nevemeU 
- Vaj igen. Te Balassa Bálint vagy, János öre-

gebbik fia. 
Kiment IS a költő egyedül maradt a sötétedő 

szobában. Fejét visszaejtette a párnára és elgondol­
kozva nézett ki a tárt ablakon. A kék erdélyi eget 
nézte, messze-messze az Avas lila hegylánca látszott 
és közelbetyá s:rernközti sarokbástya vörösréz szél­
kakasa· V 
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zonyos idő elteltével folytonos adagfokozás mellett 
eljutnak addig, bogy az arzént kávéskanálszámra 
fogyasztbatják anélkül, bogy szervezetükben a leg­
kisebb káros elváltozást is okozna. Ezeket az osztrá­
kokat hívják "arzénevőknek". 

Arzénmérgezés tünetei. 

Hevenymérgezésnél a tünetek %-1 ór~ mul­
tán következnek be. A gyomor és belek heves izga­
lomba kerülnek, a nyelőcsőben karcoló érzés lép fel, 
majd beáll a hányás. A bányadékban először gyo­
mortartaImat, majd epét találunk. (Az epét sárga 
színéről ismerhetjük fel.) A következő mérgezési 
szakban a gyomor- és bélcsikarások erősödnek, igen 
erős szomjúság jelentkezik, de a megivott vizet a 
beteg azonnal kihányja. Ezután erős hasmenés kö­
vetkezik. Az ürülék rizslészerű (hasonló a tésztát 
kifőző vízhez). A hasmenés fokozódik, görcsösen 
erőltetővé válik, majd keresztcsonttájéki húzó fáj­
dalmak jelentkeznek. Ehhez járuluak a végtagok 
(lábikra) görcsei. A beteg lassan elgyengül, fázik, 
hangja fátyolos lesz. bőre sápadt. rajta hideg veri­
ték gyöngyözik, később a bőr szederjesRé színeződik, 
ami után nemsokára beáll a halál, mely a mérge­
zés időpontjától számítva, 5-20 óra alatt követke­
zik be. 

Ritkább esetekben az előbb ismertetett gyomor­
és béltünetek helyett idegrendszeri bántalmak mu­
tatják az arzénmérgezést. Ezek szédülésben, ájulás­
ban, pupillatágulásban, őrjöngésben, rángógörcsök 
jelentkezésében nyilvánulnak. A halál ilyenkot' jó­
val rövidebb időn belül (1-2 óra alatt) áll be. 

Néha a két tünetcsoport egybefolyik. 
Idült arzénmérgezésnél. Több esetben előfordul. 

hogy a has- és bélgörcsök, hányás és hasmenés le­
zajlása után a beteg kissé erőre kap, de szomjúsága, 
fázása, hányingere megmarad. Ilyenkor néhány na­
pig még életben marad, de nemsokára lázassá vá­
lik, vizelete megzavarosodik. sárgaságot kap, izom­
gyengeség lép fel nála, majd tüdő- és szívgyenge­
ség következtében beáll 3-10 nap mulva a haláL A 
nem balálos arzénmérgezés tünetei az idültéhez tel­
jesen hasonlók. 

Ha valakit csekély mennyiségű arzénadagolás­
sal folyamatosan mérgezn ek, úgy annak állandó 
rosszullét, émelygés, hányás, hasmenés lesz az ered­
ménye. A mérgezett teljesen legyengül s egy álta­
lános testi gyengeség folytán beáll a halál. Ezek a 
legveszélyesebb mérgezési módok, mert fel ismeré­
sük igen nehéz. 

Az arzénmérgezés elkövetését megkönnyíti az, 
hogyaméregül felhasznált anyag fehérszínű, íz­
telen, szagtalan por, mely vízben is oldódik. ízte­
len, szagtalan és oldódó porral igen könnyű mérge­
zést elkövetni, mert az áldozat, ellentétben pl. a sa­
vakkal, lúgokkal vagy más hasonló mérgekkel, Ízt 
nem érez. 

Magyarországon az arzénmérgezés tesm ki a 
merényletek legnagyobb százalékát. Ennek kimuta· 
tására közöljük a M. kir. Bírósági Vegyészeti Inté­
zet adatait, melyek a hozzá beküldött, az arzénnel 
mérgez.ett hulla részek és megvizsált egyéb bünjelek 
számát tüntetik fel: 1928. év 27, 1929. év 144, ]930. év 
42, 1931. év 21, 1932. év 9, 1933. év 16, 1934. év 109, 
1937. év 18, 1938. év 28 arzénmérgezés. 

Megemlítjük itt, hogy az arzénes tartalmú légy­
papirosok használatát a kereskedelmi minisztérium 
véglegesen betiltotta. E légypapirosoknak az árusítás­
ból való teljes bevonása 1928. évi augusztus hó l-ével 
lépett hatályba. E tilalom nagyon kedvezően érez· 
teti hatását, amennyiben a légypapÍr használatának 
eltiltása óta az arzén okozta mérgezési esetek lénye­
gesen megcsappantak. 

Érdekesebb arzénmérgezési esetek az Országos Bírósági 
Vegyészeti Intéz.et adatai alapján. 

Igazgató: dr. Friedll Rezső egyet. m. tanár. 

Sz. F. és felesége farsang alkalmából sok ismerősüket 
megvendégeltók. A farsangi fánktól nagyon sokan súlyosaIl 
megbetegedtek. A betegek azonban többszöri hányás és has· 
menés révén megszabadultak a baláltól, egyedül a háziga2:dán 
nem lehetett segíteni, aki 3 napi kínlódás után meghalt. 
Vegyvizsgálat révén tisztózódott, hogy a fánk sütéséhez nl· 
kalmazott liszthez a patkányirtásra beszerzett arzénes anyag 
vélet lenül hozzákevered~tt és ez okozta a tömeges meg­
betegedést, illetőleg Sz. F.-nek halálát. 

H. J. feljelentést tett felesége ellen, hogy az lit többízbe.n 
megkísérelte "elmérgezni". A mérgezési kísérletek alkalmával 
mindig erős hányás és hasmenés jelentkezett. A legutóbbi 
esetben feleségétŐl derelyét kapott ebédre. Az étel elfogyasz­
tása után súlyosan megbetegedett, de ismét felépült és a fel­
jelentést megtette. Az asszony beismerte bűnös szándékát és 
azt is, hogya mérgezési kísérleteket étel közé kevert légykő 
porral követte el. 

Az 1929. évben abnormálisan sok arzénmérgezési eset for­
dult elő. Az esetek nem szétszórtan, hanem egy szűkebb te­
rületen, a Tisza partján, fordultak elő. A bünözők jó­
formán mind asszonyok, akiknek vallási élete teljesen elha­
nyagolt és müveltségük nagyon alacsony volt. A mérgezések 
elkövetését régibb időben kezdték, majd lassanként az szo­
kássá vált. Az értelmi szerző, helyesebben mondva a felbujtó, 
egy működéstől eltiltott paraszt bábaasszony volt, ki a mér­
gezéseket, illetőleg a mérgező anyag árusítását keresetképen 
űzte. Meg volt szabva a díja a méregnek, ez összeg a teme­
téstől számítrytt hat hó multán vált esedékessé, feltéve, hogy 
ezen idő alatt a bűnügy nem tudódott ki. A bűnügyek tö­
m ege tul,ajdonképen úgy pattant ki, hogy e 'bábaasszony egyik 
adósa az idő elteltével nem fizetett és a bába képes volt azzal 
megfenyegetni az illetőt, hogy ha nem fizet, hát feljelenti. 

A tett indító oka a legtöbb esetben vagyonszerzés volt. 
Az asszonyok úgy akartak nagyobb jövedelemre szert tenni, 
hogy férjeiket elpusztítva, a rájuk maradt pár bold föld tu­
lajdonában gazdagabb emberrel magukat elvétetik és a mil­
veletet folytatva, mindig több és több hold birtokába akartak 
jutni. Szórványo-san szerepel az indító okok között a sz ~relem . 
a férfinek rokkant vol,ta, vagy g-yógyíthatatlan betegsége. 
Mérgező anyag gyanánt a legtöbb esetben a forgalom ból már 
végérvrnyesen kitiltott arzén-tartalmú légypapirhól k észiil t 
főzetet alkalmazták, de szórványosan porrá zúzott szürke ar­
zénnel (légykőj is mérgeztek, mely utóbbit maguk között 
"örökségpor"-nak nevezték. A légypapir-főzetet, illetlileg 621 

örökségport különböző ételekbe öntötték-keverték, de sűrűn 
fordultak elő olyan esetek is, amidőn a már elaggott beteg 
hozzátartozóknak az orvos által rendelt gyógyszerébe keverték 
azt. A felbujtó k közül ketten leÍllrtóztatásuk előtt öngyilkos­
ságot követtek el. Az ~gyik felbujtó nő öngyilkossága elött 
Pestre jött és egy budapesti vegykísérleti állomáson érdek!ő­
dött az iránt, hogy ha valakinek arzén-vegyületet oldathall 
adtak he, a méreg kimutatható-e a hullában 10-15 évelmulta 
után isT A válasz igenlő volt. Az asszony hazautazott falujába 
és öngyilkos lett. E tömeges mérgezés részletesebb ismerteté­
sét közöltük már a Csendórségi Lapokban. 

Egy dunántu1i kÖZSégben még 1914-ben halálozott el egy 
jómódú gazda. Az egyébként teljesen egészséges egyén hir­
telen halála annak idején nem volt gyanús. A tiszamenti, előbb 
említett, lÍJlliegt!s alzell-llIél'gezések nyilvánosságra jutásakor 
a falu lakosai sugdolózni kezdtek, hogy az említett gazdának 
halálát is arzén-mérgezés okozhatta, annál is inkább, mert 
feleségével állandóan hadilábon volt. Névtelen feljelentés 
alapján elrendelték a hullarészek exhumálását és a gyanu­
sított asszonyt kihalJ,rattl%k. A gyanusítottat knllll biwnyíték 
hiányábtan sZ>llbadláoon hagyták.,. de az a kihallgatását kö­
veto Ilavon ollgyl1kos lett. A bullaruaradványok vizsgálata 
igazolta az arzén okozta mérgezést. 
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E mérgezési eset kip.attanása ugyane faluban még három 
gyanús haláleset kivizsgálását tette szükségessé. mert az ön· 
gyilkos asszony két barátnőjének hozzátartozói is vá.l'ati~anuI 
hunytak el. Az e'xhumált huUamaradványok arz,én-tartalma 
aránylag magas volt. 

M. 1. 2 hónapos csecsemő meghalt. Előzőleg a gyermek 
beteg'eskedctt, orvos is kezelte. A gyermek édesanyja (földmi­
veslány) . arra gyanakodott, hogy fiát a természetes apa pusz­
tította el, hogy ne kelljen a leányt elvennie, A leány fel­
jelentése alapján a holttestet boncol ták és a félretett szer­
veket vegyvizsgálatra megküldötték. A vegyvizsgálat eredmé­
nye alapján a gyanusított legény beismerte, hogy a kis gyer­
meknek egy őrizetlen pillanatban "Uranos-zöld" nevű anya­
got tett a szájába, mely anyagot a cukorgYár ból lopta. Az 
Uramos-zöld réztal'talmú arzénvegyület, la cukorrépát pusztító 
férgek irtására használják. 

Az arzéntartalmú "Al\Sola" perme,tezőanyag gondatlan 
kezelése folytán egy vidétki városban tömeg,es mérgezés tör­
tént, melynek négy halálos á~dozata aett. E városban lakó 
gyógyszerésznek több holdas szőlője volt és ennek gondozá­
sára vincellért tartott. Permetezésre Arsolát használtak. A 
vincellérnek volt egy idősebb gazdaember barátja, kinek a 
vincellér a gazdája tudta nélkül Arsolát ajándékozott, hogy 
a saját szőlőjében azt felhasználja. A gazdaember, kinek 10 
gyereke volt, felesége tudtával a kapott Arsolát papírza()s­
kóba helyezve, éléskamrájukban dugta cl. .Az egyik leánya 
rendezgetés közben rátalált az Arsolás csomagra és azt liszt­
nek gondolván, a főzőlisztjükhöz öntötte. E lisztből kenyeret 
és egyéb tésztaneműeket sütöttek és ezekből az élelmiszerek­
ből nemcsak a családtagok, hanem a rokonságnak és isme­
rősöknek sok tagja is evett. A kenyérsütés alkalmából a csa­
ládtól a szomszédasszony kovászt kért kölcsön és ezzel az 
arzén-tartalmú kovásszal készült kenyértől is számosan bete­
gedtek meg. 

DERÜLJ BORU' 
Derülj ború, hadd nevessen a nap, 
Meleg vére felénk hadd zuhogjon 
erő-termés most róla álmodik, 
Úgy kell neki, mint embernek a hit, 
Mint zengő dal a tavasz lombokon ... 

Az elet rothad, ha nincsen sugár 
es nem árad szét Fentről a meleg, 
Ha nem csókol meg a nagy Magvető, 
A hatalmas, megremegtető, 
C, - az örök szent Biztonság szelep! 

Áldó esőre szelet fuvoláz, 
A szélre meg napot aranyoz, 
S ha szárazságtól repedez a főld, 
A beteg rög friss zöldelésbe ölt, 
Mert permetez rá gyémánt-harmatot! 

Istenünk keze fáradhatatlan, 
Simogató és legjobbat adó! 
Amíg az ember hű és benne bíz, 
C életünkre fűszer, drága íz, 
Mert C a Lét és O a szent Való! 

Oh Istenünk áldd meg Erdélyünkel', 
Mit hű népe szánt-vet ezeréve! 
Sugarazd, rá szelíd nap-arcodat, 
Csókold reá gyöngyös harmatodat, 
Szomjuhára küldjed könnyesődet 
S hűs szeledet kincset ölelőnek! / 

Dr. yitéz ' Gereőffy GéZa őrnagy. 

A nagyvárad'l os~tátypwranc,fJnokság 
egy csomagot küldött hozzánk a közelmult napok­
ban, a kísérő levélben pedig a következőket írta: 

"Egyes adatok szerint Kovács András alőrmester a vi­
lágháború után, amikor a románok már Bihar vármegyét is 
megszállották, a fugyivásá1'helyi őrsről az Alföld felé szökött, 
de tollforgóját és egyéb, a csatoLt jegyzékben feLsorolt ,mar 
gántárgyait összecsomagolva átadta J. Gy. fugyivásÚ1'helyi 
lakomalo megőrzés végett - atmig visszajön. J. Gy. 1937-ig 
őrizte a pénzbeli értéket nem képviselő, de mégis ~ kincset 
érő magyar csendöri tárgyakat. Ha a rcnnánok megtalálják 
nála, hadbíróság elé kerül. 

J, Gy, a 1'okon gye1'mekeknek sokat mesélt a magyar 
csendőrről s amikor 1937-ben meghalt, Kovács a/őrmester tár­
gyait B. J.-nére hagyta. Az asszony és férje őrizték a tárgya­
kat és vártak ... mig 1940 szeptember 6-án este Nagyváradról 
hét magyar csendőr erkezett, a fugyivásárhelyi őrs legény­
sége. B. J. felkutatta a 22 éve rejtegetett csendőrtárgyaka~, 
meghatottan adta át azokat a csendőröknek és csak azt saj­
nálta, ho.qy nem Kovács alőrmester jött vissza azokért. 

A csatolt jegyzékben felsorolt tárgyakat a szerkesztőség· 
nek küldöm azzal a kéréssel, hogy azokat Kovács András volt 
alőrmesternek (ha még él) továbbítani szíveskedjék, vagy a 
csendőrségi múzumban helyeztessenek el ezek a tárgyak, me­
lyek sorsa bizonyítékai annak a hűségnek és ragaszkodásnak, 
nagy megbecsülésnek, mellyel a magyar csendőrt Erdélyben 
vá'/'lták." 

A jegyzékben többek között ilyenek szerepelnek: 
Fej tá bla, válltekercs, sárga fegyveTzsír, levelezo-lap, 
névjegy, járőrvezetői jelvény, kardbojt, 72 ~árga réz­
gomb, kalapcímer, magánlevél, bajuszkötő, pipa, nyi­
latkozat, tollforgó, pecsétnyomó, érmek, töltények, 
hajtókaposztó, stb. és egy személyazonossági igazol­
vány Szabó Benjamin névre kiállítva. 

U tóbbira emlékeztünk, megkerestük levélben. 
Erre a következő választ kaptuk Szabó Benjamin 
alhadnagy tól, messze Csikországból: 

A világháború befejezésekor én, mint alőrmester, Kovács 
András alőrmesterrel Fugyivásárhelyen teljesitettem szol,gá­
latot. Ott voltunk a kommunizmus alatt és az oláh megszál­
láskor. Az oláhok bejövetelének második napján Kovács al­
őrmestert, ki a községben kardosan teljesitett helyi ügyeleti 
szolgálatot, egyik bevonuló oláh csapat megrohanta, lefegyve­
Tezte, összekötözte, megvm'te és átadta a már Nagyváradon 
állomásozó katonai paTancsnokságnak. 

Nevezett alőrmester kb. egy hetet töltött Nagyváradon 
oláh fogságban, s ekkor egyik este az őrséget álló oláh kato­
nát leütötte és megszököU. Megszökése éjjelén kijött hozzám 
Fugyivásárhelyre és közölte velem a történteket, '/Jalamint 
nzt, hogy melyik erdőrészen szándékozik tartózkodni és kért, 
hogy bizonyos időközönként élelmet küldjek a részére. MrÍs­
nap reggel NagyváTadról 8-10 oláh katona kereste az őrsön, 
de mivel ott nem, találták, visszamentek Nagyváradra. 

Néhány nap mulva Kovács alőrmester bejött hozzám az 
őrs1'e és kijelentette. hogy ő tovább nem fog bujkálni, hanem 
haza megy Nyiregyházára. Ekkor a.z ott levő tárgyait össze­
szedtük, azokat egyes embere/enél elhelyez tük, néhányat pedig 
'YIwgához véve. onnan eltávozott azzal, hogy hozzálartozóüiiil 
fog Nyiregyházán tartózkodni. 

Nevezettel ezután még egyszer, emlékezetem szerint 1920-
ban Deb1'ecenben talállwztam, s ekkor úgy nyilatkozott, hogy 
nem szándékozik a csendőrségnél tovább szolgáiIni., leszen>l, 
megnősül és NyiTegyházán fog letelepedni. Nevezettel ezután 
1wm találkoztam és nem is hallottam róla semmit. 

Az oláhok bejövetele után úgy én. mint Kovács awrmester 
összes tárgyainkat több ottani lakosnál, köztük B. J.-nél he­
lyeztük el, de hogy /einél és mit, arra már nem emlékszem. Ne­
kem is szökve kellett menekül nöm, vissza pedig azután m.áff 
nem mehettünk és így ott hagyott tárgyaink odavesztek, 

A kérdéses csomagban levő tárgyaimat a legnagyobb kéRz­
séggel átengedem a csendőrségi múzeum részére. 

*' 
Mennyi mindent beszél ez a csomag s e két levél! 

Az ember szíve még melegebb tőlük, azt ,érzi, hogy -
amint a nagyváradi osztályparancsnok úr írja, - a 
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hűséges emberek: egész férfiak, jó magyamk, igaz 
csendőrök. Sokan vannak ilyenek Fugyivásárhelytől 
Csíkszentimréig és N agybereznától Bm'anya déli 
dombjaiig. Magyarok és a közülök sarjadt csendőr­
bajtársak ezek. 

Köszöntjük lazOkat, akik így magyarok és így 
,csendőrök. A fugyivásárhelyi őrs útján pénzjutal­
mat küldünk B. J.-nénak, Szabó alhadnagynak vi­
szont köszönjük a múzeumnak felajánlott tárgyakat. 
Ha pedig valaki rátalálna régi bajtársunkra, Ko­
vács alőrmesterre, közölje velünk címét, mondani­
~'{llónk van számára. 

Testi sértés és a halál oka közötti 
összefüggés megállapítása. 

Irta: dr. BEÖTHY KONRÁD 
-egyet. l'endk. · tanár, törvényszéki orvos, Pécs. 

(Folytatás.) 

Azt mondottuk, hogy ezek a csírák a sebet fer­
iőzik. Az emberi testet érő, akármilyen csekély be­
batás is elégséges tehát arra, hogy kaput nyisson 
ennek a csírának a szervezetbe, ahol aztán ezek neki­
kezdenek a szervezet megbetegítéséhez. Attól füg­
gően, hogy milyen ellenálló a szervezet s hogy mi­
lyen életképesek ezek a csírák: a gyuladások hama­
rább-később léphetnek fel, de azt megmondani, 
hogy ennek vagy annak a fertőzésnek mi lesz a 
vége: előre soha sem lehet. 

n éves leánykának a "cipő feltörte a Jábát". A sebet, 
amely gennyedni kezdett, jódtiIlcturával ecsetelték. A fer­
tőtlenítés késő volt, mert a kislány lábbőréből a fertőzés mé­
lyebb részekbe is beterjedt, így a csontvelőbe is. A csontot 
megnyitották az orvosok, a gennyet kiengedték, de már ez 
is késő volt, mert a kislánya 14. héten általános gennyvérű­
ségben meghalt. 

A leggyakoriblb fertőző csíráknak a másik cso­
portja a láncszemszerűen elhelyezett gennykeltő csí­
rák. A csírák egymás mellett hosszabb-rövidebb cso­
portokban vannak, azért hívják őket láncszemsze­
rűen elhelyezett csíráknak. L. 2. ábra. 

Ezek is mindenütt jelen vannak a bőrön és a 
nyálkahártyákon s ezekről a helyekről jutnak be a 
szervezetbe, akár sérülés'eken, akár természetes nyí­
lásokon keresztül. A szervezetben különböző, súlyos 
megbetegedést okoznak; leggyakoribb az orbánc; a 
hőr megduzzad, bővérű. meleg, fájdalmas lesz; ha 
nagyfokú a gyulladás, a bőr deszkakemény lesz; ,a 
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2. ábra. 

,······.'f 

3. ábra. 

szájban és a garatban pedig mandulagyulladáshoz 
társul, az odvas fogakból a csonthártyának a gyulla­
dását okozza; ha az ember belélegzi €zeket a csírá­
kat, akkor meg tüdőgyulladás, mellhártyagyulladás, 
szívburokgyulladás lehet a következménye. Legsú­
lyosabb betegségi formája a gyermekágyi láz. 

Egy további, gennykeltő fajtája ezeknek a csi­
ráknak a kankót okozó csil'álc Az ezzel történő fer­
tőzés gyakran fedi a BTK. 303. §-ának a követelmé­
nyeit. Lehetnek halálos kankós fertőzések is. Ezek 
apró, félgömbszerű, párosan elhelyezett csirák; sze­
rencsére csekély életképességűek 8 jóformán csal, 
az emberi szervezetben élnek meg. A vele való fer­
tőzés emberről-emberre történik. A leggyakoribb 
fertőzés a ne,mi szervek fertőzése. A kankós anya 
szülés alatt fertőzheti az újszülött kötőhártyáját. 
Ahová elkerülnek ezek a kórokozók, mindenütt 
gennyes hurutot oko'hnak, amely legtöbbször hosszú 
ideig tart, idültté válik. A férfi. nemiszervek kankós 
lobja a húgycső megbetegedésével kezdődik, majd 
ráterjed a dülmirigyre, ondóhólyagra, mellékherén, 
herére, a hügyhólyagra, vesemedencére. A női nemi 
szerveken hüvelygyulladást, méhgYUilladást, kürt­
gyulladást, petefészekgyulladást, hashártyagyuUa­
dást s ebből beálló ha;lált is okozhat. Ha felnőtt em­
ber szeme fertőződik kankóval, az rendszerint súlyos 
megbetegedés, amelynek vége vakság is lehet. 
A kankós fertőzés az izületekbe és a szívbelhártyára 
is ráterjedhet, az izület megmerevedhetik, vag~ 
szívbaj következik ke. Ilyen kankó-kórokozót mutat 
a 3. kép. 

A leggyakoribb ferlőzőcsirákat ennyiben ismer­
tettem. Meg k~ll ,még említenem azonban azt, hogy 
sérülés·ekhez nagyon gyakran társul másfajta fertö­
zés is, így a mel'evgörcsös és lépfenés fertőzés ' is. 
amelyek igen-igen veszedelmesek s nagyon nagy 
százalékban okozzák az ember halálát. 

Mindeme fertőzéseknek azért 1'an jelentőségiik. 
mert a sebzeshez társulva, megértetik velünk azt, 
hogy a sérülések miért nem gyógyulnaJe annyi idő 
alatt, ahogyan azt az ember várná. Most már tud· 
juk: azért, mert a sérülésekhez fertőzések társulnak 
s ezek módosítják a gyógyulásnak a lefolyását. 
A fertőzésnek a kimenetelét pedig sohasem tudjuk 
előre megmondani, ,mert a fe,riőzéseket tudjuk ugyan 
befolyásolni, sok esetben azonban a halállos kimenp­
telt sem lehet elhárítani. Amikor tehát sérülések el­
szenvedése után a sérült az orvostól bizonyítványt 
kér a gyógyulás tartamára vonatkozólag, az orvos 
a véleményében mindig bizonyos meg:szorítást alkalo 
maz, amikor azt mondja: "ha a sériiléshez fertőzés 
nem társul... a gyógytartam ... napon belüli 'l)ayU 
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túli . .. " Ezen tehát nem lepődünk meg, ellenkezőleg, 
ez az óvatos kijelentés mindig figyelmeztet arra. 
hogy friss sérülések esetén sem mondhatjuk meg 
előre sohasem a biztos gyógyulási időtartamot. 

Látjuk tehát, hogy mekkora fontosságuk van 
a fert6zéseknek a másodlagos halálokok előidézésé­
ben. Hosszú idő mulva is végződhetik halállal a sé· 
rülés akkor, ha ahhoz fertőzés társul, viszont: még 
Qlyan nagy sérülések is gyógyulhatnak meglepő 
gyorsan, gennyedés nélkül, ha idejekorán szakszeríí 
orvosi kezelésben részesülnek a sérültek, vagy, hu 
a sérüléshez fertőzés nem társult. 

Fer.íőzés szempontjából különösen veszedelmesdi: 
a zúzott sebek, ahol a fertőző csirákat a szó szoros 
értelmében beoltják a szervezetbe, ahol a csirak 
aztán azonnal "nagyszerűeu érzik magukat", hatal­
mas szaporodásnak indulnak stb. Ezért mondja az 
orvos azt, hogy tompa, erőszak okozta seb és a hara­
pott sebek, mint zúzott sebek - mindig fertőzöttek, 
1llert tapasztalatunk az, hogy ezek a sérülések soha­
sem gyógyulnak meg simán, hanem csak gennyo­
déssel. 

Ha nemcsak vakÜtésről, hanem valóban szövet­
szakadásról, hámhorzsolásról, tehát sebekről van 
szó, akkor mindig megvan a veszélye a gennyes 
gyulladásnak, mert a leggyakrabban szereplő esz­
közök: bicska, székláb, szurony, fahusáng, balta, 
fejsze, bot, szódavizes-, sörösüveg, kapa, ásó, stb. 
mindmegannyi eszközök, amelyek rendkívüli nagy 
számban tartalmaznak fertőző csirákat s egészen 
bizonyos, hogy ha az ezekkel ejtett sebeket nem ke­
zelik: azok fertőződhetnek. 

Igy aztán teljesen tisztában vagyunk már a má· 
sodlagos halálokoknak azzal a csoportjával, amit 
a kórokozó csirák: fertőzés formájában okozhatnak, 

Fertőzés után, mint sérüléses következmény, 
gyakran ielléphet agy tályog, mint a részletesen emlí­
tett esetben. Ugyanígy ielléphet agyhártyagyulladás, 
vagy a iej és arc bőrének Ikötőszöveti gyulladása, az 
orbánc is. Mindez lehet halálos vagy nem halálos. 
U gyanilyen módon léphet fel zúzódásos tüdőgyulla­
dás, mellhártyagyulladás, szívburokgyulladás, majd­
meg hassérülés után hashártyagyulladás, csontsérü­
léseknél csonivelőgyulladás, vagy a csontoknak a 
gümőkóros megbetegedése is. Azt is érthetjük most 
már, hogy nemcsak a fertőzött sebből, hanem az 
attól távol fekvő testrészekben is keletkezhetnek 
áttételes fertőzések. Ilyen az agy tályog, mellhártya­
gyulladás, stb., amikor nem is fejet, vagy a törzset 
éri a sértő eszköz, hanem pl. az alsó végtagot. Ezek­
ben az esetekben a fertőzőcsirák a vér- és nyirok­
keringés útján jutnak ell az egyes szervekhez; ,meg­
érthetjük azt is, hogy sebekhez társuló fertőzések­
ből általános gennyvérüség keletkezhetik; ezt a min· 
dennapi értelemben - helytelenül - vérmérgezé.~ , 
nek nevezik. Vannak aztán még olyan kórokozó 
csirák is, amelyek nem terjednek ru a szervezetben, 
hanem a termelt mérget beleöntik a szerve~etbe. 
Ilyen a merevgörcs és a veszettség kóroko7.ója is. 

Az ember halála - ismétlem - a fertőzés után 
különböző idő mulva következhetik be. Az orvoú 
bizonyítványokban található kijelentések, hogy ez 
a sérülés ennyi meg ennyi idő alatt fog meggyó­
gyulni: mind könnyelműek és nagyon különöseu 
hangzik és az orvos tekintélyét is nagyban rontja 
az olyan bizonyítvány, amelyben az áll, hogy "sérü-

lései 8 napon belül gyógyulóak" - s a sérült a fer. 
tőzés következtében meghal. 

Serétes lövésllek egyik szeme szőlőben dolgozó asszony 
balkarját súrolta úgy, hogy karján számbavehető sérülés nem 
történt. "Nagyon seper az a serét'· kijelentés után munkáját 
továbbfolytatta. Nyolc uap mulva karja bőrén, ott, ahol a 
serétszelllcse érte, t1uzzatlni kezdett, piros lett, fájt. Közben. 
h6ualjában a nyirokcsolllók megduzzadtak, nyomásra fájdal­
masuk lettek. Tizennégy nap mulva bekerült az egyik klini­
kura, ahol a kar sebét és a hónalji nyirokcsomókat felmet­
szették, kiLakal'ították. Az asszony áIlapota nem javult, a 
gyulladás, dacára a szakszerü kezelésnek, egyre fokLZJdott. 
30 ClD mély, újbóli metszést csináltak nála, a gyuladás­
okozta genny levezetésére, a metszés a mellkas izomzatába 
is beterjetIt. Közben izomgyuIladás fejlődött ki s az asszony 
az orvosi kezelés dacára is, öt hónap mulva általános genny­
vél'űségben haJt meg. A serétszemcsét Röntgeuuel sem sike­
rült megtalálni, tehát egészen biztos, hogy az nem ment III 

karjába, hanem azt csupán csak súrolta, mondjuk úgy, hogy 
a bőrén levő fertőzőcsirákat beken te a horzsolásba, az asszony 
áttételes tályogokat, majd általános gennyvérüséget kapott. 
Ebből aztáu azt is megértjük, hogy miért írja az orvos a 
bizonyítváuyába azt, hogy "amennyiben a sérüléshez fertőzés 
nem társult •.• a gyógylal tum ennyi meg ennyi. 

Száz és száz ilyen hasonló esetet lehetne fel­
sorolni! .Az elszenvedett sérülés és a halál közötti 
okozati összeiüggés 10-20 év mulva is sikerülhet 
úgy, mint az sikerült a leírt agytályogos esetben lS.. 

Az orvosok ezeket az eseteket nagyon jól ismerik 
s "késői fertőzésről" beszélnek olyankor is, amikol"' 
sérülés iolyományaként idegen test marad bent a 
szervezetben, pl. bicska beletörik a koponyacson­
tokba vagy az agyban marad a betört részlet, szem­
sérüllések alkalmával ugyanígy kerülhet idegen 
anyag a koponya belsejébe. Ezeket az idegen tes­
teket néha hosszú ideig, panaszmentesen viselik a 
sérültek, nem okoznak semmi bajt, majd egyszer 
csak fellépnek a beteges tünetek s ezek halálhuz IS 

,-ezethetnek. Addig, amíg az idegen testek nem okoz­
nak semmi bajt, "eltokolódás"-ról szólunk, ha pOOJg 
a beteges tünetek ielléptek, akkor "iellobbanás"-ról 
bes~élünk. 

Ajánlatos tehát, ha egy-egy halálesetnél alapo­
san utánanézünk annak: nem érte-e az elhaltat vala­
mikor olyan sérülés vagy iertőz.9., amelynek a halál­
hoz "köze" van vagy lehet. /" 

Karácsonyra 
minden csendőrparancsnokság és hivatal részére 
egy~egy 1941-es asztali naptárt ajándékozunk. 
Bejelent jük ezt már ,most, azért, hogy bajtársaink 
ne rendeljenek külön máshol. Ha valamely parancs­
nokságnak vagy valakinek egynél több naptárra 
van szüksége, azt készséggel elkészített jük díszes ki­
állításban, igen jutányos árban. (Kb. 40 fillér lesz az. 
ára.) A naptár félív papír nagyságú, állítható, min­
den hónap egy lapon lesz és minden hónapnál fel­
sorolj uk a legfontosabb idényszolgálati teoodőket. 

Szeretnénk, ha erről minden bajtársunk érte­
sülne, kérjük ezért olvasóinkat, bogy adják tudtul 
ezt azoknak, akik szolgálati vagy más okok miatt tá­
vol vannak és nem olvashat ják ezt az üzenetünket. 

Bejelent jük azt is, hogy naptárunkat évről-évre 
ki fogjuk adni s ha a lap anyagi helyzete megengedi, 
a csendŐI">életböl vett képekkel fogjuk azt díszíteni. 

Az lY41-e8 naptár 'igenylését kérjiik hozzánk de­
cember tO-ig bejelenteni, az árát az átvétel után kell 
fizetni le'vélbélyegben. ____ 
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Egy Ureg csend6rtiszt naplój ából. 
Szemleutak az erdéllli Kárpátokbafl. 

írta: VERBÓ JANOS ny. ezredes. 

XIII. ' 

Azt hittem, hogy az eddigi szemleutaimon már 
mindent kipróbáltam, amit a Kárpátok csak meg­
lepetésnek szánhatnak. De még nem ismertem a 
Baska havast, nem tudtam, hogy az miféle furfan­
gos mutatványra képes. Bár éltem a gyanúperrel, 
mert ebéd után azonnal felkerekedtem, hogya lég­
vonalban csak mintegy 10 km-re eső L6bérci havasi 
őrsöt még az éjszaka előtt elérhessem. 

Két keménykötésű csendőr jelentkezett, hogy ők 
a Baska havason átvezető utat tökéletesen, minden 
viszonyok között, tehát Ibehunyt szemmel is ismerik. 
Megnyugodva és minden aggodalmat feladva kezd­
tük meg a kapaszkodást a havas 1364 m magas cSú­
.csa felé. Úgy 10 óra után fel is értünk a hegyre. 
hol a Kárpátok déli irányában, Lóbércnek elég tűr­
hető hegyhát vezetett. Talán nem is lett volna 
semmi baj, ha hirtelen sűrű, cseppfolyós, tejszínű 
köd nem lepett volna meg ,bennünket. Oly vastag 
és áthatolhatatlan 'Volt a köd, hogya határt járók 
nélkülözhetetlen zsebbéli készsége: az élesen világító 
:zseblámpák, majd a hegyekben a járőrrel mindig 
vele lévő sz.akaszJ.ámpa erős fénye még az orrunk 
elé tartott tenyerünket sem világította meg. Való­
ban oly cudar lekvársűrű volt a köd, hogy az.t a 
bizonyos kocsikereket is bátran neki lehetett volna 
támasztani. 

A csendőrök tétovázó magatartásán már láttam, 
hogy az éjszakát a Baska havasán töltjük. De egy­
könnyen mégsem akartam magam a csúfondáros 
hegynek megadni, azért csak ibíztatt-am a csendőrö­
ket a helyes irány meglelésére, hisz' számtalansz·or, 
a legkülönbözőbb időkben is meg,tették már ez utat. 
A Baska által megcsúfolt csendőrök meg is tettek 
mindent, kutattak, szimatoltak, vezetgettek hegy­
nek fel, völgynek le, szakadékokon és elhagyott 
],alibákon át, de a helyes irányt csak nem bírtuk 
meglelni, mindig oda tértünk vissza, ahonnan ki­
indultunk. Olykor vízcsobogást is hallottunk, már 
azt hittük, hogy a ló bérci őrs közelségét jelentő 
Vörösvíz-patakra bukkantunk, pedig csak felcsigá­
zott fantáziánk űzött gonosz játékot velünk. Még 
szerencse, hogy az olá:h granicsárok fegyverei egész 
éjjel szóltak, legalább tudtuk, hogy merre nem sza­
bad me:nnünk. 

Éj'féltájban már éppen elegem volt a céltalan 
bolyongásból. Bár a gyönyörű meleg ősz ellenére 
bokát ellepő havat tapostunk, - elrendeltem a le­
'pihenést. Ez nem is okozott valami nagy gondot. 
Dúslombú fenyőfa volt bőven. A járőr kárpótlásul 
gallyakból oly puha fekhelyet vetett, hogy szinte 
nem is látszottam ki ,belőle. A járőr tagjai csak 
felváltva pihenhettek, mert a zörejünkkel megboly­
gatott román határőrök izgatottságukban folyton 
puffogtattak, ez okból éberen ügyelni kellett, ne­
hogy az oláh csendörök, vagy az általuk fel­
riasztott valami kóbor csempész, vagy egyéb ve­
szedelmes népség meglepjen és talán agyonverjen 
bennünket. De ez is a rend. Egy határjárőr nem 
lehet eléggé óvatos. Hisz tulajdonképpen azt sem 

tudtuk, hogy Magyar- vagy Oláhországban va­
gyunk-e. 

A felettébb szokatlan fekhelyen alvásr ól szó 
sem lehetett. Folyton lestem hanyatt-fektemben, 
ho~y ugyan pirkad-e már' Mert remélt em, hogy 
haJnalhasadással a l,öd is némileg felszakad. De 
bi:wny lassan derengett, pedig a baglyok huhogását 
és a denevérek cikázó röpködését már lelkemből 
megúntam. Egy vad havason az ember nem lehet 
valami nagyon igényes, de hát ez mégis csak gyenge 
mulatság volt. Olykor valami rikácsoló hang szán­
tott végig az erdő lombjai között, mintha a havas 
gonosz szelleme szórt volna átkot fejünkre, hogy 
megzavartuk éjszakai nyugialmát. 

Türelmem hamarább elfogyott, mint a köd el­
oszlott volna. Még sötét volt, mikor újra sz·erencsét 
próbáltunk. Amint aztán világ'osodott, egyes jelleg­
zetesebb tereptárgyakat mind nagyobb valószínűség­
gel ismertek fel a csendőrök és merték jelenteni, 
hogy Lóoorc irányában helyesen megyünk. 

Mikor aztán a köd eléggé felszállott, láttam, 
hogy asztalnyi kősziklákkal tele tüzdelt, zord hegy­
háton haladunk. Olyan volt e csupa-szHda h egy­
gerinc, mintha a lefolyt gonosz éjjelen kőszildákkal 
óriások dobálództak volna rajta. Lépteink egyhangú 
zaját egyszer csak ,birkák bégetés e zavarta meg. A 
hang balról, a hegyhát lábától tört fel hozzánk. 
honnan egy se'besvizű patak zúgása is felhallat­
szott ... 

Ez a Vörösvíz patak, - jelenti örvendezve a 
járőrvezető, annak egyik partján áll alóbérci 
csendőrlaktanya. Tüstént le is botorluütunk a patak­
hoz, .melynek vidám csobogása mellett, annak sík 
partJán haladva, nemsokára benyitott unk alóbérci 
laktanyába, a kitűzött esteli idő helyett másnap 
reggel 6 óra körül. 

A Vörösvíz hatalmas hegyek határolta barát ­
ságos völgY'ben folyik. A magyar laktanya 74f) ru 
magas parton épült. A magyal' csendőrök háza itt 
is fából volt igen tetszetősen összeállítva. A háznak 
nagy gyepes udvara is volt, sürűn összerótt dorong­
fákkal bekerítve. A kerítésen belül juhok és 'barom­
fiak legelésztek. Az udvar volt az éléstár. Ami 
egyéb a húshoz még kellett, a.zt az őrs népes legény­
sége az uzvölgyi fűrésztelepen és Kászonaltiz köz­
ségben szerezte be. Ha pedig a csendőrök bőjtöil 
eledelt kívántak, nem kellett érte messz~ menni, 
hisz' alaktanya ,alapfáját nyaldosó jó Vörösvíz 
patak ugyancsak raktáron tartotta a legízesebb kövér 
pisztrángokat. 

E kies völgyben huzamosaJbb ideig természete­
sen csak a természetimádók találta,k kellő szórako­
zást, mert a szép természeten kívül a lelkeket ugyan 
más nem igen gyönyörködtette. Mivel az őrs legény­
sége a:bból már ugyancsak eleget szedett magába, 
maradt tehát testi és lelki iidülésnek a határpor· 
tyázás, a katonai és harcászati gyakorlatozás és a 
csendőri tudományok gyarapítása. Végezte is kiki 
becsületesen kötelességét, úgy, hogy a rosszra és 

Ki tudta? 
A magyarság ősi szokás szerint az elfoglalt és bir­

tokul tartott területnek csak a belső részeit szállotta 
meg és l1l megszállott terület meg a szomszédos ország 
között széles, telepítetlen. helyenkint természetes aka­
dályokkal (g y e p ü) védett területet hagyott meg. 
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henyélésre csábító g'onosz meg sem kísérelte a 
legénység között hívőkre szert tenIii. 

Úgy dereng emlékezetemben, hogy a határszéH 
órsök legénysége a rendes ruhaátalányon felül, még 
bizonyos ruha- és csizmakoptatási átalány t is ka­
pott. És ez nagyon helyes és indokolt intézkedés 
volt, mert bizony a ruha és lábbeli az igen sok:sLOr 
felettébb nehéz terepű határvonalahon vagy általá­
ban az erdős, szildás hegyekben való portyázások­
nál csak úgy mállott le a csendőrről. Mindennek 
ellenére is, ha foltos ruhájú csendőrt láttam is, de 
rongyos ruhájút soha. 

Mielőtt ez őrssel végeznék, rá ken mutatnom a 
velem volt járőr tudásának egy igan nagy hiányos­
ságára, t . i. arra, hogy nem volt alapos helyi isme­
rete. Pedig a számtalan ismeret közül, bogy hivatás­
szerű csatáját derekasan és sikeresen megvívhassa, 
a csendőrilek ez ismeretre mulhatatlanul szüksége 
van. Ezt minden csendőrnek okvetlen meg kell sze­
reznie, mert e nélkül a csendőrségi s:liolgálat ered­
ményes teljesítése el sem képzelhető. És e fontos 
ismeret megszerzése nem is oly ördöngős dolog. 
Csak jól kell tudni nézni, füleIni és ügyesen kom­
binálni és a tapasztaltakat agyunk ban jól elraktá­
rozni, akkor a csendőr magát könnyen, helyesen, 
gyorsan, éjjel-nappal, minden irányban biztosan 
tájékozni tudja és a legrövidebb idő alatt, a leg­
közele~bi út'on, a legkisebb veszéllyel oda juthat, 
ahová rendeltetett vagy a szolgálat érdeke kívánja. 
Tenyere és lakása nem lebet a csendőr előtt ismer­
tobb, mint a terep, melyen szolgálatot teljesíteni 
hivatott, mert az eredményes, könnyed. veszélynél­
küli szolgálatteljesítésnek - ismétlem - legfőbb 
követelménye a legrészletesebb helyi ismeret. 

Alóbérci őrssel aztán be is fejeztem szerulémpt 
abatármenti őrsökön. A délnek követke?;ő nagy­
sándori havasi őrs már a sepsi"zentgyörgyi szárny 
kötelékébe tartozott, így én Lóbél'cről a híres répáti 
gyógyiorráson át Csíkország belseje felé, a . kászon­
altizi őrsre vettem utamat, mint az befejezésiil kö­
vetkezni fog. 

XIV. 
Azt mondanom sem 'kell talán, hogyalóbérci 

őrsre érkeztemkor nem bujhattam be a jó csendőr­
ágyba, mert akkor ugyan ki szemlélt volna 1 Be 
kellett érnem a havason történt pihenéssel! és tüs­
tént szemléhez látnom, mert tervem szerint még az 
napon a kás[Zonaltizi őrsre kellett beérkeznem. Ez 
az őrs nem volt alóbércihez túlmessze, csak mint­
egy 16 km, de persz,e megint hegyen-völgyön, árkon­
bokron át. 

Bármennyire siettem is, az est a lóbérci őrsön 
ért. Kalauznak és kísérőnek ismét két önként jelent­
kező csendőrt vettem magam mellé. Ezek jelentet­
ték, hogy legyen a uapszak bármily sötét, az erdő 
bármely sűrű és szakadékos, ők még soha el nem 
tévedtek. s a megparancsolt legrövidebb úton, baj 
nélkül elkalauzolnak. 

Bíztam ugyan bennük, de okulván a történte­
ken, az őrstérkép alapján - az őrsparancsnok be­
vonásával - egy kis vizsga alá vontam őket. Min­
den kérdésre pontos és határozott feleletet adtak, 
mely válaszukat az őrsparancsnokkal mindig ellen­
őriztettem. Az egybehangzó jelentésekre minden 
aggodalmam elült és már egész sötétben a Vörbsvíz 
patak mentén neki is indultunk Kászonaltiznek. 

A. 780 m magassági pontnál hagytuk el a határt 

képező patakot és neki vágtunk nyugatra, a hegyek­
nek és erdőrengetegeknek. A járőrvezető ugyan 
jelentette a megmászott hegyek és megjárt völgyek 
neveit, de én bizony mindezekre már nem emlék­
szem. Nem is emlékezhetem, mert az egyenletes 
ütemben haladó járőr után és bizony inkább alva, 
mint ébren meneteltem. A Baska havas alaposan 
kiszívta erőmet és lecsökkenteite élénkségemet, így 
még az is csoda, hogy hozzá egy egész napi szemle 
után, még baktatni is tudtam. A háború sok min­
dent kivert a fejemből, de a csüleméri, pricskeWi, 
csobánosi és ló.bérci szemleutaimra ugyan mindig 
emlékezni fogok . 

. Már pár órája menete1tünk, mikoc az előttem 
haladó járőr hirtelen megállt. Sürű erdőben yoltunk, 
a sötétség itt is oly vastag volt, mint a Baska ha 
vason a köd. Én éppenséggel nem láttam semmit, 
csak éreztem, hogy balra egy tátongó mélységnek 
l{ell lenni. A járőrvezető jelentette is, hogy itt hegy­
mászó bot jainkra kell ülnünk és azokon a mélység 
alján csörgedező répáti ásványvíziorráshoz kell le­
lovagoln unk. 

Engedelmemmel a járőrvezető pár pillanat alatt 
le is porzott, a mélység meredek oldalán és a söté t 
mélyből felkiáltott, hogy indulhat a másik. Én voltam 
a második és jó vasas botom csakhamar le is vitt a 
csendőr mellé. J óformán még le sem szálltam fa­
paripámról, már ott voJt u másodcsendőr is 
A kurta, de elég nyaktörő loyaglás után bementünk 
a répáti forrás vezetőségéhez pihenni. 

Kellő pihenés után a veszettül zúgó és rohanó 
Kászon patak partján megindultunk újra Kászon­
altiz felé. A sötétség itt már nem is áthatolhatat­
lan, hanem egyenesen félelmetes volt. Látásról szó 
sem lehetett. Csak úgy tudtam lépkedni, hogya j'ár­
őrvezetö botja végét fogtam. A járőr azonban jelen­
téséhez hí ven nyugod tan és biztosan menetelt, még 
arra is jóelőre figyelmeztetett, ha nagyo bb ká tyu 
vagy kő állta utunkat. A patakon is át kellett kel­
nünk, a hidat az ár már régen elvitte, de a csend­
őrök a pokoli sötétségben is könnyen megtalálták a 
gázlót, amelyen ugyan jó vizesen, de rendbelI át­
nyomakodva, 23 óra körül beérkeztünk a kászon­
altizi őrsre. 

Ez a járőr ember volt a talpán. Helyi ismerete 
tökéletes volt. J ó szolgálatáért igaz örömmel és szív­
ből dícsértem meg. 

A már belterületi és kis létszámú kászonaltizi 
őrsöt megszemlélni gyerekjáték volt. Parancsnoka 
és legénysége mind hivatását ismerő és kedvelő 
ember lévén, csak dícsérni tudtam őket. A parancs­
nok azonfelül a román betöréskor oly bátor és példa­
adó magatartást tanusított, hogy a hadvezetőaég 
egyszerre a nagy ezüst vitézségi éremre érdeme­
sítette. 

Innen aztán már kocsin, síma, jó úton utaztam 
állomáshelyemre. Szinte nem akartam binni, hogy 
a jó Istennek ily pompás utazási lehetős-égei is van­
nak. A határszéli őrsök nagyon is elszoktattak a 
kényelemtől és kultúrától. Mindig is erősítettem, 
hogy aki csendőr Erdélyben, hozzá a 'határon nem 
RZl)lgált, az nem is tudhatja, hogy mi az a fáradal­
makkal teli igazi csendőri szolgálat. ...../" 

Ki tudja? 
Mikor volt az első erdélyi magyar országgyűlés? 
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Erdély ből írják bajtársaink ... 
(Folytatás.) 

VIII. 

Román emlékek ... 
Alig, hogy belépünk a felszabadult Erdély terü­

letére, a román rádióban és ujságokban a l'omán 
ajku lakossággal szemben elkövetett magyar bru­
talitásakTól és ,embertelen b ánásmódl'ól hallottunk 
és olvastunk. 

Hogy ennek az elLenkezőjét bizonyítsam, sze­
mélyes tapasztalataim és megállapításaim alapján 
elmOlIldom a következőket. 

A bevonulásunk után a kolozsvári szárnyh02 
szakaszpal'ancsnoki minőségben osztottak be. Majd­
nem az őrs eimmel egyidőben kimentem az őrsök el­
helyezését biztosítani és helyi személyi ismeretet 
szerezni. Kolozs községbe érve, egy csomó ember 
vett körül, magyamk és románok egyaránt s a 2"2 
év alatti szenvedéseikről panaszkodtak. A sok pa­
nasz közül azt jegyeztem meg leginkább, hogy a 
köz..qégben volt román csoodőr őrsparancsnok a ha­
tArban öt-hat hold földet biztos~tott magának s mert 
a premilitar (ami levente intézmooyünkhöz hasonló 
román intézmény) oktatást is a csendőrség v~gezte, 
a biztosított földek munkálásáit is a leventékkel 
végeztette vasár- és ünnepnapokon, a foglalkozás 
helyett. Aki az ömkényeskedés ellen szót mert 
emelni, irgalmatlanul elver1ék és a pincébe zárták 
s volt rá eset, hogy 2 nap is ott tartották. 

A bevonulásunk előtti napokban a földmives 
gazdák javában folytattúk a cséplést, miközben 
megjelent a cséplések színhely® a román csendőr 
örsparancsnok és anélkül, hogy a cséplés eredmé­
nyének mennyiségéről meggyőződött volna, egysze­
rűen ráparancsolt az elcsépelt gabona tulajdonosára, 
hogy 2 órán belülI-2 métermázsát (egyik helyen 
többet, a másik h€lyen kevesebbet) szállítson a lak­
tanyába, mert ha neki kell érte menni, a kétszeresét 
fogja elvinni. Dehogy merte volna megszegni ezt a 
parancsot valaki. Mindenki vitte hiány nélkül a 
megszabott mennyiségű gabonát. Amikor a bevonu­
lásunk előtti napon, szeptmnber 10-pn a kőzségből 
elköltözött, 22 rogyásig megrakott, 4 bivallyal VQlIlt 
szekérrel vitte át az új határon túlra a jogtalanúl, 
bűnös úton szerzett holmiját. Elvitt kb. 150 méter­
mázsa gabonát, sok gyümölcsöt, burgonyát és mág­
nils lakásba is beillő bútorzat át. Az összeharácsolt 
gabonáért és egyéb holrniért egy banit sem fizetett. 

A község végén van e,gy sóstó, annak közepéből 
hatalmas sószikla mered az égfelé. Azt is megpró­
bálta a nagyhatalmú őrsparancsnok elvinni, de st 
sótömb ellenállt és az őrsparancs.nok csákánya oonn­
törött s a só ~ttmaradt nekünk. 

Vajdakamarás volt a következő őrsöm. A 90%­
ban magyar refomnátus lakosság apraja-nagyja per­
cek alatt körülfogott s még az őrsre sem tudtam 
bemenni, ki hol ért, kezemet, ruhámat, kalapomat 
simogatva, könnyes szemekkel panaszol ták a 22 évi 
szenvedéseiket. Itt van gróf Bethlen István volt 
miniszterelnökünk nagykiterjedésű birtoka, de mind 
ki van fosztva, nagyobb része a szomszédos Kályán, 
Báré és Palátka községek román ajkú lakossága 
között. A vajdakamarásiak határát megcsonkították 
s a nagykiterjedésű közös legelőjüket Kályán köz­
sé~ határához csatolták., s ha a vajdakamarásiak a 

-------------------------
saját legelőjükön legeltetni akartak, egy-egy mar­
hájuk után a legeltetési idényre 2000 leit kellett 
fizetniök. A békeidőben jómódban élt lakosság mos.t 
lerongyolódva, kiéhezve, de lélekben rendíthetetlen 
magyarsággal tért vissza hozzánl\:. Azt mondják, 
nem baj, ha minden .anyagi javaiktól is megfosztot­
ták őket, cs,ak még egyszer megláthatták a kalillS­
tollas csendőröket, mint az igazság jelképét. 

A 83 éves Simon Ferenc levett kalappal és 
könnyes szemmel, néha zokogva, elmondta, hogy a 
román megszálláslwr községi pénztárnok volt. Egy 
este beállított hozzá az ottani őrsre beos~tott 2 
román katona és 150 leit k,értek tőle. Ö tiltakozott 
azzal, hogy a kasszában levő pénz nem az övé, abból 
nem adhat, de a katonák tovább kővet,elték és meg­
verésS€1 fenyegették, minek következtében kinyi­
totta a vasszekIényt és kiadta a 150 leit. Közben a2. 

egyik katona benézett a szekrénybe -és a még ott 
maradt 15 leit is kivette. Azzal eltávo~tak. Másnap 
jelentést tett az esetről a palatimi jegyzönél, amio 
nek az lett a következménye, hogy pár nap múlva 
a két katona az őrsre kísérte s ott egy lócára hasl'u. 
fektetve, somtabottal 25-öt . vágtak .rá és még a 
hiányzó 165 lei hiva.talos pé.n~ is n>elti kellett me~­
fizetni. ~ 

A csendőrőrs helyben volt Vajdakamaráson. Hi­
Viwtásos csendőr csak az őrmester őrsparancsnok 
volt, a többi beosztott katona volt. Egy alkalolID.IDal 
az őrnagy parancsnokuk oly részeg állapot ban 
találta az igen durva és buta őrmester t, hogy a 
földről fel sem tudott állani. A vajdakamarásiak 
azt hirtték, hogy a részegségen tettenért örmestert 
átfogják helyezni, de csalódtak, kutyabaja sem tör­
tént és tovább részegeskedve ott maradt. A lalr­
tanya előtt van egy kis háromszög alakú térség, a 
közep'én tölgyfatörzsekből három pad. Vasárnap okon 
ott ülve szokta a lakosság a harangszót várni s 
onnan mootek a templomba. Ha ilyenkor a nagy­
hatalmú őrsparancsnok arra ment, az ott ülőknek 
fel kellett állani s a kalapjukat levéve "SzetreászJoo" 
köszöntéssel k,eUett üdvözölni. Ha akadt valaki, aki 
ezt nem ,tette meg, az őrmester odament hozzá ts 
ököllel úgy orron vágta, hogy orrán-száján bugyo­
gott a vér. 

Az őrsparancsn()lknak itt is voltak földj ei, amit 
szintén a premilitárokkal munkáltatott ffi€g. A bur­
gonyáját szeptember 8-án, vasárnap, a bevonulá­
sunk előtt 2 nappal ásatta kí a premilitárokkal. 

A Vajdakamarás községgel szomszédos Mew­
szava községben szolgálata alatt az őrmester be­
ment az ottani zsidó lwrcsmároshoz és annyira leit­
tas od ott, hogy önlúvületi állapotban a földön fet­
rengett és pisz'tolyival lövöldözött. A becsapódások 
helye még most is ott díszeleg a korcsma falain. 
Esteielé elkezdett kiabálni, hogy fogassanak be a 
ma.gyarral és szánkón vigye haza Vajdakamarásra. 
Hiába mondták neki, hogy nincs hó, lelövéssel 
fenyegette a magyar Fodor Dániel,t, ha nem fog be 
a szánkóba. így kénytelen volt Fodor Dániel április 
közepén szánkóba fogni és a részeg őrmestert azon 
hazavinni a 12 km.-re levő Vajdakamarásra. Mező­
/Szaván az 574lakosból csak 75 magyar, mégis <1 

szegényebb sorsban élő FOldort választotta ki az őr­
mester. Ebből is lá.tszik, hogy milyen üldöztetésnek 
volt kiMve a magyarság, sőt teljesen ki volt szol­
gáltatva ennek a törvooyt nem ismerő, garázda tár-
saságnak. . 
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Bonchidára érve, a polgáIri lakossággal keveset 
értekez.h~tem, mert honvédcsapatok vonultak be a 
köZBégbe s a lakosság ö~ömmá.Iru:xrban úszott. így 
csak a swméttel telt, düledezőfélben levő, siralma­
san elhanyagolt állapotban talált őrslaktanyáról 
következtettam, hogy itt sem volt másként, mint az 
előbbi két őrsön. 

Bonchidáról Válaszúton át Kolo~borsára men­
tem. Itt kevés a magyar, kevés a tisztelet is, ami 
inkább tudatlanság, meri a 22 éves romálIl kultúra 
alatt nagyon elmaradt a lakosság. 

A kolozs borsai őrslaktanya is a bonchidai lak­
tanyához hasonló állapotban vo1t. Csendőre.im lIlapo­
kig dol~oztak, amíg lakhatóvá tettélc A román 
csendőrök benne laktak. 

Alaktanya szoháinak takarítását végző Varga 
J ózsefné fiatal székely menyecske tört magyarság 
g,al mondta ,el, hogy Gyergyóremetére való és azért 
beszé l törve magyarul, mert a községben nem volt 
szabad másként, csak OO!IIlánul beszélni. Akit a 
cs en dörök r,ajtMJ.'Itek, vagy náluk feljelentettek 
azért, meirt magyarul beszélt, irgalmatlanul eJ.ver· 
ték és csigáldtal, béká.kkal tele pincébe zárták. Meg­
tudtam még itt, hogy a községben, de különösen a 
laktanya környékén állandóan sok baromfilopás tör­
tffilt. Amikor M l ,őrsre mentek panaSZl'a, a cSeIIldőről, 
ráju.lq förmedtek. Azt mondták: "Nem azért vagyunk 
mi, hogy a maga tyúkólját őrizzük" és azzal elker­
gették a panaswst. 

Rogy a tűrh~etlen állapotnak valamj]{)éppen 
gátat vessenek, a l,akosság fölváltva őrködött éjje­
lenkffilt. Egyszer megfogták a tyuktolvajt, aJki neon 
volt más, mint a csendőrőrsl~e beosz,tOItt két katona. 
])zek a ka.tonák a leg:énységi !konyhát, a nős őrs­
parancsnokot és a helyben állOlIllásozó járá.sparaIlJcs­
nolwt is bőven ellátták lopott baromfival. Az egyik 
román .asswny, akinelk a tyukját ello,ptáJ{" elment 
az örSN~ panaszt :1:.eruni éS amilmr a konyhába belIlé­
zett, a legnagyobb meglepetéséTe az asztalon le­
Yágva látta meg az ellopott tyúkját. Meg merte 
mondani, hogy a tyúk az övé volt, de vesztére, mert 
durva káromlás mellett megrugdosták és kikerget­
ték a laktanyából. Panaszra pedig nem váLt hová 
menlIli, mert mindenütt hasonló sors várt volna rá. 

A jáJ'ási cst'ndőrparaucsnok szintén KolozsbOl' · 
sán állomásozott. Állandóan 50-70 darab hízó ser­
tése volt. Az össz,es közbiz,tonsági ténykedése abból 
állott, hogy a sertéshizlaláshoz szükséges terménye­
ket előter,emtse. Valóságos zsal"olója volt a vidék­
nek. .Az elh()ll'dott termények á.rával még ma is taJr­
tozik, majd a nagyharang megfizeti. 

Csomafája községben e.."oy n<yugállományú ma­
gyar tanító eLmondta, hogy kib. 5-6 évvel ezelőtt au; 
egyik rOlffián gazdá.nak .elveszett egy birikája. Elment 
a borsai őrsre pall1aszt tenni, a tettest meg is ne­
yezte. Másnap, az őrmester őrsparancsnok elment 
Osomafájára s a ielttest me.gállapította, ami nem 
volt nehéz, hiszen a séTtert:t megnevezte. A tettessel 
úgy állapodott meg, amint az később kiderült, hogy 
a, lopott bil"kának a felét neild adja és nem jelOOJti 
fel. így is történt, sőt az Ő1"IIl€Srer a birkának a 
bőrét is elvitte. 

A 22 év alatt laktanyaOOrt nem fizettek sehol 
SeIfiL 

A gé'pk,ocsiz,ó közönsélgnek valóságos l,é:mei vol­
tak a csendörök, mem aZl igawlváJnyaika,t addig 
viZiSI~lgalták, amíg nem fizeM..elk. Az egyik autó-

buszvállalat tulajdOlIlosa elmolIldta, hogy ha akar 
dálytalanul akarta az utat folytatni, mikor cSelndört 
látot:t, a k'8'Lében tartott 201eit minden szó nélkül 
átadta. így tovább mehetett, lia volt igaoolványa, 
ha Illem. 'l'etőfokát me el ez az. eljárás Kajántáll, 
ahOtl a cselIldőrök s()Il'ompót állítottak fel a falu vé 
g,ffil. Az a gépkocsivezető, aJki előrenyujttotta a 20 
leit, minden igawltatás né1kül tovább mehetett. 

Folytathatnám még tovább, mert rengeteg ha 
son1ó1 eset jutott tudomásomra, de a leírtakiból is 
megállapítható, hogy milyen alapokon nyugodott 
N agyrom.ánia. 

Érdemes roIffián emberek mondiák, hogy N agy­
románia órái már meg voltak .számlálva, mert ilyen 
rabló szervek garáz.dálJkodtak. 

Nagyon sok rOlInán embertől hallottam már, 
hogy: "Hála Isten, csak hogy magyar csendőr! 
láJtunk, :a kakastoll igazságot és me,gbeúSülést jeJent 
mindenki számára". 

Büszkeséggel állapítOlIll meg, hogy amióta is.mét 
a magyar csellldőr végz,i a közbiz,tonsági srolgálatot 
a felsz.abadult Erdély területélIl, nyugalQIll és békes­
ség hOlIlol itt. 

Román üldöz.ésről nincs ibt szó sem, hiá.ba ki1r­
töli oot világgá bárki is, ellenben 22. borzasztó éven 
fut 3iIlnál többet szenlvedtelk ezelIl a föLdön magyal' 
testvéreilIlk. A bi~(myitékok itt vannak mindenki 
sz.ámára. /' Csuti Mihály alhadnagy, 

(Koloz.SIV.ár) . 
(Foly tat juk.) 

Mindén mag:yar gyermek, 
Napcsókolta bimbó ringó rózsaág cm, 
Pattanó rügyecske suq,ártörzsü fákon, 
RózsMzínbe játszó hajnali derengés, 
Biztatás, ígéret, csupa dal, és zengés 
Minckn apró gyermek. 

N e nézd, hogy Iwl ringott parányi bölcsője, 
Ki . volt a dajkája, álma fölött őr e, 
Rang és fény nem számít, - akár falun termett, 
Akár dús palota ontott rá kényelmet, 
Csak egy ő: kisgyermek. 

Lelke oly hamVM, mint bársonyos hómező, 
V de tisztMága gyengéden öDelő. 
Nem sejti az élet sötét örvényeit, 
Csupa bizakodás, csupa mélységes hit 
Szeme piUantása. 

Jónak hisz mindenkit, mert ő jó, ő nemes, 
Mindenkiben szívet, sÍ100gatást ker-as. 
Meg ne bántsd, te ember, - fel ne nyisd a szemét, 
N e rombolja össze durVMág, csúf beszéd 
Lelke mesevárát! 

Hajolj hozzá lágyan, fürdesd meg a lelked, 
Gyönyörködj el bennJe, becézd, kényeztessed: 
Szeresd a gyermeket! - És akkor meglátod 
Boldog lesz az élted - benne megtalálod 
Elvesztett önmagad. 

Napcsókolta bimbó ringó rózsaág on, 
Pattanó rügyecske sudárWrzsíi fákon, 
Beborult egü1'l!kön fénytadó derengés 
Biztatás, inéret, csupa dal és zengéS' 
Minden magyar gyermek! / 

Szin ok Margit. 
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A csend(ir~ég 
bűnügyi laboratóriumából. 
Az összehasonlító mikroszkóp a nyomozás 

szolgálatában. 

írta: DR. vitéz SZÉKELY FRIGYES százados. 

N Y runJok , bűnjelek össoohasonlítása fontos, sok­
szor döntő se.erepet játsziJk a nyomJozásnál. Egy láb­
nyomxól pl. csak a!kkor jelenthetem kí, hogy az egy 
bizonyos egyéntől vagy lábbelitől származik, ha 
ezzel alak, méret és főleg egyéni sajátosságok tekin­
tetében egyezik. Ennek me,gállapításáhoo v ÍJS zon t 
szükséges, hogya helyszíni lábnyomot össrehasonlít­
sam a próbanyommal. Vagy 1>1. a betörés helyszínén 
talált vésőnyomról is csak akkor állíthatom, hogy az 
a gyanusít{)tt vésőjétől származik, ha azon ugyanolyan 
csorbulási nyomokat találok, mint a gyanusított vér 
sőjén. Egy gyilkosság színhelyén talált pisztolytöl­
tényhüvelyről is csak ak,kor állíthatom. hogy azt a 
gyanusított pisztoly ából lőtték kii, ha a helyszíni 
hüvelyen ugyanolyan egyéni ajátosságokat, elválto­
zásokat, nyoon'okl3.t találok, mint a gyanusított birto­
kkból megszerzett egy másik tőltényhl1velyoo. Mind­
ezt megintcsak az összehasonlítás által érhetem\ el. 

Az összehasonlítás gyalrorlatilag általában úgy 
tÖTténik, hogy az összehasonlítan dó tárgyakat, nyo­
mokat egymJás mellé h elye-z ve, aJ.ak, méret és egyéni 
sajátosságok tekintetében ~gyeztetjük. KülönÖSea:J. az 
egyéni sajátosságok játszanak fontos szere~t az ösz-
8zehasonlitásnál, mert ezek adják meg az össwhilt­
sonlítandó tárgyak., nyoml()k jellegét, egyéniség ét s 
így végeredményképpen ezek döntik el az azonosság 
kérdését. Ezért fontos, hogy az összehasonlítáSI.Lá:l 
minél több egyező sajátosságot kutassunk fel. 

Egyszocű az összehasonlítás, ha az összehasonlí­
tandó tárgyak, nyomok elég nagyok s így a rajtuk 
előforduló sajátosságok már szabad szemmel is jól 
kivehetők. Pl. egy helyszíni lábnyom összehasonlí­
tása gyanusított 'lábnYOlIIlJávru. 

N eheoobb 'azonban a helY'het, ha ezek a nyomok 
ki.seb~k, úgy hogy szab3ld swmmJel csak rosszul ,lát­
hatók. Ilyenkor az összehasonlítáJs felnagyított fény­
képek segítségével történik. És pedig vagy úgy, hogy 
'az össoohasonlítandó tárgyaikat (nYOIIlokat) kÖWseiIl 
lefényképezz.ük ,s utána ezt a képet összeha;sonlítás 
céljára noogfelelően felnagyít juk, - vagy úgy, hogy 
az összehasonlít.andó tárgyakat külön-külön fényké'­
pezzük le illetve nagyít juk fel. Utóbbi eljárálShoo 
akkor folyamJodullJk, ha erősebb lliaJgyításra van szük­
ségünk, vagy ha az ú. n. fedőeljárással akarunk dol­
gozni. (Ridegh~OlchV'áTy-féle Bűnügytan 154. old.) 

Sokszor ,azonban az összehasonlHandó nyomok, 
elváltozások annyira aprók, hogy egyszerű fénykép­
nagyításokkal már nem érünk OO1t. Ilyen esetekben 
a górcsövet (mikroszkóp) 10011 segítségül hívnunk. 
IDzzeII úgy történik a vizsgálat, hogy mikros:zkop 
segítségével átvizsgáljU'k ,az összehasonlítandó tár­
gyaknak azon részeit, ahol mikroszkópikus nyomo­
kat sejtünk. Az így felkutatott és k~ően felnagyí­
tott nyomokat azután a mikroszkbprra szerelt fény~ 
képezőgéppel lefényk~zzük s az így iIlyert fénykép­
felvételeket ú. n. mtÍ'krofotofelvételeket ha>sonlítjuk 
össze egymással. 

A közönséges k,éü mikroszikóp azonban nem na­
gyon alkalmas ös!Szehasonlító vizsgá,la,tol( végz0sére. 

A mikroszkópikus nyomok vizsgálata ugyanis rend­
szerint 3--20-szoros felnagyítássaJ történik, ezzel 
szemben a lwbora:tórium kézi m,ti}croszkópjánwk leg­
kisebb nagyítás'a 21-szeres; tehát túlságosan felna­
gyítja az összehasonlítan dó tárgyakat, úgy hogy az 
ö.sszehasonlítandó tárgyakat nem vizsgálhat juk ogy­
szerre, sőt IIl!ég egyeruként is csak egészen kis részle­
tekben. Fenti kézi mikr'OlS:zkópnál pl. IIIlindÖSiSze 28 mlrrl 
az a terület, mely,et - a mikrószkópon átnézve -
egy~erre látunk. Ezek után könnyű elképz;elni, hogy 
milyen nehéz és hosszadalmas lehet pl. két manli­
cher töltényhüvelynek az össwhasonHtása, a.mikor 
annak felülete kh. 2230 Illin. Hányszor kellene a gór­
csÖivet beállítani és hámy fényképfeUvételt készítClIli, 
hogy minden mikroszkópikus elváltozást összehason­
lítha.ssunk. 

Éppen eZ/ért egy korszerű en felszerelt bűnügyi " 
laboratóriumban a mikroszkópikus nyomok ösSlze­
hasonJítását Jliem ilyen egysooru kézi-mikroszkópok- ' 
kal, !hanem egyenesen er,re, a célra készült öswe- . 
hasonlító mikroszkópokkal végZIik, ame.lyek a fenti 
hátrányokat kiküszöbölik. 

A espndőrség bűnügyi laboratóriuma 1938-balll . 
kapott egy ilyen készüléket, a "Leitz-féle nagy összu­
hasonlító mikroszkóp"-ot. Enu(}k az elmé-s és értékes 
műszernek 13. legkisebb nagyítáS'a mindössz.e 7-S@res, 
tehát c.."ak harmadrésze a máJr említett kézi-mikrosz­
kópénak, - az egySizerre átvizsgálható terület pedi. g , 
1075 mm2

, ami annyit jelent, hogy az össze hasonlító 
rrükroszkóppal 40-szer akkor,a területet vizsgálha­
tunk át egy,szerre, mint a ktézi mikroszkóppaJ. Ebben 
rej]jk az összehasonlító mikrosl~óp óriási előnye a 
kézi mikroszkópokkal szemben. 

Az; öss~hasonlítandó tárgyakat 3: készülék a1l1ap­
'l'nlpjára szerelt két tárgyasztaJkára helyez!Zük. Mog­
vizsgálásuk az asztalkák ,fölé szel'Erlt szcmlencsén 
(okuláré), illetve két tárgylencsén (objektív) át tör­
ténik. A két asztalka csavarok segítségével minden 
irányban elmozgath.ató, ewnk.íviH ví1zszint,es síkban 
forga:tható is, sőt a vizsg:áLandó tárgyak az asztal­
kákra szereThető dobok segíts~gJével az asztalkáktól 
függetle!11Jü:l is forgathatók. 

A sZelIlllencsén keresztűL nézvo, egy bi,zonyos be­
állítás mellett 2 kép€t lá.tunk egymás mellett a két 
tárgyniltk megfel'elően. A:IJ így nyert két kép egymáJS­
tól való távolságát az asztaloknak jobbra-balIra moo­
,ga.tá.sával egy tükörszerk~zet és pri~a segítségé­
yel tetszés szerint változtathat juk. Ennek megfele­
lően meumél közelebb howuk egymáshoz. a két asz­
ialt, annál jobban távolodik egymástól a két kiév és 
megfordítva, IIIlÍnél jobban távolodik egymástól a, 
két 'asztal, anlllál közeleb b kerül egymáshoz 'a kM 
kép, mígnem egy éles határvonalban érnntklCzik, sőt , 
továb:bforgatással egymást metszi. ny módon ai 
összehason:1ítandó felületek, helyesebben az eooken 
sejtett jellegzetes nyomok, sajátosságok egészen kö­
zel hoohatók egymáshoz., ami ruz összehasonlítást. 
nagyon megtkönnyíti. 

A késizülékhez fénylOOperz.ő berendezés is tarto­
zik., mellyel a beállított képeket lefényképezhetjük. 
rögzí th Qt j ii k. 

Az összehasonlító mikroszkóPPi3.1 a legkülönbö­
zőbb összehasol1lító vizsgálatokat végeUtetjük. tgy 
többek között és el,ső sorl'llaill nill'gyO'll. alkalmas löv('­
dék és töltényhüvely v~zsgáJ}!atokra. Erre a. célm: 
külön .lövedék- PS hüvelytaxtók szerelheWk az asz-: 
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talkákra .s a lövedékeket ugyancsak az asztalkákra 
&zerelhető uübük segítségével - az asztalkáktól füg­
getlenül is - forgathat j uk, ami ált.al azok egész 
felülete gYürsan és püntosan átvizsgálható jellegrze­
te.s és egyező ~lváltüzásük (sajátosságok) után. 

Nagyon eredményesen használható a készülék 
betörés helyszínén talált különböző eszközök, illetve 
eszköznyümok öSS/rehasonlítá.sára is, amelyeken szin­
tén számüS - szabad szemmel csak rosszul, vagy 
egyáltalában nem látható sajátüs elváJltozások lehet­
nek, mint Pl. az élekeu vagy széleken jelentkező 
különböző yonalverzetésű cSürlmlásük, küpások, töré­
sek, elhajlásük, reszelések. vagy pl. a feliilet belse­
jében mutatküzó különböző sajátüssági püntük (apró 
lyukak, recézések, marásük stb.). 

Az alábbiakban két bűncselekmény t fogok ismer­
tetni, amelyek nYümüzásába a bűnügyi labüratórium 
is bekapcsülódütt éppen az összehasonlító mikrosz­
kóppal végzett lövedék- és hüvely-o illetve eszkőz­
vizsgálattal. Az egyik egy szándékos emberölés bŰll­
tette, a másik egy kasszafúrás klsérlete. Mint látmi 
fogjuk, mindkét bűncselekmény kiderítésénél fontos, 
mondhatruám döntő fontosSágú szerep jutott az össze­
hasonJító mikrüszkópnak. 

I. 
1939. szeptember 19-én 23 óm 30 perc ki%ött B. 

községben ismeretlen tettes rálőtt ,olőbb Borbély J ó­
zsef őrvezető re, majd BáJnomi ,T óz.sef pülgári 
egyénre. A lövések következtében Bánoffii József 
szepiomber 21-én a nyiregyházai kórházban meghalt, 
Bürbély őrvezető pedig súlyüs sérülést sthenvedett. 

A helyszínen talált két töltényhüvelyből és a 
két lövwékből megállapítá,st nyert, hogyalövéseket 
7.65-00 öbméretü FIümmer rendszerű pisztolyból 
adták le. 

A gyanú a cselekmény ,elkövetése után nyüm­
ban H. E. huszárra irányult. aki kérdéses alkalüm­
mal nevez.e.ttekkel együtt mulatütt, majd leittasodva 
velük szóváltásba keveredett. A gyanút megerősí­
tette az a körülmény is, hügy gyanusítütt pisztülya 
is 7.65-üs Frümmer pis'htoJy vült. 

. A megindított vizsgálat alkalmáV'al, kb. másfél 
Ó'I"áyal később, gyanusítoUat a Slzállásán alva talál­
ták. Pisztolya zubbünyának zsebóben vült s a pisz­
toly csövén lövés nyümait vélték felismerni. 

GyanusítüH, ,akit nyomhan letartóztattak, a cse­
lekmélny ,elkövetéSIét kezdettől fogva tagadta és azt 
állítütta, hogy a cselekmény elkövetésének idején' a 
szállásán aludt. 

Tanúk kihallgatása útján annyit kétségtelenül 
megáHapítüttak, hügy vádlüttat egyik huszár baj­
társa az esetet megelőzően mintegy fél órával a 
S1zálJására kísérte. Kósőbb beismerte> ugyan, hogy 
szállására való hazaérkezése után nem ment be a 
kapun, hanem itta.sságának hatása alatt ú}ra vis~ 
sza tért a faluba és csak később f.eküdt le. A cselek­
mény elkÖvetését azünban továbbra is tagadta ŐSi 
aZ/zal védekezett, hügy a részére kiadott 14 darab 
tölténye hiánytalanul megvan. 

Az eset után kb. egy héttel, a helyslzínen talált 
kettő darab üres (kilőtt) töltényhüvely t, 2 darab lö­
vedéket. iüvábbá a vádlottól őrizet.be vett 7.65-ö.s öb­
méretii Frommer pisztolyt az ügyész megkeresésére, 
bírósági szakértőkként alkalmazütt két tii.zérszertál'i 
tisztviselő megyizsgálta. Eze~ egybehangzó véle­
ménye szerint: "nem lehet püntosan és biztosan meg·· 

ál1apítani, hügy a két töltényhüvely t a vádlott pisz­
tolyából lőtték-e ki." A szakériők azt sem tudták 
határozottan eldönteni, hogy mikor lőttek utóljára 
a pisziülyból. A csőben talált rozsdafültokból és a 
csappan1yúnak a zárülófején látható lenyümatából 
mindösSlze következtettek arra, hogy a pisztülyból a 
közelmultban lőhettek. 

A debreceni honvéd törvénys7Jék gyanúsítüttat. 
- jóllehet a szakértők nem mertek határüzütt állást 
foglalni az aZOlnosság kérdésében -, a tanúk terhelő 
vallomásai alapján 10 évi fegyházra ítélte. 

Az ügy fellebbezés fülytán a legfelsőbb honvód 
törvényswk eLé került. A legfelsőbb hünvéd tör­
vényszék nem találván beigazoltnak vádlütt bűnös­
ségét, elrendelte az ügy újl'afelvételét és egyben 
újabb fegyverszaké.rtői Vlélemény beszerzését. 

EZ/ért a debreceni hünvéd törvényszék, a hely­
szini hüvelyek és lövedékek, továbbá a próbahüve­
lyek, vádlütt pisztolyának egyidejü megküldése mel­
lett, megkereste a bűnügyi laboratóriumüt. hogy 
mikrüszkópiJms vizsgálattal döntse el, hügy: "a 
pisztoly ból kilőtt töltényhüvelyeken ugyanalzok az 
elváltozások és nyom ük találhatók-e, mint amilye­
nek a helyszínen talá,lt 2 darab kilőtt töltényhüve­
lyen észlelhetők". Egyben arra kérte a laboratóriu­
müt, hügy határüzütt véleményt nyih'ánítsün tekin­
tettel arra, hügy a kérdés tisztázása a vádlütt bti­
lllöSSJégének felderítése tekintet6ben igen nagy fon­
tosságú. 

Megjogyzendő, hügy a hOllv,éd törvényszé-k a 
megkeresésében elhallgatta vádlütt eIítéltetését, sőt 
egYe'Ilesen azt állítütta, hogy ellentmondó és hézagos 
tanúvallomG'lsokün kívül, semmiféle terhelő biJzünyi­
ték nem áll rendelkezésre. Ezzel nyilván az volt a 
célja, hügy a laboratórium véleménye egész.en tár­
gyilagos, minden befülyástól mentes legyen. 

A bűnügyi laboratórium kb. 10 napon át tartó 
gündos és lelkiismeretos viz.sgálat után az összeha­
sonIító mikroszkóp segítségével kétséget kizáróan 
megállapította, hügy a helyszíni hüvelyeket, illetve 
löyedékeket vádlütt piSlztülyálJól lőtték ki és ezáltal 
döntő jellegű tárgyi bizonyítékot bocsátott II hon­
VJéd töryényszék rc.ndelkezésére. 

A vizsgálatüt az a.lábbiak szerint folytattuk le: 
Mindenek elött lead tunk vádlütt pisztolyából 8 

prbba}.övést egy vízzel telt medenoébe. (A vízzel telt 
mede'11cére llIzért vült szükség, hogya lövedék ere­
deti fonnájáJnak megváltüzását megakadályozzuk.) 

Ezután nz ÖlSszohasonlító mikrüszkóp segítségé­
vel összehasonIítüttuk egymással elöször a próba­
lövések hüvelyeit. olyan nyomük ~ elváltüzásdlc 
után kutatva, melyek valamennyi prólJahüvelyen (a 
tüZ/érslzertári tisztviselők által 1eadott lövések hüve­
lyeit is beszámítva) egyformán fellelhetők. 

Gondos vizsgálat után a hüvelyek fenekén négy 
olyan elváltozást találtunk, mnlyek mindegyi!\: 
próbahüvelyen egyfürmán megvoltak. 

Ezután a két helyszíni hüvely t vizsgáltuk át 
fenti elváltüzásuk utún kutatva s az egyik helyszíni 
hüvelyen hárüm, a másikon azonban mind a négy 
e:lváltülzás pontüsan feltalálható. (Lásd r. sz. fény­
kiépet.) 

Most ·a helyszíni hüv,elynek a próbahüvellyel 
való összehasünlítása következett. E végett levettük 
a tárgyasztalról ,azt a helyszíni hüvely t, melyen 
csak három elváltüzást találtunk és a helyébe tet­
tünk egy olyan próbahüvelyt, m~lyen mind a négy 
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elváltozás jól kivehető. A vizsgálat eredményeként 
mcgállapítottuk, hogy a kérdéses IlIégy elváltozás 
úgy a helyszíni, mint a próbahüvelyen úgy aJakra 
és mérotre, min t elhely,eiződésre tökéletosen egyezik. 
(L. II. sz. fénykiópet.) 

Ezek a jellegzetes elváltozások a követkooők: 
1. egyik vége felé keskenyedő téglalap alakú 

bevágás (a kivető okozta nyom), melynek al,akja, 
méretei, fekvPse úgy a helyszíni. mint a próbahüve­
lyeken tökéletesen egyezik. (Lásd: I., II., Ilr. és IV. 
számú fényképen "a"-va.l jelölve.) Különösen .a 
nyom fekvése jellegzetes: a képzelt sugárra ferdén 
és úgy fekszik, hogy egyik vége beleér a hiivcly­
perbm és csappan tyÚ közötti barázdába (L és II. sz. 
fénykép). Ennek oka az, hogy a használt pisztoly 
kivetője görbe. 

2. A kivetőnyomtól jobbra 0.35 mm-nyirI'e egy jel­
legzetes elferdített "S" alakú elváltozás, mely 
harántirányú karoolásokból tevődik össze. A karco­
lások alakja, vonalvezetése és egymástól való távol­
sága tökéletesen egyezik. .Elzt a jelet a zárolófej 
okozhatta, amikor - a töltényhüvelynek a töltény­
ürben való meglazítása céljából - a visszafutás pil­
lanatában hossztengely irányában kissé elfordult 
(V. sz, fénykép). 

3. A kivetőnyomtól jobbra 2.5 mm-nyire lévő 1.3 
mm hosszú, sugár rrányú nyom (T. és II. fénykélp) . 
mely véleményem szerint a kivető horonyának 
egyik szélétől származik. 

4. Végül a csappantyú kw.epén az ütőszeg be­
nyomata (csésze), mely alakra, méretre szintén egye­
zik, úgy a helyszíni, mint a próbahüvelyeken. Az r. 
és II. fényképen jól kivehető, hogYa gyuszeg benyo­
mata körüli perem baloldala sokkal vastagabb, mint 
a. jobholdala. 

A hüvelyek megvizsgálása után hasonlókiérppe:n 
összehasonlítottuk a két helyszíni lövedéket a 1abo­
ratórium által kilőtt próbalövések lövedékeivel. Bár 
a próbalövedékek, - minthogy a cső a közben eltelt 
y2 év alatt teljesen berozsdásodott - 31zonosításra 
kevésbé voltak alkalmasok, hosszas és fárasztó mun­
kával mágis sikerült itt is számos olyJan barázdát 
{karcolási nyomot) felfedezni, melyek úgy a hely­
színi, mint apróbalövések lövedékeinél egyaránt 
fellelhetők (VI. és VII. sz. fényképek). 

A vizsgála t során természetesen am..al az. ~hető­
ségge.l is számolni kellett, hogy említett nyomok 
talán a pis:atoly rendszeróvel vannak összefüggésben 
s így azok mindem Frommer-pisztolyból kilőtt hüve­
lyen fel1a1áJhatók. Megnyugtatásul ilyen irányban 
is végeztünk vizsgálatokat, \ amennyiben megvizs­
gáltunk 30 olyan hüvely t is, amelyet azonos rend­
szerű ác:; öbméretű, de különböző gyártási számú 
pisziolyokból lőttek ki. A vizsgálat eredményeként 
megállapítottuk, hogyahüvelyeken talált kivető és 
ütőszegnyomok, továbbá a 3. Matt tárgyalt karco­
lási nyom aLakja, méretei, fekvése. illetve e~ymás­
hoz viszonyított helytzete a helyszíni és próbalövé­
sek hasonló nyomaitól lényegesen eltér. A 2. alatti 
.,S" alakú jel, amely pedig talán a legjellegzetesebb, 
- a 30 hüvely közül egyiken sem fordul elő. 

Fentiek alapján most már nyugodt lelkiisme­
rettel adhattam írásbeli véleményt, mely s7,erint a 
helyszíni és próbahüvelYCiket, ilIetve lövedékeket 
egyazon pisztolyból lőtték ki. 

A lövedék- és hüvelyvizsgálatot a laboratórium­
tól: függetlenül a rendőrség hites bűnügyi szakél'tője 

is '}efolytaM,a, aki véleményében .a laboratórium 
véleményét mindenben alátámasztotta. A hites srzak­
értő véleményének beszerzése azért vált szükségessé, 
mert a laboratórium véleménye, mely kizárólag a 
nyomozás tájékoztatására szolgál, nem tekinthető 
perrendszerű bizonyítéknak és így nem helyettesít­
heti a hites törvényszéki szakértő véleményJét. 

A két wleményt a laboratórium által elkészített 
7 darab mikrofelvétellel együtt megküldtük a debre­
ceni honvéd törvényszéknek, mely a folyó évi októ­
ber 31-én tartott újralclvételi tárgyaLáson a labora­
tórium véleményét teljes mértékben a magáévá tette, 
vádlottat újra elítélte úgy, hogy minden remény 
megvrun rá hogy a l'egfelsőbb honvéd törvfulysook 
az ítéJletet' a szakértői véleményünk alapján jog­
erőre emeli. 

II. 

Folyó évi április 23-ra virradó éjjel ismeretlen 
teUesek betörtek az abaujszinai hitelszövetkezctbe 
és az irodahelyiségben levő Wertheim-szekrényt a 
ft.ár körül megfúrták, kinyitni azonban nem tudták. 

Az enyickei őrs, mely a nyomozást bevezette, 
csak annyit tUG&tt megállapítani, hogy Mrdéses 
alkalommal 24 óra körül három ismeretlen kerék­
páros érk~ett a közSlégbe Kassa irányából, majd 
körü'lbelül 3 órával később ugyanazon R'h útoIJi Kassa 
irányába eltávozott. 

Az örs, mivel a nyomozás megindításáh~ 
illetve a tettesek SiZemélyéne'k megállapításáho~ 
minden támpont hiányzott, a 8. nyomozó alosztályt 
is bevonta a nyomozásba. A nyomozó alosztály által 
kiküldött nyomozók a helyszínelés alkalmával a 
páncélszekrény közelében a földön két darab ffun­
fúródal'abkát találtak (VIII. sz. fénykép 1. és 2.). 

A bűncselekmény elköveilésével Tóth Bertalan 
és két tllTsa büntetett elő életű, kassai lakosokat gya­
nusították. akik a kassai rondőrkapitányság terüle­
tén is követtek el hasonló betöréses lopásokat. A 
náluk tmtott háTLkutatás során az őrs egyik járöre 
az egyik gyanusított lakásán három darab törött 
fúrót t,alált, melyek mérete egyezni látszott a hely­
sZÚli fúródarabkák méretével. 

Kiss Lajos gépészkovács, abaujszinai lalws, a 
járőr á]tnl ig-énybe vett mesterember s'lJakértő meg­
állapította, hogy a helyszíni két fúr6darab és a há­
rom törött fúró .azonos méretüek, ezenkívül a törési 
felületek is hasonlókn,ak látszanak. 

Mivel más terhelő adat rendelkelzp.sre nlffiIl állt, 
gyanusítoUak pedig a cselekmény elkövet6set m­
gadták, - a nyomozó alosztály a fúrókat, illetve 
fúródarabokat felterjesztette a nyomozó osztály pa­
rancsnoksághoz, hogy a btinügyi laboratórium út­
ján mondjon szakvéleményt az azonosság kérdé­
sében. 

18"8. december 2-án Ferdinánd király lemondott és unoka­
öccse, Ferenc József foglalta el a trónt. Egyuttal erélyes in­
tézkedések történtek a magyar szabadságharc Leverésére . 

Lipót király 11657-1705 J felismerte, hogy puszta katonai 
karhatalommal nem biztosíthatja magának Erdélyt és Ma­
gyarországot sem, 1691. dec. 4-én 8zabadságlevélben vissza­
állitotta az ország alkotmányát, szabad vallásgyakorlatot b·iz­
tosított a bevett hitvallások számára. 

Mátyris kir{ly 13 évi özvegysége után, nemzete régi óha· 
jrit fpljPsffve. Arngonini FI" dinánd n~polyi király leányát, 
Beatrix hercegnőt vette nőül, akit U67. dec. 13-án S:~éke8-
fehervárott megkoronáztak. 
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Miután pontos méresekkel megál1rupítottuk, 
hogy a fúródarabkük tényleg azonos méiretűek 
éspedig egy-egy 69i3 mm-es (69 mul, hoss~ú és 3 mm 
Széles) fémcsigafúrónak rószei, - az összehasonlító 
mikroszkóp segítségével össwmasonlítottuk egymás­
sal a~ egyes dambkák töOOsö. felületét és ennek ered­
ményeként megúllapítottuk, hogy a 2. szá.mÚ hely­
súni fúroonxab a 4. s:oámú törtfúrónak hiálnyw 
rész.e (VIII-XII. sz. fényképek). 

A yizsgáJlatot a következők 8IZerint folytattuk le: 
1. Előswr a két h elysúni fúródarabkát hasonlí­

tot.tuk öS\%e egyrn.áss~, de eredménytelenül, mert a 
törési felületek egyáltalában nem egyeztek. 

2. Ezután a 2. sz,ámú helysz.íni darabkára és a 4. 
s~ámú törl fúróra került a SOO' es megállapítottuk, 
hogy ooek törési felül,etei (vastagság törési felüle­
tei) sem egyejZne.k ugyan, a törési felületek swleinek 
vonalvezetése rarronbaal. feltűnő hasonlóságot árul el 
(lX- XII. sZ. fényképek). Ez a hasonlóság, mely 
különösen a IX. lés X. számú fényképen szembetűnő, 
kétsé,gtelecr:tül ,azt bizonyítja, hogy 'a 2. számú hely­
színi fúr6darab a gyanusltott birtokában talált 4. 
sz,ámmal jelölt törött fúródarabnak hiány:w darabj,a. 

Az. awnosság mellett sz.ól '3;Zj is, hogy a két fúró­
darab együttes hosszúsága éppen 69 mm, meJy hosz­
szú ság a 3 mm-es fémcsigafúrók smbványos hasz­
szám.aik: fejlel meg. 

Ajz a körülmény, hogy a tö,rlési felületek ~lei­
nek vonalve~etése feltűnőetn hasonló, ugyaookkor 
maga a törési felület, helyesebben a kere~tmelsoot 
töresi felül ,ete még sem egyezik, - nem ellentmQlll­
dás és egyáltalában nem zárja ki az awnosságot. 
Gondoljuk {"l" hogy a töI'lés pillanatában eoayrészt 
apró féms2'lilánkok is 1erpattanhatnak, melyek már 
önmagukban is megváltoztathatják a törési felület 
kJépét -, más'részt a fúró nem áll meg ajwnnal a 
törés p ill amatában, hanem a tehetetleruségénél fogva 
egy kis ideig még forog, ami g,úntén nagymérték­
beIn. befolyásolhatja a törlési felület képét. EZ'lJ8Il ma­
gY'arámató az is, hogya tfuési f~lületek szélei a XI. 
és XII. számú fényképen nem egyeznek olyan pon­
tosan., mint a IX. :és X.-en. 

3. Az 1. számú fúródarabkákJat a 3. slzámú törött 
fÚTóval összehasonlítva, a töl'lési felületek swleinek 
vOlllalvezetése némi has0011ós:ígot mutat ugyan, ha­
tározottan azonban nem lehet megállapítani az azo­
nos~ágot (VIII. sz. fénykép). 

4. Végül öss~ehasonlítottuk alz 1. sz: flJróuarabot 
az 5. sz. törött fúróval és megállapítottuk, hogy 
ezelr. nem ihlenek össw márcsak ,a~ért sem, mert az 
együttes !hosszúságuk több a szabványos 69 mm-nél. 
De ettől eltekintve a törési felületek képe is eltétrő. 

Az awnosság ikérdését a mom leírt össI~ehason­
lító vizsgállaf.on kívül anyagvizsgálattal is i"l lehetne 
dönteni, - ezt azonban a fentiek után felesleges­
nek ta.rtottam, annyd.vaJ. is inkább, mert a labQJ.'l8-
tórium nem Lévén berendezkedve anyagvl'zs,giálatra, 
külön szakfu':tőt kellett vom,a ígénybe veruri, ami 
CSlak felesleges a.nya,gi meg terhelés t jelentett volna 
a z illetiékes nyomozó alOSlZtálYlI1ak. A bírÓStáJg; ha 
fenticIk után is s~ükségesnek látja, - majd el­
rend('!li. 

Az sincs kizárva, hogy a bíróság a véleményt. 
minthogy egyedüli terhelő bizcmyíték , - nem fo­
gadja ('l. Ez azonban a nyomozá.sl ~polntjából kö­
zÖ'illbö's, al~ őrs mindenesetre elérto célját. lli8'rt n. 
laboratórium vé:]'emooyéyel egy olyan fontos terhelő 

adat. birtokába jutott, melynek alapján nyugodtan. 
megtehette a feljelentést s így egy kiderítetlen bűn­
cselekménnyel kevesebbet kell nyilvántartania. 

• 
Itt említem meg, hogy hcl'yes volt az. enyickeí 

őrsnek i3fh a~ eljárása, hogy előzőleg mesterember 
sz.akérWhöz fordult. Igyekez.zünk a jövőben iSi minél 
többsZlÖl' ígténybevenni mesterember szakértőket. 
akik a S1Zakmájukban való járlasságuknál fogva 
sokszor értékes felvilágosítás okat adhatnak. Csak 
a:rra vigyáz.zunk ilyen esetekben, hogya szakértői 
,-izsgálat tárgyának (bűnjel, nyom) :maga ne váil­
tozzék s különösen, hogy a mikroszkópikus nyomok, 
melyek az összehasonlíM vizsgálatnál. oly fontosak 
lehetnek, - meg ne semmisüllje.DJek. 

AJ~ össwhasonlító mikroszkóppal, a most ismer­
tetett vizsgálatokon kívül, terméswtesen még egyéb 
sereg más, hasonló vizsgálatot is végezhetünk. így. 
hogy, csak néhányat említsek: eredm~nye.sem. rulkal­
ma:lili!ató a készii.lék pl. pén:lili!amisításnál: pénzdara­
bok, bankjegyek öss~ehasonlítására, névtelen fclje­
lentéseknél, ll:öpÍl~tteu.'jesztéseknél: gépírásos vagy 
nyomtatott betűk. összehasonlítására, csalások, hami­
sítások esetében: bélyegJzőnyomók. (bélyegző) egyez­
tetéSiére st.b. Sőt, ha a két tárgyasztalt a helyére 
átviJágító beI1endezé.st sze.relünk, mely az áteső fény 
alkalmazását is lehetövé te.sz.i, úgy egyes vékonyabb 
t.árgyaiknak még 13. belsejét is öss~eihasonlíthatjuk. 
Pl. fonalak, szövetek, papír stb. (A laboratórium 
ilyen. átvilágító berendezéSsel egyelőre még nem 
rendelkezik, be~er100se folyamatban yan). 

• 
CiIkkeID!J)Jek ,a célja az volt, hogy o!hnasóimnak 

bemutassa.Jll a laboratórium összehasonlító mikrosz­
kópját, felhívj,MIl a figyelmet a készülékre, iHetve 
ennek teljesítő kiépességére. Hemélem, hogy erLj némi­
leg sikerült is s így az örsök a jövőben összehason­
Htó vizsgálat céljából is minél gyakrabban felfog­
ják keresni a bűnügyi laboratóriumot. 

EM.C.~KEzzfJNKl 

Pap István tolnai őrsbeli csendőrt, vezényelve a 
nagybicsei őrsre, 1914 december 5-én vasútbiztosító 
szolgálatban Peredmér határában egy mozdony ha­
lálragázolta. 

Tárkányi János ragályi őrsbeli csendőr, a be­
nyomuló csehek ellen harcolva, 1918 december 5-én 
Alsókubinban meghalt. 

Mózner József győrszentmártoni őrsbeli csendőr. 
vezényelve a coasta-lui-russui határszeli őrsre, éjjeli 
portyázás közben 1915 december 'l-én szikláról le­
zuhant. 

Takó Károly . trencséni őrsbeli csendőr, az 01'0-

szokkal Karcew mellett vívott ütközetben 1914 de­
cember 11-én elesett. 

Korodi János újborlovényi őrsbeli csendőr, az 
oroszokkal a Vereckei-szorosnál 1914 december 13-1án 
vívott ütközetben elesett. 

Garaj András őrsvezető címz. őrmester, a havas­
közi őrs parancsnoka, 1914 december U-én Havasköz 
határában, az oroszok kal harcolva, elesett . ./ 



A helyszínen talált klt töltényhüvely összehasonlítása. 

A próbalövés után kapott és a helyszínen talált egyik töltényhüvely öuzehasonlítása. 



Ill.-lV. A pisztoly kivetöje nyomainak összehasonlittÚa. 

V. Sajátságos "S" alakú elváltozások összehasonlítása. 

VI.-VII. A karcolási nyomok hasonlóságai és csatlakoztÚai. 

VIII. A helyszínen talált fúródarabkák (1-2) é. a gganusított birtokában talált törött fúrók (3-5). 



A hel!lsz! nen talált fúródarab (elöbbi képen 2-el jelezve) és a gganusítottnál talált törött !úródarab ( 4-el jelezve) 
összehasonlítása négg különbözö oldalról. 



A m. kir. kolozsvári · IX. csendőrkerülel. 
(Történelmi visszatekintés.) .. 

A m. kir. belügqminiszfer Úr és a m. kir. honvédelmi miniszfer Úr által egyetértésben kiad olt 
4222 'res. VI. b. 1940. számú rendeleltel 1940. november 26.-tól ismét működik a kolozsvári 
csendőrkerületi parancsnokság. Huszonegq és fél év után él ujra ez a legrégibb kerület. Feleleve­
níliük röviden régi parancsnokait, képekben pedig bemutatjuk azokat, akik Kolozsváron kerületi 

parancsnokok voltak - már a m. kir. csendörségnél - 1919-ig. 

A m. kir. csendőrség megszervezése elótt 
következók voltak csendórparancsnokok Erdélyben: 

A 9-ik cs. kir. csendőr ezredben, Kolozsvár székhellyel; 
1850/55-ik években: Riebel von Forstrea Carl, őrnagy-ezredes. 
1856/60: Jankovszky von Marienhorst Franz, alezredes-ezredlls, 
1861/68: Topavicza Péter, őrnagy és Anzenberger József, alezredes-ezredes. 
A 10·ik cs. kir. csendőr ezredben, Kolozsvár székhellyel: 
1869/71-ik években: Nabicht Franz, őrnagy, 
1872/76: Schatz Ludvig, őrnagy. 

Ezen cs. ki/. csendőr ezred áfszerveződött, Siebenbűrgischer Gendarmerie Kommandóvá. Eddig a 
szolgálati nqelv német volt. 2228/H. M. 1876. 
Az 1881. február hó 14-én szentesített III-ik förvénycikk alap;án, alábbiak voltak m. kir. csen dör­
kerületi parancsnokok Kolozsvár székhellyel: 

A kolozsvári m. kir. csendőrkerületi parancsnokság 1919. ja.nuár hó ll-én vplt kénytelen el­
hagqni Kolozsvárt, mint a legutolsó katonai alakulat és jászberénybe vonult vissza. 

A 42.607/VI. b. 1920. számú B. M. rendeletlel oszloff fel a kolozsvári m. kir. csendőrkerületi 
parancsnokság. Mindig tudtuk, hogy csak ideiglenesen ... 

* Sebeszfa Ottókár ny. ezredes adatai alapján. LI 
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Portyázás. 
A katonai közigazgatás most már harmadszor 

adja át a kitisztogatott teret a polgárinak. Pel1)'idék, 
Kárpátalja, Erdély: ezek az állomások. Az ujságok 
csak néhánysoros hírben közölték, hogy megszűnt a 
katonai közigazgatás, de a nagyközönségnek bizon;l/ 
fogalma sincs arról, voltaképpen miféle munkát is 
végzett? 

A felszabadult területek csendőrei azonban turl­
ják. Ismerik jól minden nehézségét annak az átme­
neti időnek, amikor a kivonult idegen államigazga­
tás nyomai 'IJ'/'ég az élet minden mozdulásában p-rez 
hetők s ezek helyébe kell átültetni a magyar állam­
igazgatás szellemét és szabályait. Nem könnyű 
munka. N em annyira szakismeret kell hozzá, rn'int 
inkább egyéni ítélőképesség és felelősségvállalás, de 
ezekből aztán sok. Itt nincsenek kitaposott ösvé,/'yek, 
hanem sok mindenr'e ki kell találni a megoldást. 
Minden katonának jóleső érzése lehet, hogy az egyen­
ruha itt sem mondott csődöt, sőt, a jelek szerint, 
mindig rnegtalálta a legokosabb és legemberibb meg­
oldást. 

Szerénytelenség nélkül mondhatjuk, hogy ebblíl 
a munkából a kakas toll is kivette a részét. Erdélybe 
nem vittek magukkal ezrek1"ernenő bajtársaink 
egyetlen Szutot és más tudományjorrásokat, még­
sem állott meg a tudomány. A fejükben, szí'vükben 
vitték magukkal, erkölcsükben találták meg, mikor 
mit kellett tenniök. Senki sem bogarászott parngra­
fustengerben, rnikor cselekedni kellett, mert nem is 
volt neki ebből a tengerből cseppnyi sem. 

Az élet nagyszerű gyakorlati tanfolyama volt 
ez, parádés vizsgával. Ilyen Szut.-talan kirár/du,lást 
nagyon csiklandós dolog lelt volna hiányostJn kép­
zett csendőrséggel megkockáztatni. Sok é17 építő 
munkájának az eredménye, hogy sikerült. Igazán 
büszkék lehetnek rá, akik résztvettek ebben az er­
délyi feladatban. 

A büszkeségen túl pedig nagyon kiná~kozik az a 
tanulság, hogy a magyar csendőr sokak által nem is 

. sejtett teljesítményre, de főleg önállóságra képes, 
csak tér kínálkozzék hozzá. Minden feladatot nyu­
godtan rá lehet bízni. Erdély megs:Mllásának lezárá­
sakor fel kellett jegyeznünk ezt a tapasztalatot, mert 
minden mást felülmúlóan fontos és értékr 

• 
Pánik tört ki egy szallatóriumban. Nem volt 

Budapesten földrengés, repülőbombák sem potuoy­
lak, a pánik oka egY8zerŰen az, hogy meghalt a sza­
natórium igazgatója. Egész csapat beteg kapta ma­
gát és átköltözött más szanatóriumba, vag.V ltftza­
ment. S ha azt hinné valaki, hogy idegszanatóriurn­
ról van szó, téved. 

Ezeknek a betegeknek a veséjük meg a májuk 
ficamodott ki, vagy pedig töltöttkáposztára meg tú­
róscsuszára nem bírnak dagadós káposztát enni., hát 
vesehimpellériával, meg étvágytalansággal befeksze­
nek a szanató1'iumba. Annyira jól megy a soruk, 
hogy megéheznek egy kis sajnáltatásra, on,'osí és 
ápolónői ajnározásra. Ezek éppen úgy mennek időn­
ként szórakozásból szanatóriumba, mint egyszerűbb 
ember hetenként a kocsmába, hogy tarkázza kicsit 
a napokat, 

Hiszen tőlünk bujhatják a szanatóriumokat 
ilyen divatbetegek, de engedjék meg, hogy ennél a 
pániknál nwsolyogjunk egyet. Csupa úgynevezet!. 
művelt emberről van itt szó, a babona tehát '/tem té­
nyező s így nem marad más magyarázat, ·núnt a 
gyávaság. Ez a puhánygyüjtemény nyögdécsel'L'e 
színészkedik a betegség komor színpadán, de ha cl 

kaszás csak úgy messziről odasuhint, lóhalálában ro­
hannak haza egyszerű, közönséges egészségesnek. 
Ami ugyan nem divatos és nem fínom társadalmi 
állapot, de mégis csak barátságosabb az olyan szana­
tóriumnál, ahol - meg is lehet halni. S hozzá éppen 
az igazgatónak. 

Émelyítő cirkusz ez olyan világban, amikor vé­
res vassal új évezrede t ír a történelem. Amikor az 
erőt százmilliók feszítik a végletekig s amikor min­
denki az utolsó lehelletig kitárt a maga posztján. 
Mikor a lelkeknek acélból kell lennie. Hova dugjttk 
ebben a világban az ilyen 'vattalelkű szanatórium­
nyafogókat? Hogyan védjük meg őket a holnap el­
len? 

Megmondjuk: sehogy! Aki beteg közülök, men­
jen kórházba, aki pedig egészséges, nyugodjék bele 
ebbe a hangulattalan állapotba. Belát juk, hogy ez 
nagy lemondás, de kijut abból másoknak is. Valami­
vel több az ilyen nél. 

• 
Érdekes dolgokat Ír egy jónevű írónk Jókairól. 

Azt mondja, hogy egy teljes nemzedék udvariasan 
elhallgatta a~ "öreget", Könyvei kegyeleti. tárgyak a 
polcokon. B a valaki műveltnek akart marad1/i az 
emberek szemében s mégis J ókaU akart olvasni, ak· 
kor el kellett a könyvvel bujnia valami kh1ert sa­
rokba. 

Egyetértünk az íróval. Jókai szellemi lnmtárba 
került. Kitolakodták . szegenyt a modern szellemi 
áramlatok "alkotásai": a cvejgek, stefánok, pmilek 
és ludvigok, meg mindenféle kázmérok. Jókftit 01-
,/)asni évtizedeken át műveletle'ru/égi önbeis1nAr(s 
volt. - "Egy röhej/" - mondták rá Pesten. Ezek 
fl mindent "eggyel" beszélő emberek elhitették a ma­
gyar emberekkel is, hogy Jókai nem is volt író, ha­
nem jámbor kis mesemondó, felnőttek pósalajos(t . 
Elhitették ntég az irodalmi téren tiszta utakat kere­
sőkkel is. hogy Jókai csak volt, de meghalt minde­
nestől. Szépen 'Q'/,esikélt a nagypapáknak, de nc,u!, írt 
,. iroda.lmat". 

Ezt a játékot pedig nemcsak Jókaival tették, ha­
nem rninden olya.n íróval, festővel, szobrásszal, slvd­
lemóriással, aki minden ízében magyar és csalcis ma­
gyarlnert lenni. Módszeresen gyomláltak ki belő­
lünk mindent, ami magyar. Még bigbill-pony'/'át ib 
iwztak, csak jó gyermekek legyünk. 

Míg aztán nwst egyik legtekintélyesebb írónll7 
meg meri mondani, hogy Jókai bizony nem avult: el, 
soha nem is fog elavulni. Száz könyve ma is élI) ér · 
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ték és az marad minden időkre. S ezt a felfedezést 
olyan lap hasábjain olvassuk, amelyik mindig szí1.'e­
sen adott teret az emilek és ludvigok szellemáramla­
tainak. 

Honnan ez a fordulat? Ne keressük, csakvemlük 
tudomásul. (JrüZünk, hOYJI Jókai most már nemcsa k 
a magunk változhatatlan magyar szívében, hanem 
az úgynevezett irodalmi szalónolcban is újra polgár'­
jogot kap. (JrüZünk, hogy ezután nem lesz kulturális 
szégyen Jókait olvasni. Sajnos, örülnünk kell el/nek, 
bármennyire idegen marad azért Jókai ezután is bi­
zonyos pesti irodalmi elefántcsont-tornyokban. (Jrü­
Zünk mégis, mert az igazi magyar középos~tály te­
kintélyes része megszokta az ilyen tornyok 1)ezérke­
dését. Nekik mindenki el fogja hinni, hogy Jnkuit 
ezután nemcsak a harangozó bácsi fanítónfi1'('nd/k­
fia, hanern maga fl, jegyző úr is bátran olctlshnf.iu, 
mert ezután a Grün fogorvos nem meri majd azt hí-
1'esztelni róla, hogy műveletlen ember. 

Mert azért kicsit 1nég mindig ott tartunk, hogy 
a Griin fogorvosoJ.~ az elhivatottak ítélkezni: 'van·e 
valakinek e honban magyar műveltsége, vag.1l sin­
csen? Az ő unokaöccse ugyanis járt Párisban .. / 

• 
Nagy kártevők a valutasiberek, millió/w l lop­

nak ki az orlSzágból, de talán még náluk is aljasabb 
tolvaj az a kofa és fűs:zeres, aki árdrágítással fillere­
ket rágcsál ld szegény emberek zsebéből. Mint a leg­
utóbbi árrazziák mutatják, van ilyen paikámlUnlí; 
elég. A fővárosban és környékén sok figyelem, ju.t a 
piacoknak. de ráfér ez a vidékre is. Talál rá a c8end­
őr módot, hogyadrágítókat leleplezze, csnk törőd­
jék a kérdéssel kicsit. A hatóság elé kell 'L'inni mi­
nél több árdrágUot, mielőtt még elönt bennünket a 
spekuláció tengere. A közgazdá7kodások reven u 
csendőr is érdekelt ebben a küzdelemben, ele ne ez 
vezesse, hanem a hivatása. 

Lapunk h(lsábjain nem egyszer hívtuk fel már 
a figyelme.t arra, hogy a korszerű csendőrségnek 
szakítania kell q,zokkal a hagyományokkal, amelyek 
hajdanában c&ak a lopás, meg a rablás és lestisértés 
iránt keltettek bennünk érdeklődést. A gazdasági 
harc fontosabb annál, hogy Kovács ütötte előbb po­
fon Kerekest, vagy fordítva. Nem tudjuk. eléggé 

hangs'úlyozni a gazdasági vonatkozású rendeletek 
szigorú ellenőrzését. A nemzetnek beosztássql kell 
télire be1'en dezkedn ie, ennek az általános összehú­
zóckodásnak ne legyenek vámszedői. Ha eyu csendőr 
ilyen eredményt tud beírni a tevékenysé,Q;' llopl6-
jába, büszkébb lehet rá akármelyik sikeres lr)pá!~­
nyomozásnál is, meTt, az árdrágító k nemcsak meg­
károsítják az emberek zseb ét, hanem felkorbácsolják 
a lelkeket is. 

Minden okunk megvan 1'á, hogy ez.t a rombol(, 
munkát csírájában elfojt suk. 

N em az öröm, nem a nyugalom az élet célja, ha-
1lem a munka, enélkül egyáltalában nincs semmi cél. 

AUERBACH 
• 

Aki mindent dícsér, az csak hízelgő. Csak az 
tudja, hogyan kell dícsérni, aki mértékkel dícsér. 

VOLTAIRE 

Erdély és népe. 
trta: dr. vitéz GEREöFFY GÉZA őrnagy. 

VI. 
Az 1764. évi madéfalvi veszedelem után meg­

indult Erdélyből a székelyek tömeges átvándorlása. 
A szabadságharc leverése után a száműzött erdélyi 
magyarok egyrésze ugyancsak Moldvában talált me­
nedéket. A világháború után Erdélynek Romániához 
csatolásával újból megindult a tömeges átvándorlás. 

Az erdélyi magyaro k mindig érezték a jussukat 
erre a területre. Bandilus történelemíró feljegyzése 
szerint Gyulafalva moldvai falut a hét magyar vezér 
egyike alapította. Ugyancsak Bandilus jegyezte fel, 
hogy Bakó környékén az ősök a közeli dombon fehér 
lovat áldoztak. Jellemző egyébként, hogy a szám­
űzött Salamon király is Moldvában keresett mene­
déket, ami kétségtelen bizonyítékru annak, hogy faj­
testvéreihez ment. 

Még most is számos magyar nevű falu van Mold· 
vában, amelyeket csak legújabban, az önkényes ro­
mánosítás keresztelt át, a nép azonban ma is a ma­
gyar neveket ha&ILálja. 

A moldvai magyarság szabad kisgazda volt, azaz 
kisbirtokos. Ezek nem tartoztak semmiféle földesúr, 
sőt még az állam joghatósága alá sem. 

J ószágukat ősi honfoglalás jogán birtokolták és 
függetlenek voltak, akiknek senki sem parancsolt. 

Bakó vidékén 35 és Kampulung vidékén 12 köz­
ségben ilyen honfoglaló magyaro k laktak, akik a 
vajdának kisebb évjáradékot fizettek, de bíráikat 
maguk választották. 

Ha a vajdák néha megpróbálták fölemelni adói­
kat, vagy éppen hűbériségük alá akarták kényszerí­
teni őket, akkor ezek a moldvai magyarok vagy 
ellentálltak vagy elmenekültek. 

A magyarság arányszáma Moldvában hosszú 
ideig nagyobb volt, mint a román - Cantenis Deme­
ter román történetíró állapítja meg egyik munkájá­
ban, hogy "valódi román paraszt Moldvában nincs, 
mert akik ott élnek, inkább csángó eredetűek". 

A csángó magyarokat inkább vallási türelmet­
lenségből pusztították a moldvai vajdák. Bandilus 
történetíró szerint a román vajdák afölött való dü­
hükben, hogy az ottlakó magyarok nem tértek át a 
bizánci hitre, leromboltatták a katholikus magyar 
kolostorokat és templomokat. De később a király­
sággá alakult Románia is mindent elkövetett a csán­
gók elrománosítására. A népszámlálások során min­
den eszközzel románná nyilvánították őket. 

Ez a mold vai csángó nyel v a székely beszéd táj­
szólása lett az idegen környezet hatása alatt. Ezt 
szemléltetem az alábbi eredeti helyesírással irt dal­
szöveggel: 

Hirvad az a ruza, kinek töve nincen. 
ien isz birvadozok, had szeretem nincen. 
Mit nem cele~'edném régi szeretémétt, 
Dunából e vizet kannavol kimerném, 
Duna fenekirél gyöngyszeme ket szednék, 
mejen a ruzámnak gyöngykoszo ' ut ketnék. 
Nagy Magyarországon veresz torony leccik, 
sz 'Ott esz az ien ruzám más ölibe jádzik . 

Egyik moldvai csángó leveléből: 
"Nadon hidjük, hQgy valamikor m l'gtérnének a CSángó 

nép közi, ahol a magyar nyelvnek szólása nagyon el van 
hervadowa, tanilandk és hirdetnék a csángó nép között 
minden csak tiszta magyarul és akkor elhinnök, hogy az 
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elhervadott magyar nyelvnek szólása a csángó nép közt még 
lelpillanna." 

Ezektől a moldvai csáng6któl me.g kell külön­
böztetnünk a bukovinai, gyimesi és Brassó melletti 
csángókat. Ezeknek ősei a székelyföldről valameny­
nyien Mária Terézia hóhér generálisa, Bukow elől 
menekültek el a madéfalvi veszedelem után. A ro­
mán népviselettel székely ruháikat félelmükben cse­
rélték fel, mert tudták, hogy a románok az osztrák 
császári udvar kegyét élvezték. így "eltünhettek" a 
románság között a havasokban. Ezeknek száma 
50.000. Ebből Bukovinában (András-, József-, Hadik-, 
Istensegíts-falva stb.) 20.000 él némileg jobb sorsban, 
mint a moldvaiak. A Brassó-vidéki 20.000 csángó 
sorsa sem rózsás. A gyimesi csángók 10.oo0-en vissza­
kerültek. 

A csángókhoz kell sorolnunk azt a 200.000 román­
királyságbeli székely t és magyart, akik, mint nép­
felesleg, - Erdélyből a román városokba visszaván­
doroltak. Ennek zöme, %-a Bukarestbe, míg %-a 
nagyobb román városokban él. 

A magyarok nem most kezdtek Bukarestbe le­
húzódni, hanem már a háború előtt is tekintélyes 
magyar lakosság élt a román fővárosban. Különösen 
a székelyek kerestek foglalkozást Bukarestben és 
sokan közöttük, akik csak átmenetileg akartak némi 
pénzt gyüjteni, ott is ragadtak. így szaporodott meg 
a magyarság Bukarestben a háború előtt és arány­
lag jó dolga is volt, mert a hatóságok nem törődtek 
velük. Iskoláik voltak és virágoztak, egyházaik elég 
derekasan tartották magukat és az a néhány vezető 
ember, aki magyar sZÍvvel gondoskodott lelki épü­
lésükről, igyekezett úgy-ahogy azon, hogy minél ke­
vesebben merüljenek el a román tengerben és minél 
kevesebben szívódjanak fel a román assúmilációsú­
vacsában. A háboru után ez a lehúzódás erősebb len­
dületet vett, különösen akkor, amikor Erdélyben 
megromlott a gazdasági élet, a pénzt és a tőkét a 
kormányok politikája Bukarestbe központosította és 
a munkanélküli magyar proletár a kisebb szociális 
nyomás törvénye szerint oda sietett, ahol gazdaSági 
boldogulása elé a nemzetisége kisebb akadályt gör­
dített, mint Erdélyben. Pár évvel ezelőtt még Buka­
restben nem nézték, hogy ki milyen nyelven beszél 
a műhelyben, énekel az állványon és tréfálkozik a 
pult mögött, hanem szerették és keresték a magyar 
munkást, cselédet, pincért, mert hű volt, dolgos, 
megbízható és becsületes. 

Régente a Székelyföldről vonult le a zöme, de 
utóbb már a székelyföldi áramlás lassúbb tempót 
vett. Nem régen érdekes statisztikát készített egy 
magyar kutató a régi románkirályságbeli magyar­
ság származásáról és ez nem rejt vigasztaló tanulsá­
gokat magában. Ez a statisztika a regátba szárma­
zott magyarság eredetét így tünteti fel: 6% a régi 
királysági születésű, 14% brassómegyei, 12%' három­
székmegyei, 8% csíkmegyei, 7% udvarhelymegyei, 
5% kolozsmegyei, 10% a többi szorosabb értelemben 
vett erdélyi megyei, 13% biharmegyei, 8% szatmár­
megyei, 9%\ a többi királyhágóninneni megyei, 8% a 
mai magyarországi. Ezek a számok siralmasan be­
szélnek. Azt magyarázzák nekünk, hogy a bukaresti 
magyarok tekintélyes része a trianoni határ mellől 
szedte fel a vándorbotot és otthagyta a bihari és 
szatmári egy tömegű magyarsá/wt és igyekezett dél 
felé betevő falat után. Magából Bihar megyéből 

mintegy 20.000 magyar vándormadár vette az útját 
a román városokba. A háború előtt sok magyar is­
kola volt Bukarestben, ma azonban reájuk is ráfe­
küdt a hatalom keze és ma már csak egyetlen ma­
gyar iskola működik, de ez is nagy kínlódással képes 
hivatását betölteni, mert segítő forrásai vékonyan 
csurognak. 

Pedig a román á1lam már osak a visronossági 
elv alapján is adhatott volna emberi és nemzeti jogo­
kat a Regát magyarságának. Hiszen a románságnak 
a magyar parlamentben képviseletük volt. A román 
párt, sajtó állami támogatást élvezett. A községi ön­
kormányzatban teljes szabadságot élveztek. Közpá­
lyákon érvényesülhett.ek. Gazdaságilag szervezked­
hettek. Iskolai önkormányzatuk volt magyar pénzen. 
5 papnevelő, 'xl középiskolájuk, 2985 népiskolájuk 
működött román nyelven. 

Ezzel szemben a Regát 450.000 magyarjának még 
magyar sajt6terméket sem szabad olvasnia és egyet­
len elemi iskolával sem rendelkezik. Nem hiába sir 
a cSáng6 éneke: 

"Csángó magyaT 
Mivé lettél, 
ÁgTól szakadt madár vagy Te, 
ElfPledve, eltemetve. 
Halljuk, még áll Magyarország, 
Istenem, bár te is megálld, 
Hogy rajtunk könyöl üljenek, 
Elveszni ne PnQedjenek!" 

(Folytatjuk.) 

Harc a csempészekkel. 
(EgYik versenyfeladatunk anyagából.) 

(Folytatás.) 

A járőr úgy haladjon, hogy mindent lásson ... 
1938 október 15-én rendes szolgálat során 

Vilonya községbe érkeztem. A község leportyázása­
kor az egyik lakóház udvarába - melynek kapuja 
nem volt - benéztem s láttam, hogy egy előttem is­
meretlen egyén a la1,óház kertjén keresztül az udvar­
felé jött. Amikor az ismeretlen engem meglátott, pil­
lanatnyilag az udvaron volt szalmakazal mellé lé­
pett s azután folytatta útját a lakóház felél úgy, 
mintha engem észre sem vett volna. A lakóház ajtó­
jához érve oda bement, - utána mentem. Akkor már 
a házban lak6t61 munka után érdeklődött. Igazolásra 
szólítottam fel, mire az egy kopott munkakönyvvel 
igazolta magát. Kovács Jánosnak hívták, de a 
munkakönyve annyira rossz állapotban volt, hogy 
már a személyadatokat ls csak nehezen lehetett meg­
állapítani. Igazoltatása, illetve személyadatainak 
megállapítása után, úgy az igazoltatottat, mint a 

~ 
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Amikor az isme1'etlen engem meglátott ... 
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lakóház tulajdonosát magamhoz vettem és az udva­
ron levő szalmakazalhoz mentünk. A szalmakazal 
azon res~t, hol az igazoltatott pillanatnyilag késett, 
alaposan átkutattam és a szalmakazal oldalában 1 
papÍliba csomagolva 700 drrb tűzkövet és 30 dkg. sza­
charint találtam. Gyanusítottat fulelősségre vontam, 
hogyatűzkövet és a szaharint miért rejtette a 
szalmakazalba ~ 'ragadta, hogy a kérdéses tárgyakat 
ő rejtette volna oda. J<Jlőadta, hogy a kerten ke'-'esz­
tül jövet találkozott egy ismeretlen egyénnel, bizo­
nyára az tehette oda. Ezek után gyanúsítottat meg­
motoztam és nála 100 csomag osztrák eredetű ciga­
rettapapírt, 15 sárgaréz öngyujtót és 20 dkg. kris­
tály édesítőszert találtam. A fentírt tárgyak megta­
lálása után beismerte, hogyaszalmakazalba elrejtve 
volt tűzkövet és szaharint is ő rejtette el, gondolva 
azt, hogy én nem vettem észre, vagy nem igawlta­
tüm. Ha. igawltatom is és a.z egyéb tárgyakat meg­
taJálülID. nála, a~ért már nem kap olyan büntetést, 
mintha a tűzkövet és szacharint nála találom.. Be­
ismerte még, hogy már csempészet miatt 7 esetben 
volt büntetve s tudja azt, hogyaszacharinért és 
tűz!kőért súlyosabb biinte'tést kap. 

Gyanúsítottat bűnjelekkel együtt a veszprémi 
pénzügyőri szakasznak adtam át, kik már azt név­
szerint szólították: - Na, Jánüs, már megint meg 
van' 

Ránás Ferenc törzsőrmester, 
Peremartongyártelep. 

Százezer szacharin ... 
Ukk kfuségben 1937 augusztus 4-én B. egyénem­

től arról értesültem, hogy Fis Ferenc szacfuarin és 
tűzkoosem!pész a kÖ2Ségben szaciharin és tűzkő árusí­
tása végett gyakran megfordul. Arról azünban felvi­
lágosítást adni nem tudott, hogy a sza.charint és tűz­
követ hol értékesíti és kinél raktározza le. Fis Feren­
cet polgári ruhás pénzügyőrökkel is figyeltették, de 
eredményt így sem értek el. 1938 december 31-én Fis 
Ferenc elfogása végett ugyancsak ' 5 fő polgári ruhás 
pénzügyőrt vezényeltek ki, akik vele 1938 január l-én 
4 óráig mulattak együtt, de amikor el akarták fogni, 
egy óvatlan pillanatban megszökött. Fis ewn a 
táncmulatságon az ott levő fiatalságnak a pénzügy­
őrök jelenlétében több tűzkövet adott el. Amikor tőle 
a polgári ruhában levő pénzügyőr is akart tűzkövet 
venni, azt mondta annak, hogy a kint elrejtett tűz­
kőböl visz be, mert ami nála volt, már elfogyott. 
A korcsmából kijövet elszaladt. Fis elfogására már 
mi is készen álltunk, de nem vettük ott őrizetbe, mert 
előbb tudni akartuk, hogy a szacharint és a tűzkÖ'Vet 
kinél raktározta el. Ezért őt a mezőkön keresztül 
észrevétlenül 1,övettük mindaddig, amíg az egyik . 
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•.. ami nála voU, már elfogyott ... 

lakásba bement. Itt lelfogtuk. a szacharin és tűzkő 
előadására felszólítottuk, de eredménytelen iiI. Ezért 
aztán házkutatást tartottam. A konyhában volt ke­
nyérsütő kemence mellett a katlan tüzelőjében 1000 
dobüz szaooarint és 3000 tűz;kÖiVet, valamint fekvő be­
teg leánya ágyában 600 dO'büz sza<ili.arint és 1000 tűz­
követ találtam. Az udvar átkutatása alkalmával pe­
dig a sertésólban elrejtve ugyancsak 500 düboz szaooa­
rint és 900 tűzkövet találtunk. Fis Ferenc ekkür be­
ismerte, hügy már évek óta füglalkozik szacharin és 
tűzkő csempészésével, de ezideig nem fogták meg, 
pedig sokszor találkozütt pénzügyörökkel és csend­
őrökkel, azonban a hazugság ával sikerült mindig 
megmenekülni. Ugyanekkor a járőr Fis gyanúsítot­
tól megtudta, hügy a }{özségbem. kik voltak a társai. 
Azokat is kikérdezte, mely alkalommal még 344 dü­
büz sza0harint és 165 tűzkövet vett el a járőr. 

Dömötör Lajüs őrmester, Kapülcs. 

Dohány az ing alatt 
1930. évben M!eszteglIlyő község hiatálrában az 

úgynevezett "l!"enyveserdő:ben." találJWz.t.am rem.des' 
szolgálat közben. Barna Viktor m)1tkei lak(js föildmű­
vessel, ki egyébként sOlVány eiID.ber volt, ezútt'al 

.• , úgy nézett ki, minbha kígyó csava7'odott volna rá. 

az,onban a tavaszi kabát alól megls vastagnak, 
vagyis erős testalkatúnak látszütt . 

Igarwltattam, sZJabályszerű okmJányokkal kel­
lően elvolt látva €Js iglaWlását elfogadtam. A tavasz'i. 
1mbátot Vlele lcigOlID.boltattam. Erős dOlhá.uY'smg csa­
pott meg. MiikOir azt kélrdeztem, hogy IDJÍJért van 
olyam. dohányszaga, azt felelte, hogy iglen erős dohá­
nyos és az az ergész. ruháját átjáJrta. 

V édekezését nem hittem el, mert közben munkás­
emIber létére "Kölnivíz" sm.g is az orromhoz vágó­
dott. Ez. IIDJég gyanusahbá tette a dolgot. Kérdé­
seiIDIre IIIlJindffilt tagadott. Erek U'tán la tavaszi ka­
bátját, mellényét és az ingét levettetteiID.. A milrei 
ember derekára három sorban levelesdohány vült 
rátekel'lVe. Úgy nwett ki, mintha kígyó csavarodott 
v()Ilna rá. 
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A gyrul.ÚJSított testéről Ilec.saVJaJrt dohány 5 kg-olt 
tett Ki. Allítása szerint saját termésű dohányát áTU­

sította, melyet még a poozügyőrok nem láttak. 
A fentírt elI'dőrésze:n olyan úton haladtam jár­

őrtársamlIrlal együtt, hogy az később oda nylil,a;tko­
zott, miért megyün;k a rOSiSlZ úton. mikor V'an az 
el'dőben jobb út is. De rueikemJ régJi tapasztalatom 
az, hogy a bűnös etm!berek soha nem járnak a rendes 
járt utakon.. Kerülnek mindent, hogy v8Jlakivru ne 
találkOZl7'..alllak. 

(Foly tat juk.) 
Németh Sándor II. törzsőrmester, 

Fonyód. 

'11 •• 'a 1111.1 .... 
46. kérdés. Két egyén, akiknek gyanús kosarát egyerdőől' 

az erdőben át akarja vizsgálni, ellenszegül. Az egyik bottal 
megüti az erdőőrt, majd mindketten megraóadják és el akar­
ják venni a szolgálati fegyverét. Az erdőőr felindulásában az 
egyik egyénnek a fején súlyos, a másiknak a kezén könnyű 
leslisértést okoz. A járőrvezető a hatósági közeg elleni . erő­
szak miatt az ellenszegülőket a kir. ügyészséghez, az erdőőrt 
pedig az általa okozott testisértések miatt a kir. járásbíró­
sdghoz jelentette fel. Mindkét feljelentés "Megjegyzés" cim­
szava alatt jelentette a másik helyre tett feljelentést is. He­
lyes voU-e a jál·őrvezető eljárása'! 

Válas"ll. A járőrvezető eljárása nem volt helyes. Az eset­
ről egy feljelentést kellett volna tenni a kir. ügyészséghez. 

A Pinczés-féle Btk. a II. kötet 1300. oldalán részletes út­
mutatás van arra, . hogy ikor kell az előfordult bűncsclek­
ményeket egy feljelentésben tárgyalni és mikor kell azokról 
külön-külön feljelentést tenni. Általános szabály, hogyazukról 
a bűncselekményekről, amelyeket a bíróság egy ítélettel tud 
elintézni, egy feljelentést kell tenni, míg azokról, amelyekben 
a bíróságnak több, egymástól független ítéletet kell hoznia, 
a csendőrnek is külön-külön feljelentéseket kell szerkesztenie. 

Ebből a szempontból vizsgálva a kérdésben tárgyalt ese­
tet, nem kétséges, hogy azt a bíróság nem választhatja külön 
hatósági közeg elleni erőszakra és testisértésre, hanem együtt 
kell tárgyalnia és ítéletbe foglalnia, mert itt összefüggő ese­
ményről, egy tényállásról van szó, amelynek keretében a két 
gyanúsí,tott hatósági közeg elleni erőszakot, a harmadik 
gyanúsított (az erdőőr) pedig testisértést követett el. Lénye­
gileg kölcsönös testisértésről van szó, azzal a k"űlömbséggel, 
hogya két ellenszegülő által elkövetett testisértés hatósági 
közeg elleni erőszakká minősül. Nem befolyásolja a bíróság 
illetékességé1, hogy a gyanúsítottak egyuttal kölcsönösen 
bértettek is. 

Ha ez alkalommal csupán az ellenszegülés történt volna 
meg és az erdőőr emiatt nem ugyanakkor, hanem egy másik 
alkalommal bántalmazta volna az ellenszegülőket, akkor az 
utóbbi esetet az előbbitől független, illetőleg azzal leg­
feljebb okozati összefüggésben álló cselekménynek lehetett 
volna minősíteni és a bíróság is az előbbitől függetlenül bí­
rálta volna el. Igy azonban, hogy az események egy alkalom­
mal, egymást közvetlenül követve és egymástál el nem vá­
las71thatóan történtek, azokat egy feljelentésbf\n kellett volna 
feUelenteni, még pedig a kir. ügyészségnek, mert a l:egsú­
Iyosabb cselekmény, a hatósági közeg elleni erőszak a kir. 
törvényszék hatáskörébe tartozik. 

47. kérdés. Az őrsők áUal mmden szerdán és szombaton 
átvizsgálásra felterjesztett közbiztonsági szolgálati ügyiratok­
kal együtt fel kell-e terjeszteni a szolgálati lapokat is'! 

Válasz. A Sznt. 26. mellékleteként ki,adott "Irányelvek" 
2. oldal 4. bekezdése szerint: "A bűnügyi feljelen1ések fogal­
mazványaihoz a nyomozással kapcsolatos szolgálati lapokat 
csak akkor kell csatolni, illetőleg csak akkor kell pótló an 
felterjeszteni, ha aszárnyparancsnok esetenkint beköveteli." 
Ebből a rendelkezésből megál·lapítható, hogy a szolgálati la­
pokat külön parancs nélkül: rendszeresen nem kell felterjesz­
teni, illetőleg azokat sem a hetenkint kétszer felterjesztett 
közbiztonsági ügyiratokhoz. sem pedig ahavonkint felter­
jesztett szolgálati havifüzethez nem kell mellékelni. 

Ennek a rendelkezésnek az a célja., hogya szolgálati 
lapok tömegének gépies felterjesztését és láttamozását kikü-

szöböltje és ehelyett a kémpróbaszerű átvizsgálást honosítsa 
m~g, amelynek során kevesebb szolgálati lap kerÜl ugyan a 
szarnyparancsnok átvizsgálása alá de ezzel szemben az át­
vizsg~lás. részletesebb és alaposabb lehet és csak azokra a 
~zo~~áJ!ltI l~~o~ra· terjed ki, amelyeket aszárnyparancsnok 
orsonkmt kiJelol. 

. A Szut. ~88. pontjának 1. bekezdésében foglalt rendelke­
zes, ~Ogy t. 1. a szakaszparancsnok: "Az őrsök által minden 
szerdan és szombaton felterjesztett szolgálati lapokat és azok 
mell~klet~it . " átvizsgálja" nem ellentétes a 26. melléklet 4. 
bekezdéseben f~glaltakkal, hanem csak azt jelenti, hogy azo· 
kat a szolgálatI lapokat, amelyeknek felterjesztését a szárny­
parancsnok elrendelte, szintén szerdán és szombaton keH fel­
terjes?iteni és ezeket a szakaszparancsnoknak természetesen 
ugyanúgy át kell vizsgáin i, mint a közbiztonsági ügyiratokat. 

48. kérdés. A csendőr hullát őriz a biróság kiszállásríig 
Katonai őr-e ebben az esetben a csendőr és megilleti-e őt ~ 
Szolg. Szab. r. rész 457. pontjában meghatározott fegyver­
használat joga'! 

.. Válas?. A szolgálatban álló csendőr mind a jogai, mind: a 
kotelességel szempontjából mindig katonai őr. EbbŐl a meg­
~llapít~sból kiinduliVa azt keldene mondanunk, hogy a c~end­
~rt, mmt , katonai őrt a Szolg. Szab. 457. pontjában foglalt 
I.egyverhasználat joga is megilleti. A dolog azonban nem így 
alI, még pedig a következő okokból: 
. A Szut. 295. pont l. bekezdése szerint a szolgálatban 
anó vagy szolgálati minőségben fellópő csendőr ugyan­
azokkal a 'törvényes jogokkal van felruházva, amelyekkel 
minden katonai őr bír. Hozzáteszi azonban az ut'asítás. 
hogy e.~ alatt azt kell érteni, hogy a csendőr személyé­
llek a torvény ugyanazt az oltalmatl; nyujtja, amellyel a ka­
tonai őröket védi. Egyébként - tehát a fegyverhasználati 
jog szempontjából is - az utasítás 17. pontjának rendelkezése 
mértékadó. mely szerint a Szolgálati Szabályzat I. része fl 

csendőrségre is csak azzal a fenntartással hatályos. amennyi­
ten a csendőrségi szabá,lyzatok és rendeletek másként nem 
in1ézkednek. Minthogy pedig aSzut. 330. és 332. pontjai 
a csendőr fegyverhasználati jogát a Szol'g. Szab. I. rész 457. 
és . 458. pont jaitól eltérően szabályozz·ák. következik, hogy a 
csendőrre nem az utóbbi, hanem az előbbi rendelkezések mér­
tékadók. 

A Szolg. Szab. T. rész 383. pontja szerint az őrök: dÍszőrök 
vagy biztonsági őrök lehetnek. Külön említi a szabályzat a 
körjáratokat (455. pont) és a járőröket (456. pont.) 

E megkülönböztetés szerint tebát kétféle őrség van: álló 
és mozgó őrség. Álló őrség az. amely a szolgálatát helyhezkö­
tö:tten teljesíti, mozgóőrség pedig, amely úgynevezett járőr­
szolgálatot végez. 

Az állóőrségre szigorúbb szabályok mértékadók, mint a 
mozgóőrségre. Az álló őrnek a mozgására kijelöli helyet . 
vagy rendszerint néhány méternyi vonalat semmiféle címen. 
még rövid időre sem szabad elhagynia és a szolgálatát sok­
kal éberebben kell ellátnia, mint a mozgóőrség tagjainak. 
Az áHóőrt mindig fel kell vezetni és időnkint (két- vagy egy­
óránkint) fel kell váltani. Ezzel szemben a mozgóőrség szol­
gálata rendszerint hosszabb időre terjed és alakilag nem olyan 
megkötött, min1 az előbbié. E két őrszolgálat között kü­
Himbséget tesznek aKtbtk. 102-104. §-ai is. amennyiben ő1'­
szolgálati bűntett miatt az álló-· és a mozgóőrségek parancs­
nokáJt és a felállított őröket egyformán büntetik ugyan. de 
már a mozgóőrség tagjaira a 103. §. 2. bekezdésében foglalt 
enyhébb b'üntetést rendelik. 

A csendőr őrszolgálata is kétféle lehet: mozgó- és álló 
őrszolgálat. Mozgó őrszolgálatban a csend őrt nem illeti meg 
a Szolg. Szab. T. rész 457. pontjában meghatározott fegyver­
használati jog, álló őrszolgá,latban megil\Jeti. 

A járőrszolgálat mindig mozgó őrszolgálat, akkor is. ha 
annak keretében a csendőrnek valamit őriznie kell. Járőr­
szolgálatban állónak kell teháJt a csendőrt tekinteni akkor is, 
ha a helyszínt őrzi, hu.Jl.át őriz, fogolyőrzést teljesít, stb .. 
mert ezek a csendőrségi szolgálat sajáJtlagos voItából folyó 
és attál (pl I. a nyomozástón el nem választható ténykedések. 
A Ktbtk. figyelembe veszi a csendőrségi járőrszolgálat kü­
lönleges viszonyait és követelményeit. ezért a csendőr jár5r­
vezetők által elkövetett őrszolgálati bűncselekményeket eny­
hébben bünteti, mint Pl. a honvéd járőrök parancsuokai által 
elkövetetteket, amennyiben a csendőr jár5rvezetőket is a 103. 
§. 2. bekezdése szerint. vagyis a mozgóőrségek tagjaira meg­
állapított tétel szerint bünteti, kivé~ a fogol"yszöktetést, ame­
lyet a 105. §. egyformán büntet, akár csendőrjárőr, akár pedig 
honvédjárőr, vagy őrség tagja követte el. 
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Álló őrnek a csendőr csak akkor minős.ül, ha őt valamely 
általa el nem hagyható őrállás elfoglalására felvezették. Ez 
közbiztonsági, vagy katonai célból történhetik. Ilyen eset le­
het Pl. ha lázadás idején a laktanyát, vagy középületet keH 
őrizni, ha a csendőrséget elvonult honvéd alakulatok pótlá­
sára kivételesen katonai őrszolgálat ellátására alkalmazzák, 
ha a csendőr t díszőrként vezetik fel, stb. Ilyenkor azonban 
mindig szabályszerűen meg kell alakítani és el kell igazítani 
az őrsége t, az őröket fel kell vezetni, kétóránkint felváltani, 
stb., az il;yen szolgálatba vezényelt csendőröket pedig minden 
egyes alkalommal külön ki ke lJ oktatni, hogy katonai érte­
lemben vett álló őrszolgálatot teljesítenek. 

1!..bben az esetben - csakis ebben - van joga a csendőr­
nek a Szolg. Szab. 1. rész 547. pontjában meghatározott fegy­
verhasználatra. E pont leglényegesebb rendelkezése az, hogy 
a felvezetett őr fegyverhasználatra van jogosítva azzal szem­
ben, aki őt (vagy az őrséget) előrebocsátott figyelmeztetés 
u,tán is durván sértegeti, feltéve, hogy az illetőt az adott 
viszonyok közölt nem lehet elfogni. Itt a Szolg. Szab. azért 
jogosítja fel az őrt a fegyverhasználatra, mert a durva sér­
tegeté~ az őrség által képviselt honvédséget és az államha­
taImat mélyen sérti, az őrnek pedig a fegyverhasználatolI 
kívül nincs más védekezési lehetősége, mert az őrhelyét nem 
szabad elhagynia, a sértegetőt tehát nem veheti üldözőbe és 
nem foghatja el. (A Szolg. Szab. által említett elfogás lehe­
tősége nem a felállított őrre, hanem az őrség többi [pl. pi­
henő] tagjára vonat kozik.) 

Ez a fegyverhasználati jog azonban csak elméleti és nem 
gyakorlati jelentőségű, mert évtizedeken át nem forduH eJ ó, 
hogy egy katonai őr azért használt vo,lna fegyvert valaki 
ellen . m ert az őrséget durván szidalmazta. Egy csendőr még 
inkább megtalálná a módját annak, hogy az ilyen magatar­
tásnak fegyver használat nélkül is végét vesse. 

49. kérdés. Mit kell tudni a terményértékesítési kormríny­
rendelettel kapcsolatban? 

Válasz. Az ország lakosságának több mint felét kitevő 
gazdaközönség szempontjából életbevágóan fontos az, hogy 
olyan értékesítési lehetőségek álljanak a gazdák rendelkez&­
sére. amolyek mellett a termelök munkájának hasznát nem 
a közvetítő kereskedelem fölözi le. 

Ezért a M. Kir. Kormány már hosszú évek óta eéItu­
datos tevékenységet fej't ki abban az irányban, hogya ma­
gyar gazdáknak megfelelő terményárakat biztosítson s ezzel 
egyidejűleg a keresztény és nemzeti /l;lapokon nyugvó ter­
ménykereskedelem kialakulását előmozdítsa. 

Hosszú évek gondos előkészítő munkájának tapasztalatai 
alapján ez évben a kormány elérkezettntk látta az időt, hogy 
végleg kizárja azokat a nemkeresztény elemeket a termény­
kereskedelem lebonyolításából, akik - a gazdák érdekeire 
való tekintet nélkül - csak a saját hasznukat tekintették. 

E célból jelent meg folyó évi július hó 27-én a M. Kir. 
M.iniszterelnök Úr 5430/1940. sz. rendelete, amelynek értelmé­
ben búzát, rozsot, kétszerest és zabot továbbeladás céljaira 
csak 

1. a Futura, Hletve ennek vidéki kirendeltségei és bizo­
mányosai, 

2. azok a kereskedők vásárolhatnak, akiket a Kereskede­
lem- és KözlekedésügYi Miniszter Úr a FöldmíveJésügyi Mi­
niszter Úrral egyetértve erre feljogosít. 

A kereskedelmi és vegyes őrléssel foglalkozó malmok kö­
Zül búzát, rozsot és kétszerest szintén csak azok vásárolhat­
nak. amelyeknek erre az Iparügyi Miniszter Úr engedélyt 
adott. Az engedély alapján a kereskedelmi és vegyes őrléssel 
foglalkozó malom búzát, rozsot és kétszerest csak őr ' ési, 
vagy hdnto 'ási célokra és csakis közvetlenül a termelötől, 
illetve a Futurától; vagy a jogosított kereskedőWl vásárolhat 
és az őrlésre, vagy hántolásra fel nem használt terményfe­
leslegét is csak a Futurának, illetve kirendeltségeinek, vagy 
bizományosának, avagy a jogosított kereskedőnek, illetve vá­
sárlási engedéllyel rende!kezó más - kereskedelmi és vegyes 
őrléssel foglaJkozó - malomnak adhatja el. 

Ez 1ehát annyit jelent, hogy malom zabot egyáltalában 
nem vásárolhat és más számára ügynöki tevékenységet nein 
fejthet ki. 

Természetszerűleg következik ebből, hogy a zsidó volt 
gabonakereskedők és azok a gabonakereskedők, akik jelenleg 
jogosítvánnyal nem bírnak, húzát. rozsot. kétszerest és zabot 
továbbeladás céljaira nem vásárolhatnak. 

Fentiek szerint vásárlásra jogosított egyének, cégek, mal­
mok, stb. ,:sjAó ... üg-ynököket sem foglalkoztathatnak, tehát az 

esetleg tiltott vásárlási tevékenységen tettenért zsidó gabo­
nakereskedők nem védekezhetnek azzal, hogy csupán ügynöki 
minőségben ennek, vagy annak számára '\' ásárolnak. 

A folyó évi szeptember hó IB-án kiadott 6530/1940. M. E . 
sz. rendelet a fenti intézkedéseket újabb rendelkezésekkel 
egészítette ki, amelyek közül jelen esetben legfontosabb az, 
hogyafentemlített term ényneműek zár alá helyeztettek és 
azok vasúton, tehergépkocsin, vagy hajón csak szá,lítási iga­
zolvány kíséretében szállíthatók. A szállítási igazolványokat 
az illetékes községi elöljáróság állítja ki. 

Minthogy zsidó egyének és cége k az illetékes miniszteri­
umtól vásárlási jogosítvány't nem nyertek, természetes, hogy 
a gabonakereskedelem fenti szabályozása a zsidó gabonake· 
reskedők érdekeit érintetle, miértis előfordulhat, hogy ezek 
titokban továbbra is megkísérlik üzletük folytatását. Az 
ilyen eljárás a M. Kir. Kormány rendeleteinek kijátszását je­
lentené és a magyar gabonaértékesítésnek nemzeti alapokra 
való helyezését hátráltatná. 1< ölöHéb kívánatos tehát, hogya", 
egyes csendőrőrsök szigorú figyelemmel kísérjék a régi zsidó 
gabonakereskedők tevékenységét, akik esetleg vásárlási jogo­
sítvany nélklil is mLgkíserhk a szóbanforgó terIll ellYLkbu! ko­
rábbi üzleti tevékenységük továbbfolytatását, esetleg raktá­
raikba a gazdák által beszállított búza-, rozs-, kétszeres és zal) 
tételekre fizetéseht ~szközöln ek, ilIetVe azt kat lIlegv •• sál'ol­
ják. Ezeket a zsidó kereskedőket minden községben ismerni 
- s a fentiek szerint ellenőrizni - kötelesség. 

Az ellenőrzés megkönnyítése céljábÓl a közeli napokban 
kiadásra kerülő egyik Belügyi Közlöny azoknak a kereske­
dőknek a névjegyzékét is tartalmazza, akik az országban a 
M. Kir. Kereskedelem- és Közleked ésügYi Minis~ter Úr által 
aláírt, névre szóló terményvásárlási jogosítvány t kaptak, míg 
a hasonló módon vásárlásra feljogosított malmok névsorát 
egyik később kiadásra kerülő Belügyi Közlöny fogja tartaJ­
mazni. 

A Futura vidéki kirendeltségeinek és bizományosainak 
névsora e jegyzékekben nem szerepel, minthogy azoknak sze­
mélye, illetve cége működPsi körzetükbpn általában közismert, 
kétség esetén pedig a kezükben levő bizományosi szerződésse} 
igazolhatják magukat, vagy a Futura R. T. (Budapest, V., 
Vigadó-utca 6. sz.) kérdezhető meg. 

Röviden öss7efoglalva; az új terményértékesítési rendszer 
lényege az, bogy azok, akik nem a Futurának bizományosai, 
vagy kirpndpltségei, továbbá azok, akik az illetékes miuiszte­
rjumtól vásárlási jogosítv:lnyt npm kflptak, búzát. r0'7.00t . két­
szerest -és zabot továbbeladás céljából nem vásárolhatnak. 
amennyiben ezt mpgis mpgtpnnék, a hivatalból is lefolyt a­
tandó nyomozÁS ut:ln az plslífnkú kö~zgatási hatóságokn ~ l 
(fő~zolgabíráknál) feljelentendőJr....../" 

•• NIJUÁII~I QeM.I.ále~. 
-~ ........ ---

Betöréses lopások nyomozása. 
Beküldte: P ANDUR J ANOS tiszthelyettes 

(Remetemező). 

I. 
1940. oKtóheT 12-é'll délelőtt kh. 12 óra tájban 

Pandur J ános tiszthelyettes remetemezői őrspa­
rancsnok és Tóvá.ri Károly próbac.sendőrböl álló 
járőrnek rE'ndes szolgálat alkalmával Barlafalu köz­
séghen K. H.-né a következő hejelentést tette: az­
llap reggel a család-inval e!ryütt elment templomha, 
ahol délig tartózkcdtak. Eltávozásuk előtt úgy a la­
kásu~mt, mint a fűszerüzletüket hez,árták. A lakás­
ban senki sem maradt. Úgy 1~ 12 órakor Erzsébet 
nevü 18 éves leányát hazaküldte a lakásra azzal, 
hogy nézzen körül nem történt-e valami. A leánya 
hazament, de hamarosan megjelent újból a tem­
plomban és elmondta, hogya lakóbázuknakudvarfe­
lőli szohaajtaját valaki hefes-zítette és úgy a swhá­
han, miut a füszeriizlethen mindent összeforgatott. 
J~nyá.val együtt azonnal hazasietett és utána né-
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zett a hiányoknak. Megállapította, hogy az üzlethe­
lyiségben volt pénzes dobozból az olvasatlanul visz­
szahagyotL pénz hiányzott. Hogy mennyi pénzt vi­
hetett el a tettes, nem tudja. Előadta, hogy a gya­
núja cigányokra irányul. 

A2, ügyben a nyomozást a járőr azonnal beve­
zette. A helyszíni szemle alkalmával megállapította, 
hogy a tettes a gyenge fenyőajtót a testsúlyával 
nyomhatta be, mert az ajtón egyéb feszítési nyom 
és elváltozás nem volt felfedez'hető. A szobában a 
szekrény ajtaja ki volt tárva és a ruhák össze-vissza 
voltak dobálva. Az üzlethelyis8gben pedig szintén 
össze volt forgatva minden, de nem hiányzott más, 
mint a pénzes dobozból a pénz. 

A részletes helyszíni szemle alkalmával sem le­
hetett olyan nyomokat, vagy elváltozásokat találni, 
amelyekből a tettes személyére lehetett volna kö­
vetkeztetni. 

Nyom<más közben egy barlafalui lakos közölte 
a járőrrel, hogy aZlIlap délelőtt Remetemező község­
ben is betörte~{ S. M. lakására, de hogy mit vittek 
el, azt nem tudja. Egyidejüleg az őrsről Sasvári 
J ános csendőr is küldött egy szolgálati jegyet, mely­
ben jelentette, 'hogy 1940. október 12-én délelőtt S. 
M. remetemező,i lakos, hentes a lakóházának udvar­
felőli ablakát betörte, azon keresztül a lakásába 
ment és onnan egy 35X60 cm nagyságú barnaszínű 
kézibőröndöt, egy öltöny új kávébarna férfiruhát, 
egy barna pantallót, egy pár magasszárú férfiba­
~mncsot, 2 darab papír 5 pengöst, 3 darab 20 fiUé­
rest és ismeretlen mmlllyiségü román pénzt ellopott. 
A sértett előadása szerint a gyanúja cigáuyokra 
irányul, mert ezen a vidéken román uralom alatt 
csak azok szoktak lopni. 

A járőr véleménye ezzel szemben az volt, hogy 
mindkét lopást valami idegen csavargó követ­
hette el. 

Sasvári Sándor csendőr Csondor Kálmán csend­
é.l'1l'el magát az ügy nyomozására szolgálatba vezé­
nyelte. Ezzel a járőrrel Pandur tiszthelyettes kül­
dönc útján az érintkeZlést felvette és vele szemben 
intéz~{edett, hogya tettest idegen csavargó szemé­
lyében .keresse. aki még a közelben tartózkodhatik. 
Pa.ndur tiszthelyettes ezt tartotta sürgősebbnek, 
mert a gyanusítható cigányokkal szemben a nyo­
mozást később is lehetett folytatni, mivel arok az 
őrsl,{örletbe valók. 

Sasvál'i Sándor járőrvezető és Csondor Kálmán 
csend6rökMI álló járőr az őrsparancsnok parancsára 
a Szanwso'Il átvezető komphoz ment és felhívta ott a 
kompot kezelők figyelmét, hogy aki nem helybeli 
egyén, tartóztassák fel a járőr újbóli megérkezéséig. 
Utánna a járőr visszament a község-be, ott l,{erékpá­
rokat kértekJ kölcsön és a műutat Szamosveresmart 
község felé ,kutatták át, míg az őrsparancsnok a 
másik járőnel Papbi~{ó felé kutatta át az útvonalat 
és az idegeneket igazoltatta. 

Sasvári Sándor csendőr járőrvezetö és Csondor 
Kálmán csendőrből álló járőr aznap 13 óra tájban 
érkezett meg' S'larnosveresmartra. a.'hol érdeklődtek 
idegenek után. de senki sem tndott mondani sem­
mit: ezért tovpbb mentel, és útkö~ben a müuton egy 
bőrönr'löt cin elő egyént értek utol, a~dt iga~láBra 
szólítottak fel. 

Az ip:az0ltatott egvén G. J. isas7acsi lakos volt, 
uki magát egy Kolozsváron Jdállított bejelentő lap~ 

pal igazolta. A nála volt bŐT·öndre vonatkozólag a.zt 
adta elő, hogy abban Kolozsvárról a ruháit és ba­
k~ncsáJt. szállítja haza Isaszacsra, mivel azonban 
penze nmes, az utat kénytelen gyalog megtenni. 

Mivel a nála volt bőrönd és ru.házat az S. M. re­
metemezői lakostól lopott holmival azonosna·~.{ lát­
szott, a járőr kijelentette az őrizetbe vételét azzal, 
hogy az őrsre előfogja vezetni. Ez ellen nevezett 
tiltakozott és megmaradt ama állítása mellett, hogy 
a saját ruháit és bőröndjét viszi magával és nem 
lopott holmit; ártatlan. 

G. J. a járőrrel való beszélgetés közben az árok 
szélén állva valamit leejtett. A koppanásra a járőr 
feliigyelt és 'ké:rdezte tőle, hogy mit dobott el. G. J. 
tagadta, hogy valamit eldobott volna- A járőr 
azonban az árokpartot átkutatta és a füves rész 
között egy zseb~{endőbe kötve magyar és román 
pénzt talált. 

A gyanusított akkor is azt állította, hogy azt 
nem ő dobta el ,és nem is az övé, lehet, hogy valaki 
ott üldögélt és a zseb8'ből kiesett. A járőr állította, 
hogy látta, mikor eldobta, de az tovább tag·adott. 

A gyanusította.t ~ járőr, a nála volt tárgyalill.al 
együtt, az őrsre kísérte, ahol a bőröndöt és ruhákat 
S. sértettne~{ felmutatta, aki azokban a saját 'hol­
miját ismerte fel. A gyanusÍJtott erre a remeteme­
zői betöréses lopást beismerte. A pénzre vonatko­
zólag azt adta elő, hogy azt tényleg ő dobta el, de 
az az övé. Mint füszerkereskedő Kolozsváron kereste. 
Azért dobta el magától, mert arra gondolt, hogy ha 
a járőr pénzt nem talál nála, a 'bőrönddel és ruháJk­
kal együtt tovább fogja engedni. 

A járőr azután a remetemezői kompkíkötőt ér­
tesítette, hogy a tettes megkerült, tehát, ha vannal{ 
idegenek, azokat is átszállíthatják. 

Pandur tiszthelyettes a gyanusítottal alibit iga­
zoltatott, de az elfogadható módon az alibijét iga­
zolni nem tudta, majd a részletes kikérdezése alkal­
mával a barlafalui betöréses lopást is beismerte. 

Előadta, hogy Kolozsváron volt ,alkalmazásban 
mint füszerkereskedő segéd és.a munkáját 1940 ok­
tóber ll-én otthagyta és onnan gyalog elindult az­
zal, hogy Máramaross:z.igetre megy és ott vállal 
mun~{át, hogya családjához közelebb legyen. Az 
utat gyalog tette meg. Barlafaluba érve, nagyon el­
fáradt, azért elhatározta, hogy betörés útján pénzt 
szerez és vonattal utazik tovább. 'TIudta, hogy hosz­
szúnap van és ilyenkor a zsidók lak·ágai felügyelet 
nélkül vannak. . 

A helyi viszonyokat ismerte, mert a román ura­
lom alatt ezen a vidéken volt 2 éven át román ka­
tona. 

A lopás elkövetését a beismerés után a járőr és 
bizalmi egyénel,{ jelenlétében éppen úgy bemutatta, 
mint .a!hogyan a beismerés ben elmondta. 

A gyanusítottnál a ján'őrök az összes ellop ott 
tárgyakat és pénzt megtalálták és ezenkívül egy ál­
kulcsot is találtak nála. A gyanusítottat a bűnjelek­
kel együtt aí7 őrs tényvá,zlat alap;án 1940 október 
14-én a m. ]{,ir. Kolozsvári honvéd törvényszék mára­
marosszlÍgeti kirendeltségének adta át. 

A .gyanusított az át3JdáJsa előtt odanvilatkozott, 
hogy kiszabadulása uhín nem követ el többé lopást, 
mert amagya·r csendőr·ök igen gyorsan elfogiák a 
tettest, nem ér rá még a lopott pénzt sem el'költeni. 

• 
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A nyomozás &i.keréne~{! egyik feltétele a gyorsa­
ság. A kiderítés ezen mulott. Helyesen j,árt el az 
örsparancsnok, midőn abból a feltevésből ,kiindulva, 
hogya tettes ~degen csava:r>gó, kéZjrekerítésére a 
szi1kséges célszerű inté.z.kedése'ket azonnal megtette. 

Azt a helyet, ahol aJZ elfogás vagy ŐI1'izetbevétel 
történt, mindig át kell kutatni. Ott elrejtett v.agy 
eldobott bűnjelekkel ugyanis mindig lehet számolni. 
Az átkutatásra ebben az esetben akkor is szükség 
lett volna, ha a járőr történetesen nem veszi észre, 
hogy az ig3JWltatott egyén valamit eLdobott ma­
gátó1. 

II. 
1940 dktóber 14-én B. L.-né Iremetemezői 1akos 

a'li őrsön feljelentette, hogy 14-re virradóra a laká­
su.k p8idlásán.ak ajtaját ismeretlen tettesek feltörték 
és onnan füstölt szalonnát és gabonát 40 pengő ér­
tékben elloptak. 

A ga:bonát biztosan 14-re virradÓira vitték el, 
mert előző nap a padláson volt és látta, hogy meg­
volt. A szalonnára vonatkozólag nem emlékSZtiok ha­
tározottan. 

Gy.anuja nincs senkire. 
Az ügy nyomozására Márton József törzsőrmes­

tert, SasváJri Sándor csendőrt és Tóvári Károly Pil'Ó­
bacsendőrt vezényelte ki az ŐTsparancsnok 

A járőr a helyszínen 15~én reggel megjelenve, 
megállapította, hogy a lakóházat :körülvevő deszka­
kerítés mellett elmosódott bocskor- és bakancsnyo­
mok voltak láthatók. Kiöntésre nem voltak alkal­
masak. 

A lakóház pa;dlásajtajáJ.g a falon sáiroS foltdk 
voltaJk, am:i:ből alrra lehetett következtetni, hogy a 
tettesek többen lehettek és együk a másikat segítette 
fel a poolásra. A poo.Jás aj.taján feszítési nyomoik 
nem voltalr látható~{. A gyenge fenyőfa ajtót a tet­
tes a testsúlyávaJ nyomhatta be. 

A helyszíni a;datokból a járőr arra következte­
tett, hogy a bűncselekmény t olyan egyének követ­
hették el, aki:{ tudtak arról, hogy sértett a szalonna 
kéwletét és gabonáját a pa;dláson tartja. Ezért a tet­
test helY'beli egyének :kJöOOtt kereste. 

A la;kosság között puhatolt, hogy kik hOl'l{l'an8ik 
bocskOlrt, mire azt a választ 8idtálk a község.berr lakó 
megbíZhatóbb emberek, hogy a laJwsságna~{ kéthar­
mooa bocskort, egyhamrnooa pedig b8ikancsot szokott 
viselni. Then tehát nem lehetett elindulni. 

A járő!r azután az üzleteket és kOl'csmákat járta 
le ,és éroeklŐidiött, hogy nem a:mrt8ik-e szalonnát és 
gabonát eladni, de az üzletesek és korcsmároso,k 
nemmel válaszoltak. Azután éroeklődött a 'kQrcsmá­
rosoktól, hogy ki:{' tartózkodtak IB-án este a korcs­
májukban, 'ki milyen i,talt és mennyit fogyasztott, 
ki mru'8idlt ooós a korcsmárosnak, ha ooós maradt, 
már r·endezte-e az adósságát. 

A járőr érdeklődéséire az egyik :korcsmá:ros el­
mondta, hogy 13-án este 9 óráig S. Lajos és B. Dezső 
a korcsm:ájában tartóz'kodta!kI és 6 deci pálinkát fo­
gyasztottak el. A pál,inka árával, mivel pénwiik nem 
volt, adósa'k ma.roota:k. 8. Lajos azt mondta, hogy 
másnap majd kifizeti. Másnap, 14~én korosmájáJban 
megjelent és a pálin'ka árát tényleg kifiiZette. A fi­
zetésnél 100 leu román pénzt adott, amiből a vissza­
járó összeget visszaa;d:ta neki. 

A jáTőr S. Lajost előkeríotette és bizalmi egyének 
jelenlétében al,ibit igazoltatott vele, de az a ihozzá-

tartozókon !kívül mással az alibIijét elfogadlható mó­
don igazolni nem tudta. A pénz holszerzésére vonat­
:kozólag azt 8idta elő, hogy V. Károly lakost ól kérte 
a 100 leut :kölcsön. V. Károly előadta a járőrnek, 
hogy tőle már a lopást megelőzőleg kért kb. egy 
héttel 100 leut. 

A járőr a községhátLálra kísérte B. Dezsőt is. S. 
Lajos és B. Dezső előszőr tag8idni próbáltak, de az­
után ibeismerték, hogy a lopást együtt és közösen 
~{övetté]{ el. 

A lopott holmit elvit~ S. Józsefhez, akinek 
a:k'kor édjel el is adták. A:.. l()lJ)ott áruért 700 leut kap­
tak, amelyen megosztoztak. S. JózsefneK megmond­
táik, hogy a szalonnát és 'búzát lopták. A gyanusítot­
tak 'beismerése után a jiárŐlr S. J óz.sefet is kik,ér­
dezte, aki tagadta, hogy Tész e lett volna a bűncse· 
lekményben. Tagadta a~t is, hogy neKi bárki bármit 
adott volna el. A járőll" .aztán S. József lakihsát át­
kutatta, ahol a lopásból származó szalonnának ké t­
harma;dJát ,ég a z.sákot a búzával együtt megtalálta. 
Eikkor .s. József is beismerte a .bűncselEllk:mény elklÖ­
\Tetését. 

A gyanusította:kat a járőr elfogta, mivel azok a 
lakosság bemond ása, valamint a saját beismerésÜJk 
sze.rint ,is Romániáha késziHtek e!:{öltÖ'uni .s őket a 
máJraniarossZlÍ!geti !honvéd törvé.nyszéknek áta;dta. 

• 
A tolvaj é lvezni 8ikarja a csele:kménye gyümöl­

csét, tehát költekezik Faluhelyen nem nehézi a meg­
történt lop,ás után ,~dpuhatolni, hogy ki költekezik 
azóta valamilyen formáiban. Ez eredményezte a le­
írt esetnél is a sikert. 

I HALOTTAINK I 
Szák János irodai al­

hadnagy 1940 október 
25-én, Nagyváradon gyo­
morátfúródás és hashár­
tyagyulladás következté­
ben meghalt. 1909 április 
l-től szolgált a testület­
ben, utoljára a debreceni 
kerületnél. Ki tün tetései: 
M. Br. É. É .. Háb. e. é. 
kiard és sisakkal, Osztr. 
h. e., BoJlg. h. e., I. oszt. 
leg. kat. szolg. jel. 

Nyugillományu bajtársaink köziil meghaltak: 

Czeglédi Pál tiszthelyettes (IV. ker.), 1884-
1899-ig szolgált, 

Kel&ssy Gábor tiszthelyettes (I. kar.), 1899-
1922-ig szolgált. 

Kiss István tiszthelyettes (V. ker.) 1896--
1920-ig szolgált, 

N agy Bertalan II. törzsőrmester (VII. ker.) 
1923-1938-ig szolgált a testületnél. 

Kegyelettel őrizzük emléküket! 
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HIREK 

Az örs 
tagjai, messze az otthontól úgy hatá.roztak, hogy 
~a már nem tehetik le virárJJatkat szeretteik s'tr­
Jára halottak napján, megjelennek a felszabadu.lt 
erdélyi község egyik sírjánál, egyik bajtárs édes­
anyja sirjánál és annál gyujtanak világot az em­
lékezésnek . .. A bajtárs, amint ők is, messze van 
a legszebb sírtól, a szolgálat, mint őket, azt is, 
má,shová rendelte ... 

Az őrs tagjai kimentek délután a sírhoz, haza­
gondolva, csendben, szeretettel telt szívvel letér­
deltek a régi sú' mellé és szótlanul nekiláttak 
rendbehozásához. Estére a sirdombocska tiszta 
lett, csak a fekete hantok fénylettek azon. Azután 
egyik bajtárs koszorút kötött mezei virágból, 
körü{füzdelte ezt iölgylevéllel és letette csendben 
a sírkő tövébe. Majd, hogy leszállott a sötét, 
gyertyák kerültek a dombocska szélére, sorjában 
és az őrs Izat embere, egyik Zalából, másik Nyú'­
ségből, egy lélekkel csukta össze két keze ujJait, 
lehajtotta fejét és bizonyára ilyen gondolatokkal 
nézett a szívforma lá,ngocskákba: 

. . . Az én anyám is . . . Valaki ott is van, 
az ő sírjánál ... Az anyám, az anya ... csodálatos, 
legszebb ajándéka a Teremtésnek, mindenütt egy­
forma: magát felégető szív, mindentodaadás, élő 
aggodalom. .. Valami seb mindig a szívén, ha 
csak annyi is, hOGY ... de messze a fiam ... Az én 
anyám most felülről ide mosolyog, érzem, mert 
melegebb a szívem . .. 

Ezek a pondolatok zsongták körül az idegen 
és mégsem idegen sírt tiszt6.n, égi tisztán, mint a 
má:ius regaeli illa tár, az aranynap és a benne 
boldog madárka csengő dala, az ő imádsága . .. 

Az őrs, a czegei őrs, nagyon szépen üdvözölte 
a visszatért magyar sírokat. Milyen igaz bajtársak 
ők, akiknek kezeit ezért melegen megszorítjuk. 

B-y. 

Lapunk legközelebbi számát nem december 
15-én, hanem a karácsonyi ünnepekre .ielentet.iük 
meg. 

A csendőrség berendezkedése Erdélyben. Vitéz Vadászy 
István ezredes, a belügyminisztérium csendőrségi osztályá­
nak vezetője egyes szakelőadók kíséretében november hó fo­
lyamán repülegépen Erdélybe utazott: Útjának célja az er­
délyi csendőrparancsnokságok végleges szervezetének körül­
ményeiről tájékozódás, főleg pedig anyagi szükségletek bizto­
sítása volt. Az erdélyi kisiparosság és részben a gyáripar 

nagyarányú munkához jutott 4000 próbacsendőr részére szük­
séges ruházat és felszerelési cikkek megrendelése s a lak ta­
nyák berendezéseinek elkészíttetése és az épületek helyre­
állitása révén. 

Cseu(lőrlaktanya avatása Péten. 
A szombathelyi III. csendőrkerület területén a 

a folyó évben immár másodszor avattak korszerű 
csendőrlaktanyát. A Veszprém közelében levő Pét­
gyártelepen, a gyártelep vezetősége által létesített 
csendőrlaktanya 1940 november 3-án adatott át ben­
sőséges ünnepély keretében rendeltetésének. 

Az ünnepségen, melyet az őrs legénysége és a 
gyártelep vezetősége együttesen rendezett, megje­
lent vitéz Poltáry Vilmos ezredes kerületi parancs­
nok, Tóth Ernő alezredes osztályparancsnok, Hajdu · 
Endre őrnagy szárnyparancsnok, Madacsay Béla 
százados nyomozó alosztályparancsnok; a lak tanya 
előtt a gyártelep levente díszszakasza és zenekara 
várta az érkező vendégeket. Megjelentek a gyár-

telep tisztviselői és munkásai, és Birtalan Lajos 
igazgató, aki a csendőrség képviselőjének rövid üd­
vözlése után meleg szavak kíséretében adta át az 
épületet rendeltetésének. 

Azután vitéz Poltáryezredes köszönte meg a 
gyártelep vezetőségének áldozatkészségét, amellyel 
az, az őrs laktanyát - valóságos kis palotát - fel­
építtette. Köszöntötte a munkásokat, akik részesei 
voltak az építkezésnek, majd az őrs tagjait üdvö­
zölte, mondván: - Ti pedig érezzétek magatokat jól 
új otthonotokban, legyetek büszkék portátokra, tart­
sátok azt mindenkor példás rendben és tisztaságban 
és maradjatok továbbra is méltóak a belétek helye­
zett bizalomra. 

A beszéd elhangzása után a leventezenekar a 
Himnuszt, majd más hazafias dalokat játszott, mi­
alatt a vendégek az elhelyezést megtekintették. (A 
laktanyában a gázbiztos óvóhelyen kívül remek 
gyakorlótér, kuglipályaés kb. két holdnyi zöldséges 
kert is van, amellett, hogy kétszobás és fürdőszobás 
nős altiszti lakás is tartozik hozzá.) Alaktanya 
megtekintése után a csendőrlegénység jóízű pörkölt­
tel és pogácsával vendégelte meg a "Csendőrotthon" 
felépítésében szorgoskodó munkásokat. ' 

Fegyverhasználat. A dombovári vasuti őrs állományába 
tartozó Rózsa János csendőr november 17-én 23 órakor szol­
gálaton kívül, Deli J enö kapospulai lakos eJlen kardfegyvert 
használt. A fe.gyv~rhasználat azért történt, mert Rózsa 
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csendőr ke.rékpároll eltávozáSIról a laktanyáiha igyekezett 
bevonulni, mcly alkalommal az úton haladó Deli és 10-15 
társa a kerékpáron hal.adó Rózsa csendőr elől nem tértek ki, 
mire Rózsa csendőr és Deli között szóváltás keletke.zett. Er, 
alkalommal Deli Rózsa. csendőrrel szemhen támadólag l épett 
fel, mikor is Rózsa csendőr m~llén a köpenyt megraga.dt,a és 
kardját el akarta venni. Rózsa csendőr kardjával DelJn "k 
johh halántékára vágoK Deli sérülése 20 napon túl gyógyuló. 
Rózsa c::Iendőr nem sérült meg. 

FegyverJIasználat. A füzesahonYi őrs állományáha tar­
tozó Kovács György törzsőrmester novemher 22-én '!.23 órakor 
szolgálaton kívül, kerékpáron lakására ment, amikor Feszt­
renka Ferenc füzesahonYi lakos megtámadta. Nevezett ellen 
Kovács törzsőrmester kardfegyvert használt. A fegyverhasz­
nálat következtéhen Fesztrenka halkézfejének mutató- és gyű­
rűsujja között sérűlt meg. A sérülés 14 napon túl, de 20 napon 
helül gyógyuló. Osendőregyén nem sérült meg. 

Kényszerítő eszköz alkalmazása. A jászapáti őrs állom á-
, nyáiha tartozó Réz István őrmester novemher hó 17-én 11 óra 

tájban szolgálaton kívül, a Hősök terén, a községi vendéglő 
előtt 3 egyént felszólított, bogy ne- állják el a járdát a ven­
déglő hejáratánál. A felszólításra 2 egyén eltávoztYtt, míg a 
3-ik ahelyett, hogy a felszólítás nak eleget tett volna, Réz 
őrmestern~k puszta :kézzel neki támadt. Réz őrmester Tomliif. 
feJlökte, majd kardot rántott és beJcisérte a községbázára. 
Tomlit a kivezényelt járőr elfogta és a helybeli kir. járás­
híróságnak átadta. 

Hogyan történt? 1940 november bó 19-én a (dorogi őrs jár­
őre Patakfalvi Márton és Kampfl Katalin dorogi lakosokat 
betöréses lopás miatt elfogta. N~zettek november hó 20-án 
a dorogi őrsről megsz,öktek. ./ . 

CsendÓl·-y?/Úrú. 
Versenyfeladataink nyerteseinek jutalmazására 

különféle értékes, hasznos és szép tárgyakat szerez­
tünk be. Legújabban kiváló kivitelű pecsétgyűrűket 
sikerült készíttetnünk, amelyre felhívjuk bajtár­
saink figyelmét s amelynek rajzát itt közöljük. Ter­
mészetesen a rajz nem mutathatja a maga szépsége­
ben ezt a gyűrűt, amelu ezüstből és teljes ara­
nyozással készült, a gyűrűpánt mindkét oldalán, a 
betűmezők alatt domború kivitelű tollaskalapos 

csendőrfejjel. A.~ is célunk volt, hogy azoknak a baj­
társainknak, akiknek nincs még meg az előírt pecsét­
nyomójuk, megkönnyítsük annak beszerzését, és hogy 
valóban jó anyagú, tetszetős kivitelű gyűrűt vásá­
roljanak pénzükért. A gyűrű ára betűvéséssel együtt 
15 P. A rendelésnél meg kell írni az ujjbőséget is, 
amit milliméterben kell kifejezni, azonkívül meg kell 
írni azokat a betűket is, amit a rendelő a gyűrűbe 
vésetni kíván. A rendeléseket a szerkesztőség továb­
bítja. A gyűrű ára három havi részletben is fizethető. 

Honvédségi Közlöny. 36. szám. Személyes ügyek. Dicsé­
retek: A m. kir. Honvédelmi Miniszter Úr Okirati dicsérő 
elismerésben részesíte<tte Kelet-Magyarország és Erdély egy 
részének a Magyar Szent Koronáboz történt visszaesatolása 

• 
alkalmából, az átlagos kötelességteljesítésen túlterjedő mun­
kásságával kifejtett kiváló és eredményes telj esftményeiért: 
nemes udvardi és kossuthi Kossuth József a/ezredest. A m. 
kir. bonvéd vezérkar főnöke okirati dicsérő elismerésben 
részesítette Kelet-Magyarország és Erdély egy részének a 
Magyar Szent Koronához történt visszacsatolása alkalmából, 
az ,átlagos kötelességteljesítésen túlterjedő mun.kásságukkal 
kifejtett kiváló és eredményes teljesítménye1kért: vitéz 
Pásztó hi Ernő al ezredest, d1·. Dobolyi Lajos, Hanthy Károly, 
Cserfay Ferenc, Órendy Norbert, Zalasdy F(renc, Fejér 
Károly, Nemesmonostory Jenő és Mariska György őrnagyo­
kat, Gencsy Géza, vitéz Biró József, Bakonyi István, 
Takács József I. és vitéz Borgóy János századosokat és 
dr. Decleva Dénes fölhadnagyo·t. - A :mo kir. bonvéd Vezér· 
kar Főnöke Kelet-M.agyarország és Erdély egy részének II 

M!lJgyar Szen't Koronáboz történt visszaesatolása alkalmá­
v.al, .az átlagos kötelességteljesítésen túlterjE'dő teljesítmé­
nyűkkel szerzett érdemeik elismeréséül az aláhb felsoroltak­
nak okirati dicsérő elismerését fejezte ki: Lugosfalvy Is/ván 
alhdgy., Szomuathy Márton alhdgy., Jenei Péter allidgy .. 
Mátra József thtts., Kozma József I ., Vidi István, UnlJi 
Móric, Gombos Gyula tJhtts., Pándi József, Fekete József, 
Pető Károly, Páncél Adám és Fülöp Dénes törm., Lovas Fe­
renc, Balogh Péter ől'm., Gönczi Ferenc, Király István, Bál'­
dos Kálmán cső:/ 

Nemesség ehsmerése: A m. kir. belügyminiszt€ll' úr 
[(ádár Gyula-András m. kir. csendŐT g .. alezredes régi IIliIlgyur 
nemessé.gét igazolta. 

Csendőrségi Közlöny. 23. szám. Szabályrendeletek. A m. 
kir. csendőrség rangosztálY'ba soroló h.ruvi dijasain ak, iegény­
ségi állományú egyéneLnek és egyéb polgári alkaLmazottai­
nek illetményei, továbbá a cspndőrségi ellátásban rész ",;ülők 
ellátási díjai. Lakáspénzosztályha sorozása a visszatért kele ti 
és erdélyi országrészek h~lységeinek. Nemttlnyl ' !res vi · 
szonyba visszaheJyezettek f~gyelmi fenyítésénél követendő 
eljárás. - ö;tözet módosítása a cselldőrs~gnéI. Havidíj és 
esendőrségi pótdíjfokozatokba való besorolás, valamint kor· 
pótdíj odaítélése a csendőrség tisztjei r észére. 

Román katonai repülőgép kényszerleszállása. November 
21-én 12 óra 30 perckor, Csíkszentmiklós és Csíkborsova köz­
ségek között elterülő réten egy tartalékos román főhadnagy 
által vezetett lengyel vadászrepülőgép kényszerleszállIist vég­
zett. A pilóta állítása szerint Brassóba akart repülni, de 
eltévedt és benzínhiány miatt le kellett szállnia. A repülőgépet 
őrizetbe vették. A pilótát 'a szépvíz,i jár.ási Qratonai pa­
rancsnokság vette át. 

A kihágások és felsőbírósági határozatok. hta: Tusnádi 
Élthes Gyula dr. egyetemi m. tanár, a Kihágási Tanács bün­
tetőbírája. A törvényekbe és miniszteri rendeletekbe üt,köző 
kihágások. döntvényekkel és magyarázatokkal. I-II. kötet, 
összesen 1085 oldal. Teljes vászonkötésben csendőröknek ked­
vezményesen 16 pengő és 82 fillér postaköltség. Fizethető 
négyhavi részletben is befizető lapokkal. Megrendelhető a 
szerzőnél, Budapest, XI., Fadrusz-utca 4. IV. 2. 

Párbajkódex kiadása. A .m. kir. !honvédség és csendőrség 
r észére rl'ndszeresít6'tt A-46 jelzésií. Boosületügyi Szabály­
zat folyó évi 'Bzeptember hó l-én lé>pett hatályba. Az új 
Sz.rubályza't lényeges változ-ás()kat tartalmaz, de különösen a 
lovagias ügyek Jevezetéséveol és 'befejezésével kapcsolatosan 
új eljáráSi szabályokat hoatározO't:t meg. A lénypg változatlan 
maradt, de új formák sza1bályozzák la lovagias ügyek katonai 
vonatkozású elintézését. A Sgardelli Párbajkódqxet, mely 
eddig 'is különös fjgyelemmel volt oa lO'Vagias eljárással kap­
csola'tosan kiJadott katonai rendelkezésekre., az új Boosületügyi 
Szabályz,at alapjá n újra át kellptt d()lgozni. Egyelőre az 
egyedüli P-ál'bajkódex, m ely oz új előírások swme.J.ött tartá­
sávalI készült. A Kódex 34 minúát tartnlmaz és biztos tám­
pontot nyujt a lovagias ügy Ihelyes E'lintézéséért felelős 
megbizottak részére. Minoen könyvkereskedésben kapható. 

Paprikaország címen érdekes cikket közöl II Buvár JlO­

vemberi száma a magyar paprika termeléséről és feldol­
gozásáról. Nemes Suhay Imre a székely határvidékről, 
Lás.zló Magda az imprimé készítésről, Lenhossek Mihályné 
az öregségről, Balkay László a mérlege'kről és Dulovits Jenő 
a nappal szemben való fényképezésről írt értékes cikket. 
Meg Ikell még említenünk Hankiss János és Erdelyi Gizella 
irásait. A tud()mány műhplyéből rovatban sz ,s mos kiR cikk 
és a Buvár szellemi sport ja egészíti ki a !Szép kiállítású 
folyóiratot. A Bnvár Cavallier József szerkesztésében és 
a Franklin Társulat kiadásában jelenik meg. 
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C,endörségi tolHorgót köt, javít, árusít Vúrfai Mihály ny. 
szakaltiszt, Budapest, XIV" Ujvidék-köz 5. fsz, 2, és Dél Jó­
zsef ny. tiszthelyettes Rákosszentmihály, JÓzsm-u. 74. 

Kl tud róla? Kiss János volt sárkánYi (Fogaras m.) 
csendőr járásparancsnokot keresi sógora, az Aradról mene­
kült Kovács Géza. Címe: Nagyvárad, l. sz. menekült tábor. 
Horthy Miklós-út 26. A1d tud valamit Kiss Jánosról, közölje a 
megadott címen. V 

SZEMltL VI HIREK. 
Előléptek: a budapesti I. kerületben: Alhadnagyokkú: 

Dr. Zádor Antal, Simon Lajos, DáJgi Lajos, Fogm,;asi JÓZSI'T, 
Fenyővári Károly, Gémesi István, Csizmás Páskál, Bercsényi 
Árpád, Soós Já,nos, Orosz Mihály tiszthelyettesek. Tiszt­
helyettesekké: Olaj Lajos, Csel énYi József, Nagy Lajos törzs­
őrmester vizsgázottak, Papp Károly, vitéz Ta.jbhy Gáspár 
törzsőrmesterek. Törzsőrmesterekké: Málnás József, Pá1ralvi 
Lőrinc, Pásztor József II., Nagy Kálmán, Pálházi János, 
Nyitrai László, Tömöri Gyula, Lengyel Antal, Pusztai Béla, 
Oszkó István, Dicső Mihály őmnestere.k. Örmesterekké: Dóstl 
György, Pénzes János, Nyitra Mihály, Szőke Ulés, Csa't(os 
Kálmán, Si'Pos Miklós. Reményi Ferenc, Polgár László, Tu 1'­

csány István. Tardi József, Molnár Gábor L, Maros MiháJy, 
Sárközi Mihály, Tótih Károly, Szűcs Balázs, Kolozsvári A,nd­
rás, Papp Mihály, Urbán Gyula csendőrök. A székesfehérvári 
Il. kerületben: Alhadnagyokká: Benkő Lőrinc, Nyitrai Jó­
z·secf, Horváth-Kalmár Loajos, Székely-Áhrahám Lőrinc, Bel'­
talan Lajos, Ori Gábor, Baksai József tisz'thelyettesek. Tiszt­
helyettesekké: Dencsházi Fer-enc, vitéz Tatár Balázs törzs­
örmesterek. Törzsőrmesterekké: Borbély János, Varga VCll­
del, Szivós János, Kollár István őrmesterek. Örmeslterekké: 
Csi:l)mazia István, Szatmári Ferlmc I., Páncél István, Dancs 
István, Márton Lajos, iKovács Albert. Takács Endre, Pintér 
An'tal, Pataki János L, SZalbó Lajos 1., Szita JÓ7se.f, Kozma 
Mmlály, Végh Zsigmond, Kozma István, Sümogh Józspd' csemd­
íjrök. A szombatllelYi lIT. keriill'tben: Albadnagyokká: Ko­
lozsvári Gyula, Kun MikJós, Sipőcz Győző, vitéz Vargl/l Jó­
zs fff X., Gábos Lajos tiszthelyettesek. TlszthelyettesekkÍ': 
Ferencz Máté törzsőrmester vizsgázott, Magyari Mi,hály 
törzsőrme.oter, Pálfi József számvivő törzsől'mes'ter. Törzs­
őrmesterpkké: Horváth Mihály Ill., C7.imf'r J~nl)s. HH1'CZOS 

József, SZOJ1lbath Gyula őrmesterek. Örmel'terekké: Csizma­
'Zia József, Sulyok Józse!'. Magyar Józsed' IL, Biró Já,nos I., 
NOJgy Anta:!, Tóth Gyula L, Forrai Domokos csendőrök. 
A pécsi TV. kerÜletben: Alhadna!\,yokk:í: vitéz Diószpgi ImrI', 
Pét-er Jenő tiszthelyettesek. TIszthelyettesekké: Szigeti Antal, 

Elöléptetéséhez gratulálunk! 
További gyors flltlreha.la.dást és eredményes mun­
kát kivánunk Onnek, a.melyben me~blzha.tó . hli­
séges munkatársa. lesz Onnek Continenta.l iró­
gépünk. melyet mérsp.kelten sz,," nott, kedvezmé­
nye!'! árban, kényelmes reszletfizetésre is meg­
vásárolha.t, 

Gor és KOVALSZKY 
Budapest, V., N4dnr-utca. 1 L 

Akkumulátorok Szárazelemek 
minden c~lra 

Sziklai és Társa 
B u d a p e s t, VII., Péterfy Sándor-utca 9. 

T' y b e a z é II. 424 532. 
A ID. kir. BelDgymlnlaztérlum R'dl6'lIom .... 
A m. kir Caendlln60 ••• IUtóJa 

Ir"gépek, sokszorosító és számológépek kedvezó ré~z~ 
letfizetési feltételek kel. Bemutatás vidékre is. Regl 
gépe:< becserélése. K é r j e n i s m e r t e t ó t. 

SZILA G VI ir6gépüzlet, Budapest, VII., Csengeri-u. 6. 

Kovács Pé tOO' !törzsőrmester V'izsgázoÍ'tak, Vajda József ll. 
számvivő törzsőrmester. Törzsörmesterekké: Noé Já.nos, Ka­
tona Ferenc, Ágoston János, Simon Márton, Csaba Ferenc, 
Kaposi Béla, Tóth Imre Ill., Hegyi Istvá,n, Djnnyés Józ ef, 
Deák Vendel őrmestereJr. Örmesterekké: Alpár Józeef, Babos 
Lajos, Kovács István VII., Hajas Gábor, Kerkai Sándor 
csendőrők. A debreceni VI. kerületben: Alhadnagyokká: Kul­
csár Imre, Bálint András, Balázs András tisz'thelyettl?sek. 
Törzsőrme terekké: Ku1csár MikJós, Erdélyi Antal, B. Ko­
vács János, Temesvári István, Nagy Sándor L, Rónás DáILiel, 
Nagy Sándor II., Szpmerédi Gergely. Balogh István L '1'flke 
Lajos őrmesterek. Örmesterekké: Kovács Gábor, Karikás 
Miliály, Póti József, S. Varga Károly, Harmati János, Szendi 
Sándor csendőrök. A miskolci VII. kerületben: Alhadlla­
gyokká: Szekeres István L, Sz elei Pál, Pálhidai GyŐZŐ tiszt­
hely~ek. Tlsz.thelyettesekké: Bodó Kálmán, Zám bori Jó-
7sef törzsőrmester vizsgázottak, KOVfícs István L, Boros ,Já­
nos törzsőrmestel'ek, Szőkl' János, Szabados SándO<r l. szám­
VIVO törzsőrmesterek. Törzsőrmes{erekké: Bodnár Józser, 
Komár()IIDi József, Deák János, Kalocsai István, Majoro~ 
Imr-e. Győ.ri Péter, Biró Balázs, Fekete Is'tván, Sári Imre. 
Uti József, Kavács György őrmestwek. Örmt>sterekké: Varga 
László, Timár Lajos, Harmati A,ndrás, Pálmai György, Máté 
Ferenc, Bérczes István, TornY'i Antal, Sóvári Ferenc, Hargi­
tai Pál csendőrök. A kassai VIII. kerületben: Albadnaggyá: 
Szanádfalvi PM-er tisztJhelye('tes. Tiszthelyettesekké: Pál 
András, Roisnyai György. UdVlardi GY'Örgy. Mpdgy-esi IJ,jos 
L, MaJnál' Pál, Magócs József. Pándi József, vitéz TMh Já­
Jl.OS, Békefi József, Ducza István törzsől'IIle;!ter vizegázottlak, 
Makó István számvIvo törzsőrmester. Törzsőrmesterekké: 
Fazekas Jámos II., Biró Imre. László Lajos. Fenyves Lajos, 
Kállai JózseJ, Háló Sándor, J-eges János. Harmath Márlon. 
Boros László. Pl?tő Imre, Zoonbori István II., Várna n István 
IL, R. Lengyel Pé1er, Nemes Kiss Józeef UI., Sáfár Pál, 
Szoboszlai István L, Kolozs Sándor. Erdei Imre, Lakatos 
Miklós II .• Berényi Lajos, Horváth Lajos II.. Csák BMa, 
Takács István II., Mike Sándor őrmes.terek. Örm<>s,terekkr): 
Tálos László, Fodor Lajos. Pataki Sándor, P-ete László, Bá­
lint AdoJof Vae István, Bodnár István, Tóth Győző, Ge.l·e 
Gábor, Ki~ály Sándor, Kiss István II., Bere Lajos, Vajk 
Géza, P·er].aki Imre, Barta András, Buruncz La:ios, Koszto­
lányi János, Mogyorós Gál. Párdi Sándor, Felföldi István 
csendőrök. 

/' 
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BÚTORAIT 
SZAKEMSERTÖL VÁSÁROL.JA 

S U H A N E S Z L. 
KÁRPITOS ÉS S 'ÚTORÁRU CSARNOKA 
ARANYÉREMMEL rÖSSSZÖRÖSEN KITUNTETVI[ 

NyíREGYHÁZA, VAY ÁDÁM-U. 4. 
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1"l!'oloBóbban BARNA ANDOR be •• ere.betOk 
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MOiT JELENT MEG I A m. kir. Honvéd Térképészeti Intézet 

ZSEB-ATLASZA 
32 old. térkép. Ára csak 50 fill. Az összeg bélyegben is bekUIdbetO. Bérmentes száll/lis. 

K Ó K A I L. J O S Budapest, IV., I<ammermayer K -u. 3, 
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Új lirsparancsnokok: a budapesti l. kerületben: Birkás 
János, Kocsis András, Nyitrai Józsof, Pálfy István, Virág 
B éla ti sz t.heIyettr sek, őrsparancsnokká: Szabó József IX., 
Bódis Pál, Koronkai József, Petre Mihály, NJlgy János, 
Csaba Gyula, Csapó Sándor I. törzsőrmesterek ideiglenes 
őrspa ' ancsnokká; a -pécsi IV. k el ületb en: Csord:\s J~ nos tiszt­
helyettes őrsparancsnokká; a miskolci VII. kerületben: Du­
dás Mátyás, Danyi Sándor tiszthelyettesek őrsparancsnokkcí; 
a kassai VIII. kerüll'tben: Pál András, Roz~nyai György. 
Udvardi György, Medgyesi Lajos 1., Molnár Pál, Békefi Jó­
zsef, Pándi József tisztheJyettesek őrsparancsnokká; Juhász 
József V. törzsőrmester vizsgázott ideiglenes őrsparancs­
nokká, kineveztettek. 

Véglegesftették: a miskolci VII. kerületben: Kiss Béla 
csendőrt a próbaszolgálati idő letelte után. 

Vitézzé avatás: a kassai VIII. kerület áUománylÍlba tar­
tozó Pászlor (File) Gábor törzsőrmestert a Kormányzó úr 
Ö Főméltósága vitézzé avatta. 

HázasEágot kötöttek: Dr. Martélyi István főhadnagy Lach 
Klára-Irén úrhölggyel Kassán; a budapesti l. kel ü leiben: 
HomoJya Sándor tisz·t.helyettes Protrovszky Erzsébettel Sas· 
halmon, EIMes István őrmester Konye Erzsébe'Hel Kámon; 
a székesfehérvári ll. kerületben: Németh Imre 1., tiszthelyet­
tes Németh Máriával Tatán, Németh Miklós őrmester Ha.nler 
Máriával Székesfehérváron, Tölgyesi Mihály őrmes1er Törő 
Máriával Sárszentmihályon, Simon Gyula őrmester Kontra 
Juliannávcl Gyurón, vitéz Fekete Gyula őrmester Kovács 
Teréziá valOroszváron, Bérezes Géza őrmester Czigányik 
Szidóniával Sóskuton, Horváth György III. törzsőrmester 
Galavies Annával Lövlin, Kovács Gergely törzsőrmester Tóth 
Irénnel Téten, Balogh Ferenc őrmes·ter Klein Emmával Vil­
lányban, Nyitrai Imre őrmester Gubacsi Esztenel Fülöp­
szálláson, Soós Ferenc törzsőrmester Raufsehneider Rózsá­
val Balatonkilitin, Németh Sándor 1. őrmester Remete Márlá­
yal Bánhidán; a debreceni VI. kerületben: Bognár László 
tiszthelyettes Végh Margittal Csornán; a mislwlci VII. ke­
rületben: Vajda János törzsőrmester Antal Máriával Csány­
oszrón, Putnoki István cs n ndőr Fekete M " l'ia-Mar~iltal Mpző­
keresztesen; a kassai VIII. kerületben: Vértes György tiszt-

75. Jótékonycé:ú m .• kir. államsors)áték 
Fönyeremény: 40.000 Of. pengö. 

6. méJ 71.320 nyeremény 
312.000 peng6 értékben. 

Húzás december 5.-én 
Sorsjegyárak: 

Egész: P 3.- Fél: P 1.50 
Kapható minden osztálysorsjegyfóárusitónál, vala­

. mi nt az összes dohánytózsdékben. 

helyettes Csányi Veronával Dunaszekcsőn, Adám Antal őr­
mester Puskás Teréziával Paszabon, Baka József tiszthelyet­
tes Együd Margittal Bud-apesten, Erdős Jenő törzsőrmester 
Domanyik Annávul Rácalmáson, Papp Sándor ll. őrmestflr 
Toka Piroskával Nagykállón, Horváth Lajos II. őrmester 
Takács Katalinrual Esztergomban. 

Született: Nemes Tánczos Ferenc főhadnagy feleség ének 
Emőke-Mária leánya; a budapesti I. k erületben: Marton Jó­
zsef őrmes'ter feleségének György fia, Barabás Ferenc tiszt­
helyettes feleségének Borbála Klára leánya, Szilágyi Sán­
dor tiszthelyettes feleségének László fia, Imrei József tiszt.­
helyettes feleségének IboJya leánya, Hegedüs Tóbiás tiszt­
h elyettes feleségének Katalin leánya; a székesfehérvári II. 
kerületben: Antal Imre tiszthelyettE's feleségének Imre Endre 
fia, Lakos József törzsőrmester feleség ének Gyöngyike-Juli­
anna leánya, Kara József törzsőrmester felt"Ségének Olivér­
János fia; a szombathelyi Ill. kerületben: Simon József ll. 
tiszthelyettes fele.~égének József-Vendel fia, PáHi Józsed' 
törzsőrmester feleségének Ilona-Katalin leánya; a péCSi IV. 
kerületben: Fehér Károly tiszthelyettes fel eségének Zsóti~ 
Erzsébet leányta, Tarnóczi János tiszthelyettes feleségének 
Erzsébe·t leánya, Gyimesi Imre tiszthelyettes feleségének 
Imre-Ferenc fia; a debreceni VI. kerületben: Szentmiklósi 
Péter 'törzsőrmester feleségének Elvira-Magdolna leánya, 
Cégény József törzsőrmester feleségének Magdolna leánya, 
Bődi Ferenc tiszthelyettes feleségének Lenke-Juli a leány.a ; a 
miskolci VII. kerületben: Csábi SánJor törzsőrmester felesé­
gének Ibolya leánya, Titkos József törzsőrmester feleségének 
Józse.! fia, Dávid Sándor törzsőrmester feleségének Zoltán 
fia; a kassai VIII. kerületben: Lóránt Ferenc tiszthelyet1es 
feleSégének Csaba-Ferenc fia, Varga Is t.ván I. törzsőrmester 
feles ég ének Mária-Valéria Jeánya, Szalaknai F€lrrnc tiszt­
ihelyettes feleségének Ferenc-István fia, Pinczés Lajos tiszt­
helyettes feleségének Tamás-Józs€lf fia , Papp Miklós tiszt­
helyettes feleségének Ilona leánya, Litkei Adám tiszthelyet­
tes feleségén€lk Zsófia Lujza leánya, Márton Mihiily törzs­
őrmester feleségének Mihály-Miklós fia, Kecskeméti Mihály 
tiszthelyettes feleségének Béla-Ferenc fia. 

Halálozás: Bérczes András tiszthplyettes József fia és 
Veronika leánya Hangonyon, Kertész Ferenc II. törzsőrmes­
ter Katalin leánya Debrecenben meghalt. ~ 

1# 

moom~@m 
• 'II Ir é l.' e. rum I'rulr TéclJer,.., 

te Mamr ~u~mntaárn~yár tI. 
1[11 •• 160 éT •• r,.'r".1 '.p ••• '.l.' 

D X A 
A TOKELETES, MEGSlZHATÓ SVAJCI ORA. 

DOXA 6r61 vegvUnk. 
- ÜGYElJüNK AZ OlOMPlOMBARAI 
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S .:erkes.:löi üzenetek. 
Közlemény t nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bár­

kitől el/()gadunk, de tizenöt gép- vagy kézírásos hasábnál 
ho.~szabbat csak előzetes megegyezés után. - A közlemények 
fogalmazási átcsisz()lrisának és - ha szükséges - fartalmi 
módn.~itrísánalc, valamint a törlés és a kiegészítés jogát fenn­
tarIjuk magunknak. 

A kéziratot kérjük a papírlapnalc csale egyik old:alára és 
félhasáb()san lehetőleg írógéppel írni. Olvashatatlan vagy 
névtelen kézirattal nem foglalkozunk. Kézil alok sorsáról 
szerkesztői üzenetben adunk vrílaszt és csak akkor küldünk 
vissza kézi/alol, ha a szerző megcímzei t és válaszbélyeggel 
ellátott borítélcot ml l/ékel ahhoz. A megjelent közleménye/cet 
tiszteletdíjban részesítjük. 

Fényképfelvételek beküldése alkalmával csatolni kell a 
felvétel készítőjének nyi1atkoza 'át arról, hogy a fel'vételek 
közléséhez - a szokásos tiszteletdíj ellenében - h'ozzájá'rul. 

A megjelent közleményeTrre, fényképekre, raizokra tulaj­
donjogun/';at fenntal t juk, azokat tehát beleegyezésünk nélkül 
nem szabad másutt közölni, sem pedig utrínnyornafni. 

Közlemények kiiJönnyomatait a nyomda velünk kötött 
szerződésúen megjelölt árszaúás szerint köteles elkészí/eni. 

Minden hozzánk intéze i t levélre a szerkesztöi üzenetekben 
válaszolunk, jelige alatt. J eligéiil legcélszerűbb kisebb hely-

A vilóghírú N I FE akkumulatorokat 
és szórazelemeket gyórtja: 

NIFE akkumultItor és villamossllgi rt. 
Budapest, IX ker., Vaskapu-utca 20. szám, 

~ ______ L-~~--~. 

il 
Ha petróleummal világít 

'~. ,llfaddin, 
~'\!a lámpát vegyen! 

, 25 gy., tyalény .. kezeláament • • . lágylehé, világll ila. Rég, lámpálát élalaklIjuk 
'smertetöt d I , m e D t e" e D küld I 

~ RT. Budapest, VII., Nyár-u. 7. 

ség nevét, vagy öf jpgyfl sznmot választani. Aki jeligét nem 
jelöl meg. annak neve kezdőbetfli és állomáshelye megjelölése 
alatt vál(J,~zolunle. 

!\Iagán lrvr let nem írunk, akkor sem, ha abeküldő válasz­
bélyeget mel/ékel. 

K özPrdei.'fl kérdrsekre nem szerkesztői üzenetben, hanem 
a "Csen dör Lexikon" rovatban fele/ünk. 

Minden levelet feljes névvel és rendfokozattnl alá kell 
írni és az állomáshdyet is fel kell tüntefni. Hozzánk intézett 
levelr't szolgálati útra nem terel ünk és azok tartalma, vagy 
beküldlíinek kiléte felCl senkinek sem adunk felvilágo.~ttást. 

Előfizetést csak a csendőrség nyugállományú tag.iaitól, 
tovób/lá a hon vMI/ég és a m. !dr. rendőrség. a bfróság()k, 
igaz.wígügyi és közigazgafrí,~i ható . .,lgnk tényle(1l's h nyug­
állomrinyú tagjaitól !().qadllnk el, mristól nem. Elfífizelési díj 
a n.1Jugáll()mrinyÚ csendfírfisztek, valamint a hn"véd.~r(1. rend­
őrség, birósrignk, innz,~rigii(1yi é,~ kÖzi(1nzgatá.~i hnf,hri(1nk 
tényle(1es és nYllgrillomfínyú tagjai részére évi 12 pl'n,gő, 

nYl./(1rillnmán.1Jú csendörll'génység részére 'fIf'dig élJ i 8 pel1.qfí. 
Ll'g/.'iselJb előfizetési idlí: !fllév. A nyugállományú CSl'ndör­
lf!génység az elGfizetési díjat negyedévi 2 pengős részlelek­
ben is fizet heti. 

A pénzküldeményrket kér.iiik a .. C.~endőr .• éni T.nTlnk" 
25.3.1.2. számú poslatakurékpénztári csekkszlimlájára beJlzetni. 

CímváItozását mindenki maga köteles velünk közölni, 
kérjiif(, hogy ezt a borítólap 3-ik és 4-ik oldalán nyomatott 
levelezölapon tegyék. 

Hol vagy magyar igazság. Az 1. és 2. kérdésére nézve 
forduljon a községi jegyzőhöz. A vonatkozó rendeletek meg 
vannak o'tt. 3. Megisméleljük 1939. évi 7. számunkban adott 
üzenetünket: aSzut. 69. p. megmondja, hogy a szo'gálat 
végén a lak1Janyáb':m t'öltött pihenő alatt is ,.szolgálatban, 
illetve örszolgálatban állók"-ként jönnek tekintetbe a csend­
örök. A 283. p. szerint pedig a pihenőbelyet csak szolgálati 
okból szahad elhagyni. Olvassa el ,a Pinczés Btk. 1556-1560. 
oldalain ír'takat. 

B. L., ny. törm., Tab. A most beküldött 2 pengővel clő­

fizetése 11940. de·cember 31-ig van rendezve. 

nlUj1'4D JlLTlI lANOS HŐSZtNOANYA 
DéslVénUlarsulöl 

BUDAPEST, V., Z()lt~n-u . 2. Tel: 129-560. SÜ'9önyc!m: BRIKETT 

Szénbónyák: r a t a b ó ny a , 
Tokod, Dor )g. 

Brikettgyár : T atab6nya. 
Portlandcementgyárak : Fel­

s6galla, Beremend, Nyer­
gesujfalu. 

Bauxitcementgy. : Fels6galla, 

Mésztelepek: F e I s 6 g a I lo, 
H ejő csab a. Beremend. 

Karbidgyár: Fels6galla. 

Szénlepárol6telep: Fe l ső­
ga l la. 

Ferr6siliciumgyár: Felsőga lla 

kO-nlekwL üume I 

Telefon : 296.34~ B u d a p e s t, XIV., Telepes-utc:a 102. szám. 
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S. J., n t . tőrm ., Apátfalva. Igényjo,gosultsági igazol­
vánY't kérhet, ha megfeJel az 1939. évi 11. számu nk 300. ol­
dalán "A munka nemesít" jelige alatt közölt üzenetünk 
.feltételeillek. Csupán a tényleges szolgálati idő jöhet !figye-
lembe'. ' 

H ernádvölgyi öreg cselJldőr. 1. A Hábor'lls emlé'ké'l"em 
megilleti. de kérnie kell. Utbaigazítást talál erre nézve la­
punk ezévi 8. számának 269. old'alán "Piros, fehér , zöld" 
jeligés üzene1ünkben. 2. Lehetségesnek tartjuk, !b ogy a kö­
zölt adatok alapján kegydíjbt::tn részesülhet. K éreImét a 
Kormányzó Úr Ö Főméltóságához kell előierjesztenie és 
pedig, ha még szolgálati ideje- .alatt 'b enyuj'tj,a , a Szolg. 
Szab. I. Részének 93. pon'tja szerin't. Ha leszerelése után 
nyujtja be, akkor közvetlenül ·a Kabinetirodához. 3. Kérhe'ti 
rangjának megállapítását ,a kerületi parancsnokságt61. 

44,444. De Sgardelli Caesar ny. ruezredes címe: Budapest, 
V., Perczel Mór-u. 4. - Dr. Sándor Tibor tart. foo!lJdnagy 
cime: Budapesit, XI., Hotrtlhy ,Miklós-<út IL A többi cím 
ismeretlcn. 

Székelyföld. Meg lesz. 

J. Gy., volt n t. cső., Tiszaszen timre. Előjegyeztük, de sok 
reménye nem lehet. 

Szöllöfül·t. Ilyen hiányos adatok alapján nem kereshetülIk. 
Ismételje meg a kérését és írja meg, hogy az illető mikor éF 
hol szolgált. 

K. J., volt cső. , Dunavölgy. Forduljon a budapesti kprü­
leJt oorzsgazdasági hivatalához. Esetleg ott meg van. 

Ala g. Horgospataka Szolnok-DorbokG. megy érben van. A 
község román neve Strámbu (kiejtése SztrambuiJ, ami bizo· 
nyára azonos a k,eresett községgel. 

Kiskolozs. Magyarország helységnévtárában (beleértve az 
elszakítolt t&üJeteket is) ilyen nevü község, vagy Iakott hely 
nincs. Talán Kolozs-ról van szó (Kolozsvár mellett), eS3tleg 
Kiskolcs-ról. Utóbbi Szatmár megyében van. A kérderL:ett 
adatomt a községi előljáróság tudná megmondani. 

B. J., Demecser. Magánúton nem szerezhető meg. Aki kárt 
tesz benne, (lZ árát kell mcg<téritenie. 

IARCHÖIRODAGÉPEK SZAkOZLETE 

I OLAH MIHALV BUDAPEST. V .. SZALAY-U 5/0 Tel : 118-995 

A z ö s s z e s ' e n d s z e r ú Ir6 és szómol6gépek és kellékek 
roktóron KöztisztvIsel6knek n a g y t i z e t é s i k e d v e z m é n y 

V6ci.út9S. T. ·29.S9·96.Wl ,-r-'·-r;zz:z;p 
Kulföld i testvérv611alatak Hindenburg O ó Wltkowltz (Németorsz.) 

18.879. Ha közös vagyona, illetve kőzszerzeménye van 
külön élő fe leségével, akkor közös m€gállarpodás szükséges az 
öröklbetfogadáshoz, egyébkén t nem. 

ái6. Hargita. Nem hinnénk, hogy a kiözölt ok ak,adályt 
képezne, de a dönlésre nem mi v,agyunk hivatottak. 

I ga zság. Kárbuveszett idő és fáradtság olyasmin tünődnL 
amin változ'tatni nem lehet. Már p~dig, amit Ön feszeget, az 
ilyen.. Ha egyszer nem .felelnek meg a feltétteleknek, akkor 
bele kell nyugodnlok. 

Szebb jövőt l A kegyeJmi kérvény t annak idején az öz­
vegynek kell benyujtania o. Kormányzó nr Ö Főméltósága 
kabinetirodájába. 

Fülöp J'J ny . örsv., Ar a nyos megye. A sérii.lési pótdíj 
iránti kervényt 10 éven belül elő kell terj eszteni. ~klntett.ol 
azonban az Ön különleges helyzetére, kíse,reJje meg m()st a 
kérelmezésL. A kervenyet H . M. úrhoz ter jessze elo. Egyelőre 
ne cSlatoljon semmit hozzá. 

Előr e. A XIV. századból való bécsi Képes Krónika képei 
szerint a magyarok vörös zászló alatt harcoltak, a zászlót 
fekete karvaly I(turul) madár képe díszítette. De látnnk már 
ebben a Képes Krónikában vörös-fehér csíkos zászlót is. VÖ­
rös-feliér sZÍn szerepel N agy Lajos királyunk fegyverzetén 
is. A vörös-fehér-zöld színnel is találkozunk m ár 1222-ben 
Il. Endre egyik okmányán, melynek pecsétje ilyen színű 
zsinÓron függ. Ilyen zsinórt használnak a többi hivatalos 
helyek is az okmányokon s később a vegyes- és a Habsburg­
házból származó királyok alatt általánossá válik. Eszerint 
Magyarország színeinek már akkor a vörös-tehér-zöldet 
tekinthetjük, bál' a régi törVényekben erre nézve intézkedést 
nem ta lálu n k. Az 1848. évi XXI. t.-c. 1. §-a a piros-iehér-z.öld 
nemzeti színt visszaaUíLja régi jogaiba s úgy intezkedlk, hogy 
nyilvános ü nnepek alkalmával a középületeken és a magyar 
ha jókon a magyar nemzeti lobogót kitüzzé.k. 

Cs. I. Önnek van igaza. 

Nagymagyarországért. Megértjük nehéz helyzetét. Az em­
lítet t nehézségekkel azonban sok bajtársnak kell megküzdenie 
és becsületükre vál jék, példásan megállják a helyüket. Amint 
l(:veléből látjnk, képességei igen jók, úgy, hogy erős akarat-

, 
BERTA LA NNE 

-K-I-A-I-S-Z-T~É-N-V-B-Ú~T-O-A-S-Z-A-L-O-H 

Halók . ebed iOk . kombl uaU .. ubak . kuuy Mk. eIO • • obak k"\ll t08 Vidékre 

klllUntegosségek , ll' , Z It T R S I K & lJ V It Z M R N Y It K I ajánlatot 
A R A R O 8 R 8 Z fl v R T ~ po A T A G ./ A küld6k ' 

1J'lftu, ... "" .• ("kóc"~' ~ ut "'2ool.pm Te le tn" u o ~H!I I IIJ, "I.o '- r ft,lt n lat 

I HAGY KÁROLY és UJ .... asznéltIR"~~pi!K I 
VASVÁRY MIKLÓS Tóy.!~~;j6';t126~W. U\lL L 

qJallaqi (j-ánO-UÚ-
__ egyen és polgórisapka készítő mester 

Budapest, VI., Eötvös-utca 30. 

Öskeresztény Iparos. 

KLETT EDVIN 
VÉSNÖKI INTÉZETE ÉS DOMBORNVOMDR)R 

Budapest, VII., KI.uzll.-u. 4. 6.kere,,"n, cég! 
Telefon: 139-128. Postatakp. csekkszám : 54.212. 
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tal a legjobbak közé küzdheti fel magát. Az őrsparancsnoki 
iskolát el kell végezniök, valószínű 1----2 hónap mulva kez­
dődik. 

44.444. Olvassa el a Cs.- 20. Határozványok 81. pontját. 

l\lacsola . Előbbi szolgálata is beszámít, de ezt k érnie kell 
a kerületi parancsnokságtól. A jelzett igazolványt kérje 
onnan, ahová beadta, mert kérvényéhez csatolnia kell azt. 
Ha nem lenne meg, szerezzen be két tanu előtt kiállított 
nyilatkozatot olyan bajtársaktól, akikkel a cseh hadsere,ghen 
együtt szolgált. 

Szeged. 1. Hiába kérné. 2. Előterjesztheti kéreImét, összeg 
megjelölése nélkül. Hat gyermeké,re és sziilőh-e Isten áldását 
kérjük. Bár ennyit nevelne fel minden magyar ember. 

Tagyon. Szerezze be a kiadásait igazoló írásokat, a be­
szerzendő gépről árajánlatot és orvosi bizonyítv.ányts kérje 
a B. M. úrtól megfelelő segély kiutalását. Ha Jgazolódik rá­
u taltsága, lehet reménye. 

F elvidék. Ólyan utasítást nem talál a világon, mely minden 
kívánságnak, egyéni érdeknek és elgondoJásnak elege't tudna 
tenni, így hát a Us.-2O. Hatarozványoktól se Várja ezt. Amit 
azonban várhatunk tőle, azt meg is adja : az aránylag olcsó, 
tápláló és ízletes házi étkezést. Kérdésére egyébként a vá­
laszunk a következő; a Os.- 20. Hat. 117. pontja szerint nős 
csendőrök is részt vehetnek ugyan a közétkezé,sben, még-sem 
válhatik rendsz err é az, hogy a nős csendőrök csak olyan­
kor étkeznek a közétkezés konyhájáról, amikor előzetesen 
meggyőződnek, hogy háromfogásos, vagy ínyükre v,aló ebéd 
lesz. A közétkezési bizottság elnökének jelentést tehet. A 
Cs.-W. Hat. 123. pontja az étkezési pénz 20%-ának hozzá­
járuláS céljaira való levonása alól csak a 29. pont d) alpont­
j ában felsorolt esetekben tesz kivételt. Ezek között a kórház­
ban és eltávozáson távollévők nem szerepel\lle!k, t;ehá,t a 
20 0/o',-ot azoktól is le k ell vonni, ha a közétkezésben vató rész­
vé telre kötelezettek. 

Erdélyért. Előbbi "Felvidék" jeligés üzenetünk részben 
Önnek is szól. A mai rendkívüli idők olyan helyzetek'et is 
t er emtenek, melyek mindegyikére az utasítások n em rendel­
kezhetnek, az elvek azonban megvannak s azokat követni. 

acc U m U I átor gyártó ü ze m e, 
Bpesl, VII Nogyolód i Szob6-u 24. T ; 421-577 
Fi6küzeme ; IX .. Erkel-utca 14 Te l. : 186-408 
Gy6rt, ia,," é. tal t bármilyen .vpu.u ou.6 ind't' accumulátor' 

IRÓGÉPEK 
pf\PÍRARUK 
ÍRÓSZEREK 

K.RAI YFALVY·t61 
a legkedvezőbb részletre 

M I S K O L (, 
Horthy Miklós·tér 18. 

Katonai rendjele l< - Jel "ények - Sporté rmek 
Szalagok - miniatürök - Javítá~ok 

MORZSANYI 
Alapftá sl év 1870. 

cé"nél 
Budapest, IV., Váci · u. 36. Tel. : 182-217. 

A rsendör"él!' kedvelt hevá"árló helye. 

kell. Amire nézve pedig kifejezetten intézkedik a szabály, 
azt be kell tartani., még ha kis méltánytalanságot érzünk is. 

Szerető ba j t árs. A kérdezett címe: Csap, vasúti őrs . Másik 
kérdésére később válaszolunk. 

4444. Nemtényleges csendőregyén a osaládját a kincstár 
költségén nem költöztetheti. 

Vit ás. 1. Csak akkor tudunk válaszolni, ha megírj a hoO'y 
melyik gazdasági hivatal és milyen időre követelte 'be "az 
étkezési pénzt. 2. A kerületi parancsnokságtÓl k ell egyszerű 
engedélyt Ikérnie, egyelőre minden okmány csatolása nélkül. 
3. B eadhatja Így is a kérvény t, az arra hivatott parancsnok­
ság majd dönt. Fogalmazása nem a legjobbl Olvasson 130kat 
és figyelmesen, azzal tanul. ' 

So1tvadket"t. Ismételje meg Ön is a kérdését annak fel ­
tüntetésével, hogy melYik gazdasági hivatal és mely időre 
fizettette be az étkezési pénzt. Enélkül nem tudunk vála­
szolni. 

F. Szeged. Jeligét nem Írt és teljes nevet sem, de amint 
megállapítottuk az előfizetők névsorából (már pedig min­
~enki előfiz,etől), ez a név sem az öné, olyannak p edig, aki 
Igy cselekszik, nem válaszolunk, mert aki a nevét nem meri 
megírni s ehelyett m ás név (tehát hamis) :xlá búvik az gyáva. 
Ilyen eljárást még nem is láttunk eddig, Öné az ~lsőség di­
csősége . .. 

Berend. 1. Olvassa el lapunk ezévi 20. sz·ámának 695. 
oldalán "Temesvár" jeligés üzenetünket. A 2., 3. és 6. kérdésre 
választ talál a folyó éVi november 14-én megjelent Cs. K .-ben . 
4. N em. 5. Igen. 

Ozália. Jelentse be ,az illető "a m. kir. ih~dilevéltár személy­
ügyi osztályá"-nak (lBudapest, L ker., Bécsikapu-tér 4. sz.), 
hogy a kitüntetéseit mely ezrednél és mikor kapta s hogy 
igazolványokat is kapott róluk, de ,a románok elvették. Ké'rje 
>az egykori Rende.leti Közlöny'ök .ala,pján új igazolványok ki­
állítását. Ha pedig ez alapon nem igazolhatók a kitüntetései 
kérjim a hadilevéltárból kutatóívet és csekket. A osekken 2.50 
pengő kutatási díjat kell 'befiz,etnie,a ku,tatóive't pedig ki­
töltve, vissz!il. kell küldeni a hadilevMtárnak. Körillbelül egy 
éven belül me,gkapja a választ. A Károly csapatkel'e'sztről ily 
úton ig,azolványt nem kap. Minthogy újonnan · visszaosatolt 

...-

• [~n~öriárör 
~r rtx éjjeli portyázása in csak 

e) e m m e I világítson 

Minden szaküz)etben kapható! 

KERéK pAR (alkatrészek) RADlÓ, (összes mórkók) CSILLAR 
Kedvező részletrel V S 
M e g b I z h a t 6 kiszolgólós: i (Z e n a á n d o r 
Szakszerll elismert javl t6üzem. 
V E S Z P R é M, Kossuth Lajos-utca 3 •• Telefon: 47. 

KERESZTÉNY MOASZTALOSOK BUTORC5ARNOKA 
Budapest, IX., Üllői-út 19. Telefon : 181-591. 

Ozem: Ujpes', Osz-utca 41. Tel: 795-632. 
Cég'lllajdo, osok : S.ök~ Pál éR Laká"" Józsel Hálók. Kom o. elobák, RbédlOk, 
Konybák, Ur i •• obák, mo bntorok. Slyl butorok d lts vál as., é"b~1I ea)ál, vagy 
adott te l"Yek szerint ls ké.zft l"ek s.já l ü.emeilcben, F I. e I é.1 Ir e d ve. m é n y. 

-. R-·I·B--t·C·.·N-·-----::J:-ó:--m~i-n-:ő~s-e~' g----=-ű-r-u-:-h~á-za-t~i -c~ik-;-ke--;-k ---:-j e--;-' e-n~'-e-g--:i-s-' 
ELONYÖS FIZETÉSI FELTÉTELEKKEL. 

RUHAZATI R T. BUDAPEST, VIII., OLLÖI-ÚT 14. T. 139-281 ts 131-297 
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területen lakott e-ddig, bizonyára módjában lesz Károly CS<'l­

patkeresztjét is igazoltatni. Erre nézve forduljon az illet6 a 
községi jegyzőhöz. Ott megtudja, Ihya jOgosultság ig.azolására 
vonatkozó rendeJet megjelenik. (/ 

Csendőr méhész. Testvér után csuIádi pótlékot nem kaphat. 

K. E., Esztergom. Ha nines 15 évi beszámítható szolgálati 
ideje. akkor ú. n. szanálási levonással kapj;) a nyugd íját 60 
éves koráig. Ha viszont 15 évvel töhb bpszáll1ítható SZOlgálati 
idővel ment nyugállományba. a nyu/rcHja szanálás alá nem 
esik. Ezelőtt a 65. életév clérésekor újból megállapították a 
nyugdíjat, de ez a 8000/M. E. 1:940. sz. rendelet folyománya­
képpen megszünt. 

58901. A közölt ok nem 'alcadály, de ajánljuk, hogy fon­
tolja meg alapo,an. Nem szabad csup iÍ n a szívre hallgatni, 
gondoljon a jövőre, gyermekeire, magY'ar vérükre s arra a 
sok magyar leúnYl'a, akik mngyar legénYl'e várnak. Az alá­
írása olvashatatlan, állomáshNypt és keltet sem ír levelében. 
Vigyázzunk, mert az írás és a külső sok mindent elmond. Az 
alaposságot. rpnd~zpretetet és szilárd jellemet éppúgy elárulja. 
mint az ellenkezőjét. 

Tiirelrm. A kérdezett címe: Budapest, XI.. Vak Bottyány­
utca 6. sz. 

Cz. Á., Dencshá·'a. Igen rég távozott a testülettől, vissza­
vételre nem számíthat. 

Salgó. A esóti lesz erelő-tábor iratai a következŐ helyen 
találhatók: H. M. 22. osztály (Vrszteségi csoport), Budapest, 
Károly főherceg 1!lktanya, Honvéd-u. 28. 

V. S., Csökmő. A kérdésről t á rgyalIlJak s lehetséges, hogy 
az Önökre nézve kedvező elintézést nyer. Tür,eJem. Azt ír~a , 
hogy mindössze egyszer kapott dorgálást, a7t is önhiháján 
kívül. Jó, jó, e,zt Ön mondja, aki megdorgjlta, az másként 
emlékszik - és egyúttal üdvözli Önt, derék alárendelt je volt. 

Aba. Előző üzenetünk szól Öl1Ilek is. 

I{ÉZTRATOK. FÉNYKÉPEK. 

Hargltaváralja. Felhasználjuk. 

Palicsrü r dŐ. A választ megadtuk ezévi 9. számunk 312. ol­
dalán. Türelmet kérünk, sok cikkünk vár közlésre. 

1910. ügyes munka, de nem egészen nekünk való s nilllcs 
helyünk a közlésre. 

007. Ez már nem is csodabogár, .magunkat nevettetnénk 
ki vele. 

Alapitisi év: 1921 , 
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Jizetés l fel~ételek mellett is. 

IJlvutáruklit, sz(}votot, vásznat, női és 
gyurnll'kkabAtokat, sz/lnyogot és fUggönyt 

Ur:Ali Ir:SIffur:H (tl!ntl 
SZ ék e s fa h in t " ',oly király·tér 2.rtsaloljunk 

Szahott Rrok. Kodvoző flZl1téRI f('ltétulok . Alapltásl év lR4a. 

l\linor. Szívesen adtuk, nem vártunk érte köszönetet. 

T. S., Dálnok. Adjunk hálát az Istennek, hogy azon a tI'>­
rületen elmúltak már azok az idők, amikor rosszindulatú 1el­
jelentések alapján r(}mán csendörök kínozták testvéreinket. 
Közismert eset, nincs helyünk a számára. 

V. A., Hajasd. Nem köze·lhetjük. Halottak napjára szánt 
cikkét november 3-án írta. Talán a jövő évi november l-i 
szárnunkba szánta' 

Sz. F., Nemesvid. Köszönjük, szívesen veszünk minden 
,.csod.::tbogarat", de selejtítenünk kell, csak. az odaillőket hoz­
hat juk. 

Atilla. Nem rossz, de versből csak a legjobbakat és keve­
set közlünk. 

Kincses Erdély. Sok embert áldott meg az Isten verselő 
készséggel. Ezek közül vnló Ön is, de minden v nrset nem kö­
zölhetünk. Mi szívesebben fogadunk érdekes csendőrségi vo­
natkozású cikket. 

R. J., Kaposvár. űgyes gondolatok a csendőr népnevelő 
munkájáról. A katonásdit ;átszó gyermE'kek mogdicHérése, II 

sok gyermekes anyához intézett elismerő szavak. de ('gy­
magn han a csendőr bpcsületes élete is csupa nemzetllevcléa. 
A cikkrt hely hiányában nem hozhat juk. 

P. M., Kosna. Azt üzenjük Önnek is, mint az ,..Atilla" 
jeligés bajtársnak. 

T. I., Mezőbánd. Isten p1tps~e Szabó Istv:í n mezi'h~ndi 
kisbírót 6 fiával együtt. Kös'önjiik abevonuló csendőrök­
höz irott versét, de nem közölhet jük. 

Szabolcs. Oszintén sajnáljuk, hogy a leírást nem közöl­
hetjük; n. szorosan vett szakcikkrkre is kevés helyünk van. 
A r endkívül nagy munkát IlIegtaknríthaltn volnll. ha előze­
tesen érdeklődik nálunk. hogy közölhptjiik-e cikkét. Erre 
szerkPsztői iizenetünk elején kiilön is állandónn f('lhívjuk a 
figyelmet, olvaSsa csak el. Ugyanezt mondhatjuk a "Cioniz­
mus" című cikkére is. Ilyen bírgyú dolgokkal nem fogllal­
kozhatunk, ezek társadalomtudományi folyóiratokba valók. 

K. S., Nagyoroszi. Elég ügyesen versel, de nem nekünk 
való mégsem. 

Mem6ria. Dicséretes, széll dolog. Igy kell éreznie min­
den magyar embernek. Amit ír, azt tudja minden magyar, 
tudjuk mi is és nem feledjük. Hasonló le-írásokat már kö­
zö!tünk, ezt nem hozhat juk. 

Faköpeny. Igen jól ír. Szívesen látjuk csendőri vonat­
kozású, tanulságos, érdekes leírássa!. Erre nincs helyünk. 
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B. I. Szatmárnémeti. Igen köszönjük, de már megkap­
tuk máSlhonnan és közöltük is. 

N. B. MátraszöIlÖs. Ilyen csodabogárról már hallottunk. 

B. I. Dés. Jó gépe van, a képek is érdekesek, d6 nem 
nekünk valók. 

Turc. Szép, éles képek és gyönyörű vidék, de a képei erő­
sen beállítottak. Szinte halljuk, amint a járőrnek magyaráz: 
"Tegyetek úgy, mintha lépnétek." Ezeket a k épeit nem közöl­
jük, de máskor is szívesen látjuk. Olyan felvételt azonban 
nem akarunk látni, ahol kiszáradt öreg fa tetején tárogató­
val ül. Akármennyir6 is akarja szórakoztatni a társaságát, 
komikusan hat ez. 

Hatvani szárny. Köszönjük. N em alkalmas közlésre. 

Laktanyaszemle. A ré,gi képét fogjuk közölni, ezt nem. 

Budafok. Kívánsága teljesült. 

H. J. 1913. Még nem eléggé kiforrott munkák, ha kedve 
van, dolgozzék tovább, jelentkezzék néhány hónap mulva. 

Megfejtések. 

1. 

Az 1940/1. számunkban közölt "Talált ikincs" c. verseny­
feladatunk helyes megfejtése: Kiss Péter elkövette az 1929. 
XI. t.-c. 44. §-ába ütköző régi kincs elsajátítása vétségének 
kísérletét, vai:lmint a. Btk. 306. §-ába ütköző lopás l,ún­
tettét. A versenyf61adatot helyesen oldották meg és jutalmat 
kaptak: Almási László törzsőrmester (Karád), S.zabó Dénes 
csendőr (Ercsi), Pethő István tisz,thelyettes (Vaszar) és Süveg 
József 1iszthelyettes (Kerepes). Jól minősítették a büncse­
lekményt: Arvai Márton cső. (Romocsafalva), Barta András 
cső. (Trebusafejérpatak), Boda István cső. (Endrőd), Buzás 
József cső. (Egyek), Csapó Mihály lÍörm. (Balassagyarmat), 
Csató József törm. (Kaba), Császi Lajos pr'b. cső. (Orosháza), 
Csiki Miklós törm. v. (Tiszafüred), Csurgó Lőrinc őrm. 
(Nyirád), Dákai Péter thtts. (Perkába), Dömötör Lajos őrm. 
(Kapolcs), Ferenc József II. őrm. (Romocsafalva), Harmati 

. Ambrus cső (Felsőszölnök), Kalmár Péter törm. v. (Debrecen), 
Kerekes Pál thttll. (Rákoscsaba), Kiss Antal I. törm. (Egyek), 
Kiss Imre törm. (Rákoscsaba), Kovács Gábor cső. (Egyek), 
Márton Ferenc cső. (Kerepes), Mester József törm. (Miskolc), 
U. Nagy József thtts. (Hajdudorog), Német Ferenc III. törm. 
(Keszthely), Polgár István törm. v. (Nagykáta), S.zakács Ist­
vún cső. (Kiskunfélegyháza), Székely Sándor törm. (Alsóda­
bas), Tölgyes Gábor törm. (üllő), Végső Mihály thtts. (Monok). 
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II. 
Könyvekben 

összegyüjtve kiadjuk a legszebb tanulságos nyomozásokat. 
Hogy a Csendőrsegi Lapokban az eddig közöltek közül me­
lyek a legérdekesebbek, azt olvasóink választására bíztuk 
az 1940/13. számunkban kiírt versenyfeladatban. Egyik r észt­
vevő azt írja: A tanulságos nyornozások kiválogatása nagyon 
nehéz feladat. Nehéz azokból kihagyni egyet is, meTt mi nd­
egyik csendőrverejtékkel kihámozott eredmény és mindegyik. 
ből meríthetnek valami tanulságot nemcsak a fiatalabbak, 
hanem a csendőrkalapban megő8..zült bajtársak is. A verseny­
feladatra kevesen jelentkeztek, könnyen lehetséges, hogy 
éppen azért, amit bajtársunk írt. Ez a körülmény azonban 
nem térít el szándékunktól és - mái- a nyomdában is van a 
legszebb tanulságos nyomozások anyaga. Három kötet lesz 
.egyelőre. Akik részvételükkel segítségünkre voltak a ki­
válogatásnál, azok mindegyikéneJr emléktárgyat adunk em­
lékbe. Ezek: 

Árkosi Gyula albgy. (Budapest), Barczi-Gábor Lajos 
thtts. (Budapest), Bárány István thtts. (Debrecen), Csaba 
István cső. (Alsódabas), Kürti Gergely thtts. (Budapest), 
Menyhárt István thtts. (Kassa), Németh Sándor II. rtc5rm. 
(Fonyód), Takács Ferenc thtts. (Kassa). 

III. 
Véleményt kértUnk 

az 1940/11. számunkban arról, hogy lapunk melyik köz lemé­
nyét olvassák bajtársaink legszívesebben. A válaszokat -
mindenekelőtt - hálásan köszönjük. Köszönjük azt a szer e­
tetet is, amely f elénk sugárzik a levelekből, de aruelyet át­
hárítunk munkatárs-bajtársainkra. Jólesik látni .azt az örömet, 
hogy most már mindenki magáénak mondhatja a Csendőr· 
ségi Lapokat, 1939 július 1. óta tehát még szorosabb a kapcso­
lat köztünk l Legtöbb bajtársunk azt írja, hogy úgy várja EL 

lapot, mint szerető hozzátartozót. Igazuk VIan, törekvéseink 
egyike ez, a másik, hogy minél nagyobb segítséget nyujtsunk 
bajtársainknak szolgálati és magánéletükben felmerülő na.­
gyon sok kérdésben, gondban, munkában. Érdemesnek tart­
juk megemlíteni egyik bajtársunk levelét, amelyben azt 
írja, hogy az ő kezében a Csendőrségi Lapok számai és kö­
tetei a tudásnak és ismereteknek valóságos bányája; betü­
soros mutatót vezet a közleményekről, lekszikon-anyagról és 
a szerkesztői üzenetek közérdekű kérdéseiről. Nincs olyan 
csendőri vonatkozású kérdés, melyre íg:y néhány pillanat alatt 
választ adni ne tudna. Nem részletezzük tovább a válaszokat, 
azok a mi további munkánkhoz adnak alapot, jóleső tudatot. 
Akik résztvettek e körkérdésben hozzászólásaikkal, fogadják 
- ismételten - hálás köszönetünket. Ha tehetnénk. mind­
egyik résztvevőt emléktárggyal jutalmaznánk. Erre lehetőség 
nem lévén, a. sorsra bíztuk a döntéS'Í. Eszerint jutalmat kap-
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tak: Bala József cső. (~ercel), Galambos József őrm. {Pelsőc) 
"Lila akác" jelige, Rajna László őrm. (Sajóka'za) és Süveges 
András őrm. (Mezőkövesd) . 

• 
Versenyfeladatok. 

I. 
Helyesírás. 

Egyik !feljelentésben wt ,Írták: " ... d'olytatólagosan el­
követett erdőtörvénY'be ütköző erdei lopás mia11t eljárás 
alatt áll." 

Mi a hiba? 

Egy : másik feljelentésre, .az első oldalon ezt írták: 
,,Fiatalkorú is 'Van :benn€ll" 

Mi a hiba? 
II. 

Bűncselekmény minősítése. 

X. Y. Ifalusi ~egény bosszút forral 'hűtlen kedvese ellen. 
Elcoolja azt /barátnőjével együtt sétálni Ji va9Úti töltésre 
és ,amikor Ji 'Vonat közeledik, kedvesét a vonat elé löki. 
A barátnő ezt lá:tva,a aegénY't hirtelen - ugyancsak Ji 

vonat le>lé akarja Jökni, de a ~egény erősebb és Ji barátnő 
is la kerekek alá kerül. 

Milyen bilncseleTcményekben bilnös a legény? 

III. 
Rajzolás. 

X. községben zlj. pság és csendőrörs, a község'tól DK.-re 
450 ID-re egy tanyán g-p. ,szd. pság és zU. segélyheJy, a 
tanyától ÉK-re, 400 m-re, gőzmruom, abban táb. · ágyús 
üteg-pság ven. A község körül 6 tábori őrs, 1-1 raj áll. 
Az 1. számú 'egy kis magaslaton, 2-es egy tanyán, 3-as 
patalcllídon, 4-es facsoportnál, 5-ös egy komllátkelésnél és 6-os 
egy téglagyár kőkerítésének Slarkán. 

Rajzolja le. Méret = 1:25.000. ,., 
Aki mindhárom kérdésre ilúbátlanul felel, juOOlmat Jmp. 

Csak Jt>génységi Iállományú olvasóink pályázhatnak. 
Beküldés hatá1'ideje: 1941. január 1./ 

• 
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• 

Az egyik kérvénybe ezt írták: Alulírott azon alá­
zatos kérelemmel fordulok N agyméltóságodhoz, hogy 
az.. özvegyi nyugdíjam további folyósításához szüksé­
ges állampolgárság'i bizonYítvány kérelmem mellék­
leteként csatolandó házassági anyakönyvi kivonat 
megküldését kérő kérvényemnek illetékes helyre 
leendő áttételét elrendelni kegyeskedjék. (?!) . 

• 
A másik pedig ez volt: Fent'i szolgálati időmet és 

vagyoni károsodásomat igénybe véve nyugdíjam fo­
lyósítását alázatosan kérem. 

• 
Mérgezési esetről szerkesztett fogalmazványban 

ez áll: "A helyszínre érve megvizsgáltam a száját, 
nyelvét és nyelvesövét, amikor is észleltem, hogy 
meghalt.". 

• 
A folyóból kifogott hulla bejelent és énél a járőr 

szolgálati-jegyben jelentette: "A hullán élesztő kísér-, 
letet nem végeztem." 

• 
A megszökött egyén elfogását így jelentették: 

"J elentem, hogya fenti őrs 16. R. járőrétől me'(Jszö­
kött X. Y. cigány folyó hó 10-én ellett (//) fogva és a 
nyomozás lefolytatása után a bírósághoz be~i­
tettem.". 

• 
A szárnyparancsnoksághoz tett egyik jelentésben 

ez volt: 
"A járőr folyó hó 12-én, este 8 órakor a lakta­

nyában bevonított." 
* 

Az iktatókönyvben ezt láttam: 
"Na{}y Sándor pl'óbacsendőr előterjesztése e. ü. 

szabadság engedélyezése iránt." 
• 

Egy elemi csapás kÖ11etkeztében előfordult tűz­
esetről szerkesztett jelentés "Megjegyzés" rovatából 
a következőket olvastam: "A nyomozás folyamán. 
megállapítást nyert az a tény, hogy a tűzeset miatt 
keletkezett anyagi kártételért senkit mást, mint az 
égiháborút terheli a felelősség." 

Küldjön be hozzánk ,,0 s o d a b o g a r a k"-at! / 
(Folytat juk.) . 

A szerkesztésért és kiadásért felelős: 

Besenyői BEOTHY KÁLMÁN őrnagy. 

Stádium SajtóváJlalat Rt., Budapest, V., Honvéd-utca 10. 
FélelŐ6: Győry Aladár igazgató . 




